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B H y T P E H H I f l  H 3 B 6 C T U I .
Cm .-llem epóypzs, 3 0  nneapn.

B-b łinp»eH hjxi. BK,;omoi'thx b 13 HHBapH noM*meHa CTaTŁH r . 
EyHi-e noA'b aarjiauicMT,: , ,1I to  TaKoe h ob h c HeTHpexnpoqeHTHHe 6h- 
aeTŁi rocyAapcTBeHiiaro Caiixa, H Hero c.il.^yeTO. oi"b hmxi. oauiflaTB'?“  
Ha Bonpocb o to tu . a Lixupi, .yapT'i. c.itviyfoiiun o t r I . t t :

BbinycKa, HoBbix-b ihi.ipt.hu. rocy4apcTBeHitaro Óanka, cb o6H3a~ 
TC.TBCTBOMb IUiaTHTŁ no HHM'b npoueHTbi h  norameHie mohctoio, 
xerKo MOJKCT'b ObiTb npeĄCTćlBJieHTo, KaK'b Mt.pa, iihiHyiK.yeinia/i i n -  
HaHcoBoio KpaiiHOCTiio.—  lleCi.iaroBu.DUHii: Pocciit HHocTpannue a.yp 
iiajibi, Seat, coMHt.iiiH, cka/KVT'b, h to  yrpoasawiipH 40't'HHir!a. aacTa- 
BJiaefb npaBHTejibeTBO oGpaTHTbCH Kb HpeaBŁiHaiiHMMb cnocoóaMb; 
HO TaKb KaK’b Oat‘M'1. IieuoaMOHieHb, nOTOMy HTO na BiłyTpoinf0,M’b 
pblHKt. Ht.T’b CBO0OĄHbIX’b KailHTa.lOBb, a eHflOIICHCKlH GhJHKH ^aiOTt) 
4eHi.ru to .iłk o  npn H3Bt.cTHbixrb yc.ioiii/ixb , nanpHMt.pb, rocy4 ap- 
CTBaMTi, KOTopua .laK.ia.yLjBaioTb cboh 40x041.1 (KaK’b oto 4t.iaoT’b 
T ypnia), to  npHiujiocŁ nuąyMaTB uoBbin nponteHTHHH 6yMa*HBiH * 
.teuLi'H, rapaHTHpoBaHHUH o n .  ueBxb noipuceniH  KpoĄHTa cym nxb 
h  6y4 yrrtHxb. Kb h to  My M oryrb npHÓaBHTi., h to  KpeĄHTHbie G k.ictłi, 
a hmT.ĆtIs cb  hkm h H npopeHTHbin 6 yMara, 110 KoTopMM-b naaTeatn ne 
oot.uiauM MOHeTOH), oT^aiOTCH J01, bKepray not.Mi. cxynaHHocTHMb 
BoSBbimeHin w im ien in  Kypca. HoĄoónMxrb TOJiKOBaHiii e.HyyyeTi, 
oam^aTŁ aa rpaHHUeio, noTOMy h to  ub Haoaaoiiuoo BpeMH miaKiti 
Kypcb naiu iixb  ÓHpżKoiii.jxb nt.HHocreił oHCHb mai'o.V'Hi. Ąna eapojien*- 
CKHXb KanHTajiHCTOBb h  c.neKy.iHTopoBb. K or^a npaBHTejibeTBO 
npeoópaayeTb KpeflHTHyio CHCTtaiy, Kotaya oómecTBo npe4 zif.HHH.Ma- 
eTb oónmpHWH npoMuiiL.ienHMH iipe^npiH rifl, 11 06a, no neoóxo4H- 
mocth; Ąo.liKHM npnót.i ziTb Kb Kpe4 HTV, T0i'4a noHH*enie Kypca Ha 
lipoUCHTHUH Óy.Mai'H, Bb BHflV noKVUKH HX’b IIO HHJKOH HHhŁ, COCTa- 
BaneTb ecTecTBeuHhiH pacHcrw, oóbHoHznoiniH lioóaaiampiJi i n .,1 M o t -  
abiBb o łMiiaHConoń Mt.pt. 4 a * e  6eab ^ac łaT onnaro  Kb tom j’ noBOfla.

Bb Poccin c .i*4 ycTb o crep er a ib c ji 4f>yfoii KpafiirocTH. Topronoe  
cocAOBie HOBTojifljio O ojiie 104a: Aan jaa liaMb Ą en eib , lioóojibme 4 c  
nerb! oTKpoMTe n an b  bi. óaiiKt JierKiii ji 4 em eubiłł xp e4 HTb. O ahht. 
H3b  izanGoat.o H.\i.rre.li.H}.rxa. >KypHa.:iona. nauxuxb VTHepa<4 a.rb ho 
pa3b: 4 t..\aiiTe aaiiMbi, oót.m aii yruiaTV npen,CHTO!i’i. 11 KannTajia Me- 
TaajntHCCKHMH 4 eHbraMH, h  MoneTa CHOBa h b h tch  Bb o6pameHip,, 
BCKCeJlBKblft Kypcb BOaCTaHOIBHTCH M Bce npŻHĄOTb CHOBa Bb oo.Vae 
nopjiaxbHoe n oao*eH ie . U ap’Ł4 KZi e.ii.iiuaaiioi. aia.ioóbi Ha to , h to  110 
nHTH-npoiteiiTHŁiMb ó w c T a jr t  He BhpyafOTCH ccy^w  100  3a 100 , m to  
no cHe i .iM b na cpoHiiwn BKnaflbi CaHKb n n n ero  ne BblAaeTb, m np. 
Bb BHAy »THXb TpeOoBaHiii, onTBMHCTW MoryTb cxasaTB, h to  HOBbie 
4 npon. óicieTbi rocy4 apcTBe«naro óaHKa ocymeoTit-inioi b  B et iianiH  
jiyntniH Ha4 e * 4bi h ato.iani h: KanHTa.ibi npm eK yT b Bb óazzKb, yncTb  
noHH3HTCH e b 7 na 5 npoij., izf.n n.iaToatt. nponenTOBb n  THpanrb 6n -  
xeToub noAbeTCH aoaoToił 4 0 * 41,: BeieceabHbiii Kypcb iioah h m ctch  40 
napH, npoMHinJienHOCTB o jr jib h tch  h  BOBHHKiiyTb MHoroHHC.neiuiM/i 
np#4 npiflTiH, ajih KOTopbncb o tk p o io tch  crzoiia TyroaaTHHyn.ie k o -  
me.iLKJi .lyKaearo aana.yzi...

Bhhk.ih  Bb H iiJ io a te J trib Z H  Bbime K p a & n i / t  ne.ii.au ho n o n y -
cthtł, hto oóa, no u c e i i  b* pohthocth, pa oho 44 .1 0 x 1 1  o r b  hcthhbi. 
E can c b  oahoh c T o p o H b i  H a 4 o  3anacTiicb i iU K O T o p o io  4 0 J i e »  H e 4 o 6 p o -  
CO BtCTH OCTH HJ11I H e 3 H a H lH , 4-1H  TOTO HTOÓ W YTTICp/KAaTK, H p H  Tt.Xb 
4 a H H b ix b ,  K O T o p w n  o Ó H a p o A O B a H b i ( x a x b  i i b i  o u t .  c x y 4 H H  H e  C m jih ) ,  
hto a*HH aHCO BbiH c p e A C T B a  Poccin H C T o m e .H b i ,  h  hto n e . i b a n  R o . i t e  
H H H e r o  n p H A y w a i b ,  KpoMt B b i n y c x a  uoBwxb o y i i a a i i i b i x b  4 e H e r b :  to

cb  Apyroft CTopoHbi, óhi.io 6bi nteK0.iLK0 onpoMeTHHBO oaiHAaTb oTb 
HOBblXb ÓHJlCTOBb TOI'O, Ha HTO OHH KOHeHHO Hepa3HIITaHbI H nero He 
MoryTb n p O H 3B eC T b .

CaMii no ceóti, oim  He naóaiHiTb pbiHKa OTb uVMaaiHbixb 4 enerb  
He BoscTaHOBHTb MeTzi.i.iHHecKaro oopam em n, ne oópaTHTb 6e 3npo- 
neHTiiaro 40.1111 (aaK.noHaiomarocn Bb x p e4 HTHbixb ÓHJieTaxb,) Bb 
upoLfeinTibni, KOHCo-iMAiipoBaiiHbiii, ne noHHSHTb yneiH aro nponen- 
■ra. Ilp n  700 m hjia. pyś.ie ił KpeAHTHbiMH Gii.icraMH, npeBpauieuie  
04110H ceAbMon 40 JIH cnxb  noc.it.4 iinxb  Bb HOBbiH nponeHTHbiH Gv.via- 
r n , cb  TtMb, h to  HacTb Hau.ieHeHifbixb ÓH.ieToBb GyAeTb nym ena  
Bb oGparnenie npn yneTaxb, HecocTaBjineTb enje xopeHHon Mfcpu, nt.p- 
naro cj.eACTiia npoTHBb óy.Ma*Hbixb Aenoz-b. n p n  700 m haji. py6. 
k peAHTHbixb Gujverobb, npn 272 m h .ii: py6jien nHTnnponeHTHbixb 
Gii.ierojib, npn 150 miijlzi. pyG. 4 npop. HenpepwBHO-AOXoAHbixb Gh- 
jieToBb, npn  aiiaHUTejianoił oyMMt, GnjieTOBb rocyAapcTBennaro xaa-  
jzaHencTua, n p n  300 m hxz. GanKozzbixb i)K.ia4 <)Bb n  n p n  cyntecTBoBa- 
n in  MHornxb Birfcnmnxb oanMOBb, no KoiiMb zifioifeHTbi u  norameHie 
HeynjiaHHBaKTCH mojzotuk.— o.yizMMb cjiOBOMb , npn cyniecTBOBanin 
Ha cy.MMy CBbime 1,500 m haji. pyó. KpeAHTHbixb Gyzaarb, iiaxuAinnnxcH  
n o 4 b  BJiiflnie.Mb AeiiejKHaro .ia * a , nonbie GaHKOBbie 6na»Tbi CyAyTb 
HMtTb Tax * 0  .Ma.iu Bainziizz Ha B03CTaH0BJieHie MeTa.iJiHHecKaio eGpa- 
meniH, KaKb 5-tm iipopenTbie a.o 114b! 6 -ro  aanm a. npieM b HOBbixb 
GnasTOBb Bb njidTejKaxb KaanoFO jinm aeTb n i b  aiianem a k o h c o jih a h -  
poBauziaro aaii.Ma cb pt.jiiio yHHHTozKeiziH GyMaauibixb 4 eHerb; a n p n -  
B.ieHeiiie 8THMH GzueTaMH AeiieaiHbixb KamrrajioBb Bb Ganxb h h  
noHHBHTb czife yHeTHaro nponeHTa, ecjin KanHTajibi BooGinee He e it .-  
jiaiOTCH H . i o G i i . i h  GaiiKOBbin yHeTHbiił nponeHTb Gy4 eTb coo6pa- 
ałarbeii cb  GnpateBbiMb, a He GnpaceBon cb  GaHKOBbiMb. H lu  me 
TaKoe 4 np. G11.1e.Tbi rocy4 apcTBennaro CaHKa n  n ero c.it.pyeTb oTb 
HHXb 0 /KH4 aTb?

En.ieTM  Ht.Il CyTB HHHT0 HH06, KaKb HOBbiH BHAb CCpill (6lIJie- 
TOBb rocyAapcTBeHnai’o K aananencTB a) to .i łk o  He 50- t h ,  a 300 pyó.io- 
B aro AocTOintciBa n  nbim e, n  cb  n a 3HaHenieMb Kb h u m i naaT easeń  
MoHeToio. KaKb njiaTcatubie uH axn, B bi4ainibie n a  u o .ite  xpynH bin 
cy.MMbi, o h h  Bb M cubinen CTeneHH iiMt.iOTb xapaK Tepb 4 eH erb , <rt.Mb 
npeiKHie G naerbi rocyAapcTBeHuaro K asnanencTB a, KaKb nf.oneHTin.iii 
óyM arn, Hanóojifce cooTiihTCTZiyioiniH BKycaMb pyccKon nyG.iHKit, k o - 
TopaH xoneTb, bo h to S h  t o  h h  cTa.io, h toG w  K annTajib, aaT p an en - 
H bin Bb nponeHTHon GyiHarfc, Ghi.ib B cer4a CB0Ó04HWMb; o h h  MoryTb 
enocoócTBOBaTb Go.iMiieMy n  GoJlbmeMy 03naK0MJienii0 oóinecTBa cb  
noM t.inenieM b 4 eH erb  Ha npopeHTbi, n  t io a i 'o to b h t l  noHBy 4.1 H Go.ite 
paniona.ibH bixb tufiM b xpe4H Ta. U aK ouenb, x a x b  GyMarn 4 np . o h h  
40JUKHM AoiiepiiiiiTb .iHKuiiAanizo OanKOBbixb bk.iziaobt., noTOMy h to  
H tT b  HMKOKoro paiic ieT a ocTaB.iHTb CBoft K a n n ra .ib  Bb uzuiKt 3a  
2 np . Koi’4 a  moikiio i i u t T i  4 n p , Ha HecpaBHeHHO BbiroAHfeiimnxb 
ycjioBinxb. llaK oiienb  KaKb nponeHTHMH G ynarn , iicKjnoHaioinin c n -  
cTeMv BK.ia4’iBb n a  cpoKii, npiiziHTyio rocyAapcTBemiŁiMb GaiixoMb, 
H O Bbie óii.ieTbi cocTaujiHioTb 110 nee h nt.fioiiTiioc.TH BpeiieHuyio M tpy. 
Bb canoM b 4Ł.1I.: k to  eorjiacHTCH oT4aTb K annTajib 3a  3 n p . h .ih  Ha 
cpoKb 3a 4 u p o n ., Koi’4 a  mowho n.ntTB no.M tm eiiie aa  4 Hpon. n  n p n -  
To.iib Bb Gy.Mi ;k a u  x i. 4eH bra*b  c b  MeTiuninHecKOio CTonMocTiio! T a - 
KOBbi ziaAejK.fhi n  o31114416)1, KoTopbia mojkho n.Mt.Tb, He 0T4anaHCB 
yB.ieHeuiio; ecjin  me yBjienenie no.iBO-iHTe.ii.izo, t o  p.annt, Bb 04H0Mb 
ToabKo c.iyuat,. Mo*110 nojiaraTb, h to  npHCBoeme HOBMMb Gn.ieTa.Mb 
.MarejiHHHecKoft c to h m o c th  c .iy iK inb  npHzmaKoMb roTO B nufaroca B03- 
CTaHoBaema cizoGoniiaz'o paa iit.n a  GHJteTOBb Ha MOHeTy, h  h to  nono ji- 
neHie p aoM tim aro  *01143 ne  :iacT;.BHT’i. ccGh 40.11 o )K4aTŁ. H a 4 c * 4 a  
a i’a  ocuoB ana na  TOMb, h t o  h  n p n  HacroHincM b -laiKt., ne  G l i . i o  i i h -  
K axoro paacH era  o6tim aTb aa 100 pyG. 6yM;i*Ka.>in 106 h.ih 107 pyG. 
30Ji0T0Mb u .ih  cepeGpoMb h  CBepxb ro ro  n .ia rn  ri. TOTb sito nponeH Tb, 
KOTopbiii n.iarHTCH no  GnaeTaMb rocyA apcT iiem iaro KaananeHCTBa, 
noTOMy h to  4 f.yó.ia m ohctoio , n p n  . ia * t .  Kb 7  npon-, paBHHeTCH 4 p. 
18 k ., He npHHHMan bo BHHMaHie npcM in, cym ecTByfom eft n a  OH.ieTbi 
j ’ocy4at)CTBeHiiaro KaananeftcTBa. (*j

(*) 100 m. pyójiefi GaiiKOBbixb GnJieTOBb oGo&4 yT«n zifiaiiHTe.iz,- 
cTBy Bb 41 r o 4 b  4 0  205 m. pyó. ■Mfia.i.ioMi.. BbiTb Mo>K0 Tb, aaeM b 
<.4 .10.1 n /iTon H acm  o t o  ii .'vmmz.i n a n  n o x y n x a  m n a .i.i.'t n a  40 nr. H an 
llf.OAaiKa li HKO.iaCBCKOH ;Ke.ltl3HOH 4 0 porH , O KOTOpoH TaKb MHOTO 
ym e 11nea .n 1, Gbiao 6 w  4 oeTaTO'ino 4.111 oTKpbiTin pao.Mt.iia B biiiym en- 
Hbixb KpeAHTHbixb GH.teTOBb h  4-iu npeAocTaB.ieiuH GaiiKy HOBbixb 
BwnycKOBb nocToHHiio }>a:iMtiiiibixb GaanponenTHbixb GnaeTOBb, no 
'ztpt, noTpeCnocTH ToproB ait.

O flliM CTBiaX L KOMMHCCIH HAREPTAHRI IIPO- 
EKTA nOJIOVKEHIH OIJ L AKIR136 C b  lUITEII.
1131 ra 3 e T i H 3BtcTau y*o  b h tb t  eflflMi, BucoBattuie y -  

TBepsjjeBHHH ruaBHua ocHOBania c b c i ’omh B3«M8Hia nHTet- 
h u x i  cOopOBi Bb Poccia cb 1-ro bhb a p a  1863 r.

Haa cocTaBieHia Ba ocnonaHiH b x l  npoeKTa noaoseHia a 
flia oópaóOTKH B c t x b ,  oraocaniHXca jjo Hero npeanoaomeHia, 
oOpa30BaHa np« MiHBCTepcxBt oBHancoBb, noflb Henocpefl- 
cTBenmjMb BtfltHieM i caMoro nnpacTpa, ooo6aa RoMUHccia.

Pa3B «Tie BHCO'iatme yTBop.xaeHHuxb raaB H ux i ocbo - 
Banift 8KI1B3H0H cBOTeMbi, B03DO*eHHoe h »  a ry  RoiiMHcciia, 
cocT aB aaeTi, Bb HacxoHineB BpeMH, obho «3b B 8® auxb npa--
BUTexbcTBeHHbixb a tf lb , KacarotRHXCfl HH-repecoBb h npaBH- 
TeaboTBa, ■ B cero o 6mecTBa, 3 BflHBTeabBocTb nHTeńHaro 
Haaora, ynajjarom aro booO irb Ha HapoH'6i TarocTb cnocoO a
BSBMama aT oro n aao ra , CTtcp.eHie ToproBflU Bb TpaKTHpHbixb- 
saBeneHiaxb, peHCKOBhixb no rpeO axb , nopTepHUXI> 4«BKaxb, 
xtaaKoe cocxoaHie npoMUPjaeHocxeft BHHOKypeHBoS, naBOBa- 
PBHHoł, Bo^OTHoft, b HXiKoneqb, BaatHOCTb np8B»xeab- 
CTBa uoayaaeM aro Hhrnt. an iH b  nyTeMb floxofla, coCT8Bflaro- 
Riaro noHXH noaoB ifiy  u ce ro  rocyjjapcTBeHHaro jjoxoflfli 
B e t 9TH npHHHHhi qr,roTb npaBO na noaooe BHimanie ny63aKH 

fltłcTBiaM b KOHHHCCiB. IlMtfl flOCTOBtpHUa CBtfltHifl 0- 
oexflB t a  3 an a riax b  bto# Kom tacciu, mu fltaaeM b a x b  H3 - 
tcTBa u «  w xaxeiflM b.

Btq o J ic C0CTaB,L Kostaaccii, CBepxb aBHOBHiKOBb pa3Hbixx.
a  aacTHua aHqa, KOTopuxb cB tn tH ia  b l  

^ P e f l c t  M or^ TŁ e u r L  uo ie3 H b I npaB H T eibC T B y.
HicTpa, c . ,*8TeJI®,,1, ROMMMcciH nasHaaeHb, no «36paHiro 
.IIIHECTBą  “ueoaaftmaro E rO  HM IlEPATOPCKAro B E-
ceapeTapa ro^OH3Boaenia, kcnpaBaaiomit noasHOCTb CTaTCb- 
CBTOBCKii. B b y^ # p c T B e u H a ro  coB tT a A. II. 3a6ioRKit-JIe- 

aeuu ROMMHccin Bcxynain: H o iipuiJiaiueniH/

MUHiicmpa (fiuHancoM,: M. X. PefixepHb, CT«TCb-coHpeTapb; 
K. II. /JOMOHTOBHTb, UOMOIUHHKb CTaTCb-C6KpeTapfl Bb ro- 
cyBapcTBeHHOMb coBiJTii; A. A. A6a3a, noatmBKb ■ Bia- 
fltaeqb BHHOKypenHMXb 3aBOflOBb Bb CapaTOBCKoł, Kyp- 
c k o S  H KieBCKoa ryOepniaxb; A. II. KomeieBb, noirfemBKb b 
Bnajjtiieiib BHHOKypeHHaro 3aBona Bb Pfl38HCKoS ryOepm*; A. 
A. TareMeftcTepb, noMtiRHKb JIioiflHUCKoi ryOepHia.— H o  
H am anen iw  M unucm pa (fiuHaucoee: H. II. I’ojyfieBb, BHqe- 
napeKTopb aenapTaMenTa pa3HHXb nonaTe# a cCopoBb; B. 
M. KaaateBHib, npeflcfenaxeub TaBpanecKofi K83eHHOH naia- 
tu ; II. A. Panb, npencfenaTeab CapaTOBCKot Ka3eHH0& naaa- 
xbi; ‘h. KaceaeBb, npeflcfeflaxezib IIoaTaBCKot KaseHHot 
naaaxhi; A. A. fle-PoOepTa, npeflct.UBTeib BaaeacKofi K83eH- 
h o h  naaaThi. —  H o n a m a 'u m iio  M unucmepcmea: GiiympeHHiixs 
drbjim K. K. I'poTb, CauapcKift rpastnancKi# ryóepnaTopb *). 
ro c y d a p c m e e n im x a  UMyiąecmez: II. A. Kon/iupeBb. Yd/bJioed: 
H. H. TioTaeBb. Bb BKcnepTbi Bcxynaia: no npuznaxuem w  
M unucm pa (fim aiicoea oma A/cadeMiu nayud: opqaHapHbie 
oKa/teMHKa: A. II. Kynoepb, 9 . X. JleBRb, B. C. flKo6a, 10. 
<p. ‘hpa'iiue.— n o  npuz.iam enim  npadcwdanicJifi kommuccui 

' pa,3Hoe «peMH\ C . C . CK«OaHeBCiiiS, n o iitm B K b a  c H n ta e u b  
BHHORypenHaro 38Bona Bb CapaxoBCKofi ryóepnia; K. II. BaS- 
Mapiib, iioiitmaKb a BHHoitvpenPhiii saBOfliHKb C. IleTep- 
oyprcKOH ryr>ep„iH; 6apoHb 10. Kop®b; C. Ilaauib, 
BpenojiaBaTeab xbmih Bb rexHoaoraaecKoiib aBCxaxyTt; $ .  B.
UlTeuB e P r i ’ MexaHHKb a  c rp o a T e a b  BBHoaypeHHUXb 38B0- 
jjobx ; A . • '  a o ru u n H j^  n o a t.m a iib  a  B aH fltaeqb BHHOKy
peHHaro 38BOUH Bb KieBCKofi ry ó ep H ia ; rp a ® b  9 .  C. lIaacKii, 
uoMtUiHKb K o b ch ck o h  ryO epH ii; A. H. K a 3e ie T b ,  ChiBmift na- 
BOBapSHHblS 3flB0fl3HRb; nBBOjapenH hie 3aBOJJHlKB Bb C. Ile- 
T ep 6 y p r1 i: H- A- ilyPA®*!*., K a 3 a a e T ł ,  A. II. K p o u b  a

T R E Ś Ć :

W i a d o m o ś c i  k r a j o w e :  O eztó rop ro cen to w y ch  b ile tach  ban 
kow ych.—  W ilno: sp raw ozdanie z o b ro tu  sum m  O strobram skió j ręk o - 
dzieln iczój szkoły, N. M. P. za r . 1860.

W i a d o m o ś c i  
F ra n c ja . —  Anglja. •

z a g r a n i c z n e :  Pogląd ogólny.— W łochy.—
-  A u s tr ja .—  P ru sy .—  D epesze te leg ra ficzn e .

D z i a ł  l i t e r a c k i :  O czynnościach  kom m issji d la  sk re ś len ia  p ro
je k tu  u staw y  •  akcyzie o d  tru n k ó w .— Złote k a jd an y — J . K o r z e n i o w -  
s k i e g o.—  P rzeg lądy : lite ra c k i i p ism  czasow ych .—  0  g ospodars tw ie  
leśnem , T . S n a r s k i e g o . —  L is t  z L ondynu .—  W iadom ości b ie
żące .—  D zienn ik  W ileń sk i.—  O głoszenia.

W I A D O M O Ś C I  K R A J O W E .

St.-Petersburg 30 stycznia.
W  G azecie  G iełdow ój z d n ia  13-go s ty c zn ia  czy tam y a r ty k u ł p. 

Bunge pod  ty tu łem : „C zóm  są  nowe b ile ty  cz te ro p ro een to w e banku  
p ań stw a , i czego należy  oczekiw ać od n ich ?“  N a ta k ie  zap y tan ie  a u 
to r  w n a s tę p u ją c y  sposób odpow iada:

W ypuszczen ie  w obieg now ych bile tów  b anku  pań stw a , z obow iąz
kiem  w ypłacan ia  za  nie p rocen tów  i um orzen ia  m onetą , ła tw o  w ziąć 
m ogą za  środek , p rzez  o sta te czn o ść  skarbow ości doradzony . N ie
życzliw e d ła  R ossji dzienn ik i zagran iczne  pow iedzą  bez w ątp ien ia , ic  
d eficy t g rożący zm usza  rz ą d  do p rz e d się b ra n ia  środków  nadzw yczaj
nych; lecz że pożyczka s ta ta  się  rz e c z ą  n iepodobną, na  rynkach  bo
wiem  krajow ych czu je  się  b rak  sw obodnych k ap ita łów , a  giełdy e u ro 
pejsk ie  d a ją  p ien iądze  jedyn ie  p rzy  pewnych w arunkach , n ap rzy k ład  
pań stw o m  da jący m  w zas taw  sw oje dochody (jak  to  T u rc ja  czyni), 
p rze to  trz e b a  było pow ziąć pom ysł nowych pap ierow ych  p ien iędzy  p ro 
centow ych, g w aran tu jąc  je  od w szelk ich  w s trz ą śn ie ń  k red y tu  tak  
obecnych, ja k o  i p rzyszłych . N adto  m ogą jeszcze  dodać , iż b ilety  k r e 
dytow e, i w espół z niem i p ap ie ry  p rocentow e, k tó re  n ieob iecano  sp ła 
cać  m o n e tą , w ystaw ione są  n a  n iepew ność p o d naszan ia  się  i u p adku  
kursów . T ak ich  to  rozum ow ań m ożem y spodziew ać się  zag ran icą , 
gdyż w obecnym  czasie  nizkie k u rsa  naszych  pap ierów  giełdow ych, bar
dzo są  ko rzy stn e  d la  k ap ita lis tó w  i speku lan tów  eu ropejsk ich . W chw ili 
kiedy rząd  refo rm uje  sy s te m a t kredytow y, k iedy spo łeczność  p rzed 
sięb ie rze  rozleg le  p rzed sięw zięc ia  przem ysłow e, i kiedy z a tć m  j ed n a  
i d ru g a  s tro n a  m u szą  koniecznie uciekać  się  w tak ich  razach  do k red y 
tu ,—  naów czas zn iżen ie  k u rsu  pap ierów  p rocen tow ych , w nadzie i na
bycia ich  po cenie  n izk ićj, stan o w i n a tu ra ln ą  ra c h u b ę , t łu m a c z ą c ą  
n iep rzy jazne  opin je  w zględom  środków  finansow ych , bez d o s ta te c z 
nych ku tem u  powodów.

W  R ossji trzeb a  w ystrzegać  się innój znow u o sta teczn o śc i. S tan  
handlow y p rzesz ło  o i ro k u  p o w ta rza ł: da jc ie  nam  pien iędzy , ja k  n a j-  
więcój p ieniędzy! o tw órzcie  nam  w banku k red y t łatw y i tan i. Je d en  
z naszych  dzienników  najw iększy  wpływ m ających  n ie jed n o k ro tn ie  wy
ra ż a ł się w te n  sposób: zac iąga jc ie  pożyczki, ob iecu jąc  w ypła tę  p ro 
centów  i k a p ita ło  p ien iędzm i m etalow em i, a  m oneta  znow u ukaże  się 
w obiegu, k u rs  w ekslow y u s ta li  się i  w szystko  do zw yczajnego pow róci 
s ta n u . N iek iedy  u ża lan o  się  n a  to , że n a  b ile ty  p ięc iop rocen tow e nie 
poży cza ją  1 0 0  za  1 0 0 , że n a  rach u n ek  lok a t te rm inow ych  bank n ic nie 
da je  i  t. d . W  obec ty ch  żąd ań , op tym iści m ogą pow iedzieć; że nowe 
b ile ty  4 proc. banku p ań s tw a  u rzeczy w is tn ia ją  w szystk ie n a jśw ie tn ie j
sze nadzie je  nasze: k ap ita ły  sp łyną  do banku, dyskon to  zniży się  z 7 na 
5 p ro c ., p rzy  w ypłacie p rocen tów  i lo sow an iu  b ile tów  lun ie  deszcz  
zlo ty , k u rs  wekslow y podniesie  s ię  do pari, p rzem ysł zo s tan ie  oży
wiony i n a s ta n ą  liczne p rzedsięw zięcia , d la  k tó rych  znow u o tw orzą  się 
n ied o s tę p n e  dziś w orki p rzeb ieg łego  zach o d u ...

Rozw ażyw szy bacznie podobne o p in je  o s ta te czn e , n ie m ożna nie 
p rzyp u śc ić , że te  zarów no d alek ie  są  od praw dy. Je ż e li  z jed n ć j s tro 
ny trz e b a  ja k ie jś  n iesum ienności lub n ieznajom ości s ta n u  rzeczy, iżhy 
utrzym yw ać, w brew  danym  ja k ie  zo s ta ły  ogłoszone (jakkolw iek m o
głyby być n ied o s ta te czn e ), że środk i skarbow ości R ossji są  w yczerpane

i  że nic w ięcćj n ie m ożna w ym yśleć, ja k  ty lko  p uszczen ie  w obieg no
wych pien iędzy  papierow ych; ted y  z d rug ićj znow u strony  byłoby zbyt 
lekkom yślnie oczekiw ać od nowych biletów  tego , n a  co zapew ne nie li
czono p rzy  ich uchw alen iu , i czego zatóm  uczynić n ie  mogą

Sam e przez  się  n ie uw oln ią  one rynku od p ien iędzy  papierow ych, 
nie p rzyw rócą obiegu m onety  b rzęezącćj, n ie zam ien ią  d ługu bezpro
centow ego (sk ładającego  się  z biletów  kredytow ych) w procentow y, 
konsolidow any, nie zn iżą  p ro c e n tu  d isco n to . P rzy  700 m il. rubli 
w b ile tach  kredy tow ych , zam ien ien ie  I j7  części tych  o s ta tn ic h  na no
we p ap ie ry  p rocen tow e, z zastrzeżen iem , że część w yjętych  z obiegu 
b iletów  będzie znow u p uszczona w obieg p rzy  zaliczen iach , n ie s ta n o 
wi jeszcze  pew nego środka przeciw ko pieniędzom  papierow ym . P rzy  
700 ru b . w b ile tach  kredy tow ych , p rzy  272 m il. rub . w b ile tach  p ię 
c ioprocentow ych, p rzy  150 rub . w 4 p rocen tow ych  b ile tach  ciągłego 
dochodu , p rzy  znaeznćj sum m ie w b ile tach  podsk a rb stw a  państw a, 
p rzy  300 m il. w lo k a tach  bankow ych i przy  is tn ie n ia  w ielu  pożyczek 
zagran icznych , w k tórych  p ro c e n ta  i um orzen ie  n ie w yp łacają  się mo
n e t ą —  jed n ćm  słow ćm , p rzy  is tn ien iu  sum m y p rzesz ło  n a  1500 mil. 
rub . pap ierów  k redy tow ych , zosta jących  pod w pływ em  łaży  p ieniężnej, 
nowe b ile ty  bankow e rów nież m ało  w płyną na  p rzyw rócen ie obiegu m o
ne ty  b rzęezącć j, ja k  5-cio  p rocen tow e fonds 6 -tćj pożyczki. P rzy j
m ow anie p rzez  ska rb  now ych b iletów  w o p ła tach , pozbaw ia je  znacze
n ia  pożyczki konsolidow anej w celu  zn iszczen ia  pap ierow ych , a  śc ią -  
gnienie p rzez  te  bilety  kap ita łó w  p ien iężnych  do banku, nie zniży j e 
szcze p ro c e n ta  diskontow ego, je ż e li  k ap ita ły  nie s ta n ą  się w ogólno
ści obfitsze , i bankow y p ro cen t d iskontow y będzie  się  sto so w ał do

f  ełdow ego, n ie  zaś giełdow y do bankow ego. C zern ie  w ięc są  bilety 
procentow e banku p a ń s tw a  i czego należy  oczekiw ać od nich 7

B ile ty  te  n iczćm  innćm  nie są, ja k  ty lko  nowym rod za jem  serij 
(biletów  p o d sk a rb s tw a  państw a), lecz ju ż  n ie 50 -c iu , a le  300 rub low e
go w aloru  i wyższeg , do k tó ry ch  p rzy w iązan a  je s t  w y p ła ta  m onetą . 
Ja k o  znak i p ła tn e , n a  znaczn ie jsze  sum m y w ydane, w m niejszym  s to 
p n iu  p o s ia d a ją  c h a ra k te r  p ien iędzy , niż do tychczasow e b ile ty  p o d 
sk a rb s tw a  p aństw a; a  jak o  p ap ie ry  p rocen tow e, n a ib ard z ić j odpow ia
d a jące  po trzebom  publiczności, k tó ra  chce kon ieczn ie , by k a p ita ł za
m ieniony n a  p a p ie r  p rocen tow y był zaw sze wolny, m ogą się one p rzy 
łożyć do co raz  w iększego o znajom ien ia  ogółu z lokow aniem  pieniędzy 
na  p ro cen ta  i przygotow ać niw ę do rac jo n a ln ie jszy ch  fo rm  kredy tu . 
N akoniec, jak o  p ap ie ry  4 p rocen tow e, pow inny dokonać likw idację  lo
k a t bankow ych, n iem a bowiem  żadnćj rachuby  zostaw iać  swój k a p ita ł 
w banku za 2 p roc . wów czas, k iedy m ożna m ieć  4, n a  dogodniejszych 
bez p o rów nan ia  w arunkach . W reszcie , jak o  p ap ie ry  p ro cen t p rzyno
szące, w yłączające p rzy ję ty  p rzez  bank p ań s tw a  sy s te m a t lo k a t te rm i
nowych, nowe b ile ty  s ta n o w ią  zapew ne środek  czasow y. Ja k o ż  w sa 
m ej rzeczy, k to  zechce oddać k a p ita ł n a  3 -c i p ro c e n t, lub n a  te rm in  
n a  4 p ro cen t, m ogąc ulokow ać n a  4 proc. i przy tćm  w p ien iąd zach  p a 
pierow ych z w arto śc ią  m e ta liczn ą . T ak ie  to  są  nadzie je  i w idoki, j a 
kie m ieć m ożna, n ie oddając  się  zbytnim  przyw idzeniom ; je ż e li zaś go
dzi s ię  w yprow adzać jak ie  w nioski, to  chyba w je d n e m  ty lko  zdarzeniu-’ 
o to m ożna m niem ać, że n ad an ie  nowym  biletom  w arto śc i kruszcow ćj, 
zapow iada go tu jące  się p rzyw rócen ie w olnćj w ym iany biletów  na 
m onetę , i że u zupełn ien ie  fondu w ym iany dość  rychło do sk u tku  
p rzy jść  m oże. N adzie ja  ta  zasad za  się  na tćm , że i p rzy  obecnćj łaży 
żadnćj nie było rachuby  obiecyw ać za  1 0 0  ru b li w p ap ie rach  106 lub 
107 ru b li zło tem  albo sreb rem  i nad to  p łac ić  je sz c z e  tenże  sam  pro
cen t, ja k ie  się  p łac i za  b ile ty  p o d sk a rb stw a  p ań stw a , gdyż 4 ruble 
w m onecie, p rzy  łaży  do 7 p roc ., rów na się 4 r. 28 k., nie m ówiąc tu  
ju ż  nic o p rem ji, do b iletów  podsk a rb stw a  p ań s tw a  przyw iązanćj (*)■

(*) 1 0 0  m iljonów  ru b li b ile tów  bankow ych będzie rządow i ko
sz tow ać przez  41 rok  do 205 m iljonów  rub li m onetą  b rzęczącą . Być 
m oże, iż pożyczka l j 5  te j sum m y czy nabycie m e ta lu  za  40 m ., albo 
te ż  p rzedan ie  M ikołajew skićj d io g i ż e la tn ć j, o czćm  ta k  wiele ju ż  p i
sano,byłoby d o sta teczn ćm  do o tw orzen ia w ym iany puszczonych w obieg 
b ile tów  kredytow ych i do upow ażnien ia  b a n k u  do n o w e g o  puszczen ia  
w o b ieg  c ią g le  w y m ie n ia n y c h  biletów  bezprocentow ych, w m ia r ę  u c z u - 
w anćj p o trzeb y  w handlu .

*) Hufffc jupeKTopb JćiiaąiTaMeirra pasHuxL nojtaTeS u c6o-
pOBfc.

M. M. JIa3yxHHi; T. A. MeflbiiiqoB-b, niBOBapeHHhift 3aB0jj- 
HHKb Bb MoCKBt; E. AoTpt.BBb, IłHBOBapeHHhlł 38BO(ł- 
hikT) B b K a i y r t ;  K . K ro m ie jb , naB O BapeH H hia 3aB03HBKi> Bb 
P a r t , a hhhobhhkh rocynapcxBeHHoft KBHqeimpia : C. A. 
MopflBHHOBb, rptKfb K. II. Ilaaeub, H. II. IIIenKHHi a B. A. 
BejjopoBCKifi. IIocatnHie j(Boe saB-feuyroxi ■ 3taonpoa3Boa-
CTBOMb KOMBHCCiB.

IIpejRfle OTKpwxifl 3aHsxi8 Konaacoia, Bb rocy/japcxBeH- 
Hoł Kanqempia cocxaBieHb 6hiab npoeKXb noiomema o6b 
aKqa3t cb naxeft, Ha ocnoiiaHia yxBepatjieHHhixb raaBnuxb 
H aiaib, Bb BBflt aaTepiaja nun naibHt&uie# o6pa6oxKi. IIo 
oxKpuxia 3aHaxił, KOMMiccia pa3flfeiaiacb na HtcKoabiio aa- 
creft aaa cneqiaibuuxi KOM»*ocift, naa o6pa6oxKB nopo3Hb 
Bcbxb raaBHhixb nonpocoBb, noaojKtob BHocaxb Bb oómee 
coópanie KomiHccii pafioxw, yate nonroxoBaeHHhia aaa aie- 
Haaa, aaa cneqiaabHbma KOMMBcciflim. Bb nepBUXb npea- 
BapaxeabHbixb 3act;]aninxb kommuccIh óhiia paonpentieHhi 
pa6oxhi.

raaBHtfimi# Bonpocb Bb nacxomqeMb flta t , caMO cofioro 
pa3yMtexca, cocxoaxb Bb ycxanoBaenia nopaaKa qaa B3»- 
Maaia aKqn3a Ob Bana; a KaKb, no mi-hHim rocyqapcxBeH- 
uaro coBtTa, B3HnaHie aKqa3a Cb bbhb hoiikho 6hm> ocho- 
bbho, Me»ay npo'iHMb, Ha onpeataeHia HopMaabHoS oaabi 3a- 
BOfloBi, xo, noBTOMy , na Komtaccia aemaTi o6g3aiiHocTb 
cocxaBHTb npaaaaa qaa onacama 3aBOflOBb, H3MtpeHia no- 
eyjjbi, onpeataaxb HopaaabHhie BMxoahi bbhh H3i Kaatflaro 
po/ja npanacoBb a 3axtMb, ycxaHOBBxr. npaBaaa fliti caMaro 
BHHOKypema a naa yaexa 3aBOflOBb Bb BbiKypKt. Kommbc- 
cia naraaa, axo Bonpocu 3Ti Ob ocHOBaxeabBOOxiro aoryxb  
6uxb pasptmeHu xobbko npa noMotqa aaqb, 6aa3Ho snaKo- 
Mbixb cb npaKXHKOB BanoKypcHifl a cb nafl3opoMb 3a 3a- 
Bojjaa*; no 9Xoay o6oy*;jeHie a \b  npn3iiaHO HeoGxojjHMMMb 
nopyiaxb oco6ofi cneqiaabHoa kommhccih, Bb Koxopyio Bcxy- 
Haaa: A. II. KomeieBb (npenotnaxeabcxByroniiS), A. A. A6«-

3a. K. II. Beaaapsb, A. A. Tareiieftcxepb, H. A. Taffb, A. A. 
fle-PoOepia, A. 0 .  3ioTnaqKiH, <I>. C. Italian., $ .  $ .  Kace- 
aeBb, rpa<»b K. C. IlaaeHb, C. C. CKaOaHCKi#, rpaob 9. C. 
Rancml, O. B. UIxein6eprb a B. A. BeflopoBOKift.

JJin KOMMHCcia b t o I  6 u i a  c o c x a B a e H a  h p a 3 C M O xptaa 
n p o rp a iiM a  raaB H U x b  B o n p o c o B b , n o n a e a ta iq a x b  e a  p a a p t m e -  
h ; r ) ,  p a 3 p a 6 o x K o io  K o x o p u x b  o h b  B b H a c T o a u ie e  Bpeua a  3a- 
HBM aexcfl.

JlpyroS BasHhit Bonpocb, B036y*neHBbii Bb ofimea kom - 
MHCcia, K acaexca cnocoÓoBb onpejjtaeH ia BUKypKi bh h h  hb  
3aBonaxb nocpejjcTBOMb MexaHaaecKaro KonxpoabHaro cna- 
pafla.

rocy n ap cT B eH H h iH  c o B t x i ,  B b MH-feHia cB oeM b, n o a o s a a b :  
B 3 n n a x b  8KKK3b Cb b h h b  o jjn o S  onpeflisaeH H oS  KptnOCXH, a  
n p i3 H a a b  n o a e 3 H H a b . n p a  H a q e p x a n ia  noapofiB U X b n p a e a a b  
o x H o c a x e a b H o  y x e x a  a  K o n x p o ia  n o  BHHOKypeHiw, hhx.ti. 
B b BBfly B 03«o® H oe o ó a e rą e H ie  38BOjjHMKOBb o t *  c r tC H B - 
T eabH bixb  M tp b  (H an p . BBefleHieMb n a  sa B o a a x b  o sh o io  n a b  
CHapdflOBb n an  H3 M tp e H ia  B b ixoaoB b  b h h a ) . 6e3’t  o c a a o a e H ia , 
oflHaKO ate, f ltllcxB H T eabH ocxH  H a/j3opa. n eo o x o flH M aro  g a s  

coOaiojjeHifl H H xep eco B b  KasHhi. , „
C ym ecxByroiqiH  y  nacb caspTOtl P1 occa, no  or3hi- 

BflMb M H oraxb a a q b ,  bcckm * .ey /to B a e x B o p ax e ae n b , no  npa- 
n a Ht  a io y n o x p e S a e n it ,  h o t o n b  aerK o n o n y c K a e tb . Ha- 
B tcxH O , 4X0 4 tM b a e r -e  n o iao K b  a a a  rap b K a, xt.M b Mem- 
myro npoxHBb f ltf tc T a ^ e ab H o a  n o K a a u e a e x b  c n a p r o a t p b  a p * -  
n o cx b  sana; n** y u ea b m e m a  me B tc a  Boaqna m u  rapcK b x«- 
c x o  Bb npaKTHK* HapoBHO CTHpaioTb BXb, h t o  Becbaa aer-  
k o  c n iso T b , noTouy 4x 0 B cb n a c x a  cnapT O M tpa F e c ca  ue- 
TaaaHHecKi*- U p a y n o x p e6 aeH ia  xaKoro acnopqeH H aro cnap- 
toM-fepa ’ nooTBBtqaKb b k h b  nocxonHHo oóonTbiBaercn. 
K p o u t  a to B  yubiniaeHHOH n o p q a , c n a p x o M tp b  Moatexb fihITa 
g cn o p q en b  cayqa9H o, H anp. n p a  nafleHia na  no ab  usu  o ^b  
H eocT opoatH aro  y n o x p e6 aeH ia  ; Bb T an ax b  cay q aax b , 0



B H JI b  H O.

Mu ywe HMtaa cayxaa HtcKoabKo pa3b roBoparb bt> Btcx- 
nBKt odb 0flHOMT> « 3 i caMuxT) noae3Huxb yqpejKgeHia Bb na- 
ineMb ropógt, gaiongeMb npiioxb u oGesnexaBaroweMb dygyug- 
HOCTb HtCKOflbKBMb g6C8XK8Mb 6tgHUXb gtByUieKb, BCIOp- 
rayTuxi> H3b nangexbi, npa3gHocxa u x tx b  radeabHbixb uu- 
catflCTBiS, koh Hepa3ntabHU cb hhmh, hm6hho 060 Ocrpo- 
fipaMCKofi niKoat pyKogtaia c b .  Mapiu- H unt naMb upiarno 
C006mHTb XMXaXeaflMb OXXCXb Odb OÓOpOTt CyMMb Bb 9x08 
mKoat 3a acxeKinia ro g i, u orb  hmohh cxpajsgyugaro xeaoBt- 
aecTBa 3aHBHib HCKpeHHioJo daarogapHocxb daaropogHHMb 
ffiepTBOBareaaMb. tJeó.

1 ) OcTaBaaocb Kb 1-My HHBapn 1860  roga . 41 k.
2) Bb Tenenia 1860 roga nocxynaao:
O ib  ea BucoKonpeBocxoaiTeabCTBa Aaacxacia AaeKcaH- 

iipoB H u Ha3MBOBoń 000 p.; orb rr. I'. Ha. AgeabcoHa 200 p.; 
Ryniga AnaxoBa 20 p.; AHjjaóyprcKaro 3 p.; Papina Bpoago
5 p.; noiKOBHUKa BacaabeBa 25 p.; BeHKa 3 p.; Bedepa 3 p.; 
Baaua 2 p.; daHKapa Felaana 130 p.; rapiMeabga 10 p.; 
Teab6HHra 10 p.; lanHana 2 p.; Taa3be 3 pyd.; noaexHaro 
rpaatflaHHHa l'ypBaiga 100 p.; paBBHHa Ioau repuixeSaa 12 p.; 
Kynpa Taocca 30  p.; r-»a 4 OM*dh<o 10 p.; JJexrepeBa 3 p.; lia- 
coBUXb gtab Macxepa RaHameBCKaro 3 p.; S icaepa 20 p.; 
3aB8fl3Karo 5 p.; KceHgaa 3aaeoKaro 45 p.; npeocBameimaro 
BiaeHCKaro enHCKona KpaciHCKaro 50 p.; KoccoBOKaro 2 p.; 
KaeSna 2 p.; KacaHa 2 p.; KaaqKH 2 p.; Kyniga 1 raabgia Ka- 
paciKa 400 p.; A. K. 5 p.; JledeHcona 10 p.; JledanoBCKaro 
2 p.; bom . AacoBCKaio 50 p.; Kyniga MyxiHa 40  p.; HoBHKOBa
6 p.; HaxancoHa 3 p.; Opreabdpanga 2 p.; noBtpeHHaro Kyniga 
Bacaaiu P o3euxaaa 10 p.; r-*a IIo3HaucKoł 2 p.; IlaiUKCBHqa 
2 p.; llonoBa 5 p.; llexpoBa 2  p.; poxjucrpa llaBiOBa 25 p.; 
Po36Hxaafl 5 p.; PoMua 20  p.; PuH)j3ioHCKaro 6 p.; IIIaopaj2 
p.; rpagcKaro roaoBU Cxpay3a 3 p.; rpa®a HBaHa TuniKeBH- 
qa 50  p.; BaagacaaBa <t>iopenr«HH 25  p.; d>exxead 3 p.; Illax- 
Mapaxoua 2  p.; UlMigxa 3 p.; IilapBaiigxa 2 p.; 3o>pona 35 
p.; oxb Hei3BlicxHaro aaiga (4pe3T> nocpegcTBO 6apoHa Poc- 
ciabOHa) 1 ,000 p.; non. OcKapa KopBiaa MaaeBCKaro 100 p.; 
30x03a cb xeaxpaabnaro npegcxaBaemfi Bb Bout reHepaab- 
rydepnaxopa Bb uoab3y dbgHhixb 300  p.; orb  npogawa bo- 
meS Bb Mara3«Ht 50 p.; uaaxa oxb BByxb yqenaigb 3a noay- 
rojgie 50  p.; orb npoga*a cxapuxb KpoBaxel 4 p.; qeaoBt- 
KoamóiBUMb ynaoxieMb * cogtioxBieMb rr. upegBogaxeae# 
BiopancxBa: ryóepHCKaro, g t i .  ex. cob. aaimeprepa floneS- 
ko, h yt33HUXb Tyiiaaao, EaeHcaaro, ByxKeflaqa, Ulapana,

CBioHxeqKaro a YjiflcxoBCKaro, BupyqeHo H3b lipogasa aoxe- 
peSauxb OiiaeroBb Bb noab3y yqaaanga 280 p. (Bb qacat 
axHXb 280 p. Bxoaaxb 25 p., nowepTBOBannuxb ero np-BOMb 
r. JJoMeSKo); OTb nponawa p»a u axMeHa, noataprBORaHriaro 
rpa®o>ib OcHnoMb TuuiKeBH'ieMb 21 p. 68% K. (CBepxb xo- 
ro rpaob 0 . 0. TuuiKeBMSb nosepxBOBaab 1 6o'iny ropoxy 
h 20 ca®. npoBb); oxb paóorb, cataaHHuxb no 38Ka3y aaa 
pasHUXb n*ub 269 p. 50 k .. Hxoro Bb npaxoab Bb 1860 r. 
u e n ib ip e  m u c m a  m p u c m a ,  d e e n / to c n io  ccMb py6. n u m b 'd e c R n u  
d e e n m b  a  n o n o e u n o to  k o u . cepeOpoMb.

I. T. Hk. Aaeabconb noJRepxBOBaab aaa yiiaama, CBepxb 
neHerb, eme pa3Hua Moaeaa, BbinacaHHua M3b 3arpanmu, a 
xaK»e iimkc, mepxinrb a xoacxb Bb KycKaxb Ha 2Ó0 p.

II. BtaocxoKCKia noxexHU# rpaataaHHHb 3a5ayaoBCKi6 no- 
atepxBOBaab OaHKOBuS 6aiexb 11 a 400 p., KoxopuS coxpaHfl- 
erca Bb Kaect ynaaama 30 naaoOnocxa.

3) H3b Bxoi cyiiMu H3paexoaoBaHo:
Ha HaeMb noMtmeiiifl cb 23 anptan 1860 no 23 anptaa 

1861 r. 400 p.; 3a ocofieHnym KOMBary, Hanarym cb 23 
anptaa no 29 ceHxa6pa I860 r. aaa npaxoaamaxb pa6ox- 
naub 25; -Ha ycxpoacXBO cnaaeHb, k v x h h , npaxeniHot, Ma- 
ra3HHa a Ha npio6ptxenie HyatHoS MeOeau, na pasHua uepe- 
atflKH, noHHHKH a noKpacKy no BceMy 3aBeaeHiio 545 p. 74 k.; 
Ha oxoflb: 1 HaaaabHmu, ea noMomHHitu, yaeHHHUb a npa- 
cayra 1,228 p. 47 k.; na ataaoBaHbe: 1 HaaaabHauu, ea no 
HoniHaipa, 1 npenoaaBaxeia nepBOHaaaabHuxb iiaynb, cxo 
po®a, KyxapKH a npaaKH, a xaKHte aaa HaHaxuxb pa6oxnam 
885 p. 30 k .; (Kcena3b AaeKcauapb BaniKenaab a aiaKOHb 
Ceaeub <l»opxHHCKiH 6e3MB3aHo o6yaaioxb 38Kony Boaciso); Ha 
6tflhe, oaeaay, ofiyBb a nocxeab aaa yaenaiib 1,066 p. 51 k .; 
na oxonaenie a ocBtmeHie 120 p. 93% k . CBepxb xoro or- 
nycKaaacb apoBa ero Bnp. rocnoaaHOMb BoeHHUMb ryfiepHa- 
xopoab; Ha oaacxKy noMtmenia a Hy*au upaaeniHoa 45 p. 
94 k .; 11a yaeÓHHH nocoóia a Ha pyuoatabHue Ma repiaau 41 
p. 85 k .; ua fioabHany 1 p. 46 k . Hxoro Bb pacxoat 1860 r. 
u en m p e  n ib icm u , m p u cm a  m ecm bdecH im  odium  py6ib d ea d -  
u,amb CD noJioew wm  non. cepefipoab.

Bb ocraxKt Kb 1-My aH B apa 1861 r. 36 p. 39 k .
JIpuMib'iaHie: Bcero Bb 3aBeaenia 70yqeHHHUb.—H3bHaxb 

52 KBByTb Bb yaaaamt a noansyioxca noanuab coaepata- 
HieMb; ocxaabHua 18 npaxoaamia, a3b Koxopuxb Htaoxopua 
oOtaaroTL Bb 3aBeaeHia.

OneKyHb M. Iladpeim-de-h'apue.
Cenpexapb B. CBaxonoiKb M u p c ii iu .

W I L N O .
Mieliśmy aposebność wspominać po kilkakroć w piśmie 

naszem, o jedućj ż pożyteczniejszych instytucji miasta 
naszego, dającćj .schronienie i zapewniającej przyszłość 
kilkudziesięciu biednych dziewczynek , wyrwanych nę
dzy, próżnowaniu i Zasłoniętych w ten' sposób od zgub
nych skutków nieroz'Twanie związanych ze stanem po
dobnym. Mamy tu na względzie Ostrobramską szkolęM. P. 
Marji dla biednych dziewcząt, którćj wpływ zbawienny 
na moralność jest widoczny. Obecnie z przyjemnością 
podajemy czytelnikom naszym , sprawozdanie z obrotu 
summ w szkole za rok ubiegły, oraz w imieniu cierpiącej 
ludzkości składamy serdeczne podziękowanie szlachetnym 
dobroczyńcom zakładu. Red.

1) Do 1-go stycznia 1860 r. w pozostałości było 41 k.
2) W  ciągu 1860 r. wpłynęło:
Od Jaśnie Wielmożnej Anastazji Aleksandro way Nazi- 

mowćj 900 r.; od pp. H. Adelsona 200 r.; kupca Apato- 
wa 20 r.; Andaburskiego 3 r.; Hirszy Brojdo 5 r.; poł- 
kownika Wasiljewa 25 r.; W enka 3 rub.; W ebera 3 rub.; 
W alka 2 r.; bankiera Hejmana 130 r., Hirszfelda 10 r.; 
Helbinga 10 r.; Hannaka 2 r.; Glazje 3 r., honorowego 
obywatela Hurwica 100 r.; rabina Jona Giersztejna 12 r.; 
kupca Glossa 30 r.; pani Dornejko 10 r.; Diechterewa 3 r.; 
zegarmistrza Daniszewskiego 3 r.; E jślera 20 r.; Zaw adz
kiego 5 r.; księdza Zaleskiego 45 r.; jaśnie wielmożnego 
Wileńskiego biskupa Krasińskiego 50 r.; Kossowskiego 
2 r.; K lejna 2 r.; Kissina 2 r.; Klaczki 2 r.; kupca 1-ój 
gildy Karasika 400 r.; Lebensona 10 r.; Lebanowskiego
2 r.; obywatela Lisowskiego 50 r.; kupca Muchina 40 r.; 
Nowikowa 6 r.; Natansona 3 r.; Orgelbranda 2 r.; pełno
mocnika Bazylego Rozentala 10 r.; Poznańskićj 2 rub.;
I 'aszkiewicza 2 r.; Popowa 5 r.; Piętrowa 2 r.; rotmistrza 
Pawłowa 25 r.; Rozentala 5 r.; Romma 20 r.; Ryndziuń- 
skiego 6 r.; Szpora 2 r.; prezydenta miasta Strauza 3 r.; 
hrabiego Jana Tyszkiewicza 50 r.; W ładysław a F iortn- 
tiniego 25 r.; Fechtela 3 r.; Szychmaratowa 2 r.; Szmidta
3 r.; Szyrw inta2 r.; Efrona 35 r.; od osoby niewiadomćj 
(za pośrednictwem barona Rossyljona) 1,000 r.; obywa
tela Oskara Korwina Milewskiego 100 r.; dochodu z ode
granego teatru w domu jenerał-gubernatora na rzecz 
ubogich 300 r.; z wyprzedaży w magazynie 50 r.; zapłaty 
półrocznćj za dwie uczenice 50 r.; ze sprzedania łóżek 
starych 4 r.; za staraniem i przyłożeniem się pp. mar
szałków: gubernjaltiego, rzecz, radcy stanu, szambelana

Domejki, i powiatowych: Tukałły, Jeleńsk iego, Butkie
wicza, Szyryna, Swiąteckiego i Um iastow skiego, wpły
nęło z wyprzedaży biletów loteryjnych na dochod szkoły 
280 r.; (w liczbie tych 230 r. znajduje się 25 r. ofiarowa
nych przez p. Domejkę); za sprzedaży żyta i jęczmienia 
ofiarowanych przez hrabiego Józefa Tyszkiewicza 21 r. 
68% k. (Nadto hrabia Józef Tyszkiew icz ofiarował be
czkę grochu i 20 sążni drzewa na opał); za roboty zamó
wione przez różne osoby 269 r. 50 k. W  ogóle w I860 r. 
przychodu cztery  tysiące tr zy  sta dziew ięćdziesią t siedm  
rubli p ięćdziesią t dziewięć i p ó ł  kopiejek.

I. P. J. Adelson ofiarował dla szkoły, prócz pienię
dzy, różne modele z zagranicy sprowadzone, tudzież pi
ki, szertyngu i płótna w sztukach na 200 r.

I I .  Białostocki obywatel honorowy Zabłudowski ofia
rował bilet bankowy na 400 rub., który zachowuje się 
w kassie szkoły do zapotrzebowania.

3) Z tej summy wydano: na najęcie mieszkania od 23 
kwietnia 1860 do 23 kwietnia 1861 r. 400 rubli; za osobny 
pokoik najęty od 23 kwietnia do 29 września 1860 r. dla 
robotnic przychodzący«h 25 rub.; na urządzenie sypialni, 
kuchni, praczkami, magazynu i na nabycie potrzebnych 
mebli, oraz na różne przeróbki, naprawy i pomalowanie 
całego zakładu 545 r. 74 k.; na stół dla przełożonćj, jej 
pomocnicy, uczenie i posługi 1,228 r. 47 k.; na zapłace
nie pensji przełożonej, jćj pomocnicy, nauczyciela nauk 
początkowych, stróża, kucharki i praczki, tudzież robot
nic najętych 885 r. 30 k. (Ksiądz Aleksander W aszkie
wicz i djakon Symon Fortyński bezpłatnie wykładają 
naukę religii); na bieliznę, odzienie, obówie i pościel dla 
uczenie 1,066 r. 51 k.; na opał i światło 120 r. 93%  k.; 
prócz tego drzewo było dawane przez jaśnie wieltn. p. 
gubernatora wojennego; na utrzymanie czystości mieszka
nia i na potrzeby praczkami 45 r. 94 k.; na pomoce na
ukowe i na materjały rękodzielne 41 r. 85 k.; na lekar
stwa 1 r. 46 k. W  ogóle w 1860 r. wyszło na wydatki 
cztery tysiące trzysta sześćdziesiąt jeden rubli dwadzie
ścia i pół kop. sr.

Pozostałość do 1-go stycznia 1861 r. 36 r. 39 k.
Uwaga: W  ogóle w zakładzie znajduje się uczenie 70, 

z których 52 mieszka w szkole na zupełnem utrzymaniu 
zakładu, pozostałych 18 przychodzi z miasta, i z tych 
niektóre mają*obiad w zakładzie.

Opiekun M. rddrun-de-K arne:
Sekretarz W . Świętopełk M irski.

WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 

P0GŁ4D OGOMY.

Mowa hrabiego M o r  n y objaśnia i uzupełnia 
mowę cesarską. W yraey wyrzeczone przez Napo
leona 111 na radzie ta jnej, wówczas, kiedy chodziło
0 udzielenie senatow i i ciału  prawodawczemu prawa 
składania adresów, przyjęte zostały i przez izbę i przez 
naród z praw dziw ą wdzięcznością; jakoż oświadczenie 
panującego, „że rządowi jego najwięcej szkodzi brak j a 
wności i kontroli; że ten brak właśnie rodzi potwarz
1 uprzedzenia; że pragnąc dobra i m ając w sercu uczci
we zam iary, może się jednak mylić i że dla tego po
trzebuje wiedzieć o tern, co kraj o jego postępowaniu 
myśli®, rozgłośnie rozbiegło się po całej F rancji. W pły
nęło nawet na usposobienie izby, dziwny jak iś  biorącej 
kierunek. Wiadomo, że ciało prawodawcze nie mogło 
przeboleć poniżenia swego, ile razy porównywało swą 
władzę z władzą służącą niegdyś izbie deputowanych, 
przed r. 1S4S. Stąd na ogół było rządowi niechę
tne i rade okazywać na każdym kroku, że F rancja je s t 
na drodze wstecznej i że cesarz w sercu hołduje teo- 
rjom  nieograniczonej władzy. Postępując w tym du
chu na otw arciu izb, okryło grzmiąeem i oklaskami to 
miejsce mowy, w którem cesarz odezwał się ze współ
czuciem o Franciszku II, nie dla tego, aby ciało .pra
wodawcze również mu sprzyjało, lecz, aby temi okla
skami ostrzedz naród o tajemnycli dążeniach jego 
władcy. Wszakże szczerość hrabiego Morny, przeko
nanie, że ten mąż stanu je s t  statecznym  zwolennikiem 
wszystkich wyzwolonych zasad, zdaje się, iz oświeciły 
większość, że cesarz rzeczywiście prowadzi państwo 
do coraz rozleglejszych swobód. Pożądanem je s t jeszcze 
jedno ulepszenie, a mianowicie, aby rząd przywrócił 
izbie mównicę. Dotąd każdy przem aw iał ze swojego 
m iejsca; teraz gdy stenografja  zajęła tak wielkie zna
czenie w parlam entarnem  życiu franćuzkiem, h r. Mor
ny żądał, aby mówcy wychodzili na środek izby i stam 
tąd, dla łatw iejszego słyszenia przez stenografów , swe 
glosy odbywali. Jest rzeczywiście cóś upokarzającego

dla ludzi poważnych, ufnością współobywateli zaszczy
conych, w tern występowaniu na środek, przypominają- 
cem czasy szkolne. Spodziewać się należy, że ta  nie
dogodność wkrótce zniknie i dawna, wsławiona tylu 
wielkimi mówcami, trybuna, dawnym zajaśnieje b las
kiem. Lękać się bynajmniej nie należy, aby ze wskrze
szeniem mównicy, nie wznowiły się dawne nam iętno
ści. Dopóki urzędnicy płatni wstępu do izby mieć nie 
będą, dopóki m inistrowie nie izbie, ale cesarzowi są 
odpowiedzialnymi, dopóty osobiste samolubne widoki 
nie w targną do je j obrębu.

Złożenie, z rozkazu cesarza, aktów dyplomatycznych, 
je s t wielkim krokiem na drodze postępu. Nie darem 
nie A nglja przywiązuje taką wagę do swojej s i n i  <5 j 
księgi; bo choćby ministrowie nie wszystko zamieście 
w niej chcieli, nie mogą przecież zbyć izby i narodu 
depeszami, skąd inąd wiadomemi. A w tych zdarze
niach, w którycli polityka rządu obudzą pewną nieutnośe 
i opacznie je s t tłum aczoną, otwartość je s t niezbędnym 
warunkiem odwrócenia wynikających z tego źródła 
złych następstw. Jeszcze, dla braku m iejsca, nie m o
gliśmy dzisiaj udzielić czytelnikom ani obrazu polity
ki zewnętrznej , jakiej cesarz Napoleon trzym ał się 
w ciągu I8 6 0 ., ani wyboru najważniejszych międzyna
rodowych aktów; rozpoczniemy ich ogłaszanie od na
stępnego 11-ru  K u r  j e r  a. Tu uprzedzić tylko czytel
ników możemy, że wydanie na jaw  pism dyplomaty^ 
cznych, obejmujących stosunki F rancji z Rzymem, da
je  klucz do obecnego pojednawczego zwrotu polityki 
ojca św. Rozniosły się w Paryżu wieści, że zagajone 
zostały układy między Paryżem , Turynem  i Rzymem. 
Bieg gońców je s t bardzo żywy, a wysłanie księdza P a s- 
s a g i  i a z poruczeniami rządowemi przez ojca św., do 
stolicy Piemonckiej, zdaje się te wieści potwierdzać. 
Rozkaz Piusa IX— wrócenia wolności jeńcom  Piemon- 
ckim, zabranym przez pułkownika B e c d e l i e v r e ,  
je s t także objawem najpożądańszym. W yrazy zaś, w ja 
kich lord  John Russel odezwał się o ojcu św., na po
siedzeniu d. 7 lutego w izbie gm in, a na które szeźe- 
gólną uwagę czytelników zwracamy, zdają się rokować 
tak gorąco wyglądany przez cały świat katolicki dzień !

ojcowskiego przebaczenia i szczodrobliwości w ustęp
stwach, będących dziś niezbędną potrzebą czasu.

Daliśmy niżej zupełny obraz rozpraw  obiedwóch izb 
parlam entu angielskiego. H r. G r a  11 d v i  11 e w izbie 
lordów; lord J o h n  R u s s e l  w izbie gmin, odpowia
dali znakomitym przeciwnikom teraźniejszego gabinetu 
hrabiem u D e r b y  i panu d’I z r a e l i .  Zrarzuty były 
wypowiedziane z .godnością, odpowiedzi szczere, bez 
przemilczeń i stanowcze. A ngłja nie chce wojny i o ile 
sił jćj starczy, nad odwróceniem rozlew u krwi praco
wać nie pi zestanie. Niczćm zrazić się nie dające sta
ran ia cesarza Napoleona, nakoniec przekonały angiel
skich mężów stanu o szczerości jego chęci, pozostania 
w ścisłem przymierzu z potężną swoją sąsiadką. Za
sada n i e i n t e r w e n c j i  nową otrzym ała sankcję i 
na niej głównie polega nadzieja zachowania pokoju. 
Mowa lorda John Russel je s t długa; nie unosi owemi 
pięknościami, jakicm i dawniejsi mówcy angielscy za
chwycali słuchaczów; ale po jćj odczytaniu pewien 
pokój wstępuje do duszy; widome jest uszanowanie dla 
praw  ludzkości; duch powszechnego braterstw a, sz la
chetne spółuhieganie się o wyższość na polu wynalaz
ków i pracy; pojęcie tej prawdy, że rozwój pomyślno
ści jednego kraju  na pomyślność drugiego, będącego 
z nim w stosunkach, oddziaływa, staje się coraz głęb- 
szem i powszechniejszćm,

W  Prusiech rozprawy nad adresem  rzeczywiście 
przyjęły niespodziewane, ogromne rozm iary. N ajżyw o
tniejsze pytania zostały poruszone, naród, albo raczej 
jego przedstawiciele, inaczej pojmują politykę zewnę
trzną, niż mowa królewska poznać im ją  dała. W praw 
dzie, król W ilhelm  ani jednem  słowem nie dal zrozu
mieć, że w danych okolicznościach zbrojnie A ustrję 
wesprze. Jednak, czy wiadomości zasięgnięte inną dro
gą , czy przechwałki dzienników Wiedeńskich temu 
winny, dosyć że znaczna część izby poselskiej zatrwo
żyła się, domysłami raczej niż pewnością, i żądała w a- 
dresie wyraźnej zapowiedzi, że pogląd Prus na spra
wę W enecką jes t zupełnie od austryjackiego ró
żny. W yrzeczona przez barona S c h 1 e i n i t z przy- 
tej okoliczności mowa, okazuje, że domysły pana

Vincke nie były zupełnie płonnemi; inne ważniejsze 
jeszcze pytanie, najżywiej zajęło izbę. Chciano dodać 
do projektu adresu p o p r a w ę  tyczącą się j e d n o ś c i  
Niemiec, bo większa część patryotów Giermańskich nie- 
wierzy w to, co pod t ą  n a z w ą  istnieje. Dla nich 
j e d n o ś ć  je s t p a ń s t w o  N i e m i e c k i e  od Alza
cji do Litwy, pod jednem berłem hohenzollernskięgo do
mu. Sposób widzenia W ilhelm a 1 w tym względzie 
jest nadto dostatecznie znany, aby choć marzyć było 
można, że do utworzenia takiej jedności ściągnie rękę. 
Spokrewniony ze wszystkiemi domami panującemi dą- 
wnćj rzeszy, z w ielu ich członkami osobiście sprzyja- 
źniony, nigdyby nie zezwolił na wyzucie ich z tronów. 
Dla tego i po p r a w a  była wniesiona w słowach, lubo 
jednoznacznych, ale w doniosłości swojej złagodzo
nych. Nie dał się zmylić baron Schłeinitz. nrzeniknał
całe morze kłopotów, na jak ie  przyjęcie tej* poprawy
rzuciłoby jego łodż ministrow ską, bo chociaż król P ru 
ski nie przyjąłby życzenia izby ta  życzenie narodu, cho
ciażby to wyraźnie oświadczył, baron Schłeinitz nie 
opędziłby się stosom not, protestacji, zarzutów i skarg 
jaw nych i pokątnych. Piękneby miał pole Saski mini
ster B e u s t d o  miotania niezliczonyyh podejrzeń na 
dumę i chciwość Pruską, do przechwalania się swoją 
przenikliwością, iż nie napróżno w ołał o czujność z tej 
strony i że tylko w ręku cesarza austryjackiego spoczywa 
tarcza, mogąca i domy panujące i pojedyńcze ludy nie
mieckie zasłonić do wpadnienia w otchłań Pruską. Po 
objaśnieniach, złożonych przez m inistra spraw  zagra
nicznych, izba poselska zrozumiała niewczesność tej 
p o p r a w y ,  którą też jej podawca cofnął.

Trzecim ważnym przedmiotem, były sprawiedliwe 
skargi narodu, iż wielu wyższych urzędników, napojo
nych zasadami wstecznemi, o ile mogą, usiłu ją kazić i 
wypaczać konstytucję. Ściąga się to głównie do kilku 
rządców prowincji, tudzież do dyrektorów policji. Zwró
cenie na to uwagi królewskiej w adresie, było uboczną 
naganą hrabiego Szweryn,m inistra spraw  wewnętrznych, 
od którego wspomniani urzędnicy zależą. Jakoż lir. 
Szweryn tak tę p o p r a w ę zrozumiał, i z czułością żal 
swój wymówił, a nawet ustąpić z politycznej widowni

ali^ae rca  HeBtpHunx; ho sxy ueBtpaocTb uo HapyjKtiocm 
nacxo BOBce Heab3H 3aM txaxb, raKb aro upoaHOCib cuapxo- 
Mtpa cocxaBiaexb ero  óoabm oi HegocxaxoKb, a Me»ay x tM i 
nofloOHhie HencapaBHhie uncxpyMeHxu nocxoaHHo BcxptqaiDX- 
ca Bb npaKXHKt. JaxliM b, c n ip x o ak p b  Tecca ho noK83hi- 
Baexb fltlcxBBreabHo KpiuocxH cim pxa, x. e. cogep*aHia 
6e3BO|jHaro anKoroaa Bb cn tpxH ol xtagKocxH, a roabKO onpe- 
g ta ae x b  KoaaxecrBo bo/ju, Heo6xogHMOfl gaa xoro, xxoóhi 
upiBecxH HcubixyeMuit cimpxb Bb noayrapb , upuuuMaeuhii 
3a HopMy. MatHieMb rooygapcxBeduaro coB'bia uoaoauiHO: 
oxMtuHXb oóH3axeabHyio npogawy pa3Hbixb onpegtaeuH uxb 
BhiHt copiOBb HHHa; uoBXOMy, uoayrapb , npiHaxuft I'ec- 
coMb aa HopMy npn ero  BbiiMoaeHiaxs, x ep aer*  BcflKoe 3Ha- 
iBHie, a aart.Mh a cunpxoirkpb le c c a ,  BecbMa Baauiui npii 
pa3ChiponKli cm ip ia  Bb noayrapb, egBa an 6ygexb coox- 
atxcxBOBaxb noxpeóHocxaMb hoboS aKU«3HOH cacxeMbi. 
IL b  Bcero axoro  BuxeKaa HeoOxogaMocxb oupeg taaxb  hb- 
yiHhiMb o6pa30Mb: Kama KaxeoTBa goa*Hbi npBaagaeataxb 
cim proM tpy, hxoOu ohb óhiab ygoóeHb bb iipaaxaKt u He 
gonycKaab 3aonoxpeóaeHifl? Mojkho a.i upaMbHaxb cnapxo- 
M tpb I’ecca Kb lpeóoBaHiaMb hoboć caoxeMU, u He npegcra- 
BMxea aa Ooate ygoóHhmb bbocxh khkoh anóo  gpyro# onup- 
xo jakp i?

OxaociTeabHo MexaHHiecirnxb KonrpoabHbixi cHapagoBb, 
npegcxonxb nciiM T«Tb H a x b  óoako H 3 B tcx H b ie . Hcnu- 
T a n ie  9 X 0  HeooxogHMo n o T o jiy , qxo 3a rpaHaąero HHrgt enge 
uogoóHhie cuapagbi, no  axb HeygoBaexflopHxeabiiocxH, gaa 
onpegtaeHia KoauqecTfla a^wypemiaro bhhh, He npHHaxu.

Bb Buay aM ttorca cHapa/JM: upyccuia, r. MacKOBCitaro 
a KyuąoBb Hlaeypa a 3aKpeBCKaro. 'lroGhi cuapagbi axa 
BMtaia gaa upaBnxeabcxBa Kanoe aatio 3Haqema, neoóxog«Mo, 
qxo6u ohm uona3MBaaa Ko.imecnwo h Kwecmeo npoxoga- 
m aro qpe3b Haxb cuap ra , a, BM tcxi Cb H an ,, h t o G u  He 
gouyCKaaa b o 3 m o i k h o c x *  COKpuib oxb npaBnxeahCTBa Ka
noe aHóo KoasqeoxBo BUKypeimaro Bana. loabKo u o ca i 
MHoraxb h  TOSHhixb oiibiroBb m o j k h o  oupegtaHTb, ec ib  aH 
ao3MO*Hocxb yuorpeOaaxb axa cHapagu , KaKb uckm ohu- 
mejiuuoe cpegcTBo gaa yqera BhiKypanaeMaro bihh, M * bxx 
mo»ho yuorpeOaaxb xoatKo Kaub ecnoMoeamejibuoe cpegcTBo 
npu agMMHJicxpaxaBHUXb cnocoOaxb, nan oua bobcc ue MO- 
r y rb  ygouaexBopaxb axony Ha3BaqeHiio.

B b  xexHH'iecKOM b ox H o u ieH ia  ohh g o a a u u  C u r b  pa3CMo- 
x p k u u  Cb x o l  xohkh, ygoB B exB opaiD X b aa ohh 3anoH aM b 
HayKH, a B b npaK xaqecK O M b—H eo6xogaM O  noK83axb ygo6- 
c x B a  u  H eygoC oxB a a x a x b  C H apagoB b B b n p H B tn e n ia ,  c x e -  
neH b g o B tp ia ,  KaKyro MoaeTb mrfcxb Kb HBMb npaB B xeflbC X B o, 
p a B iio  yK a38T b x a h if l c o  c x o p o H H  3HBogqHK08b aaa gpyraxb 
aaigb g t i c r a i a ,  K o x o p u a  M o ry x b  H a n p a B ix b  CHapagb Kb ne- 
npaB iiibH O M y, Bb y m e p ó b  Ka3HU, noK a3aH iro a HaKaMb o ó p a -  
3 0 Mb npegynpegaxb x aK ia  g k # c x B if l?

jjaa pa3ptuieHia Bctxb axaxb BonpocoBb cocraBaaacb 
ocoóaa cueniaibHaa KOMMaccia, Bb K o x o p y io  BCxynHaa: A. II. 
Ryaoepb (n p eg c feg a r ea b crB y io m ift), K. 11. BeaMapHb, A. A. 
I'areMekcrepb, 11. A. 1’aHb, A. A. fle-Poóepra, <5. C. Haainb 
3. X, jleHigb, rpa<»b K. II. IlaaeHb, B. C. Hko6h a H). d>. 
Opanme.

Bb nacxoamee BpoM 1 KOMMaccia ara nepBui Bonpocb (o 
cnapxoMtpaxb) yaie pa3ptraafla. OHa Hamaa, qro BOo6me 
cnapxoMtpb, ocuoBaHHuft na paigiouaflbHuxb Haaaaaxb, goa- 
ateHb noKa3UBarb HenpeMtHno nponenxHoe cogepmaaie aaKO- 
roaa Bb cnaprk; qro cuaproMtpb, Bb oxBpangeHie 3aoyno- 
xpedaenifi, goawen-b 6uxb HenpeMkHHO creKaanHhia, a oxHiogb 
He MexaaaMqeoKik a qxo cnapxoMtpb I’eoca ue Moaexb óurb 
ocTaBaeHb Ha Gygyngee Bpeaa MtpaaoMb Kplsuooxa cnapxa. 
H3b Bctxb cnaproMtpoBb, KOMMaccia npegnoqaa cnapxoMtpb 
Tpaaaeca.

KoHxpoabnue CHapagu 6ygyxb nogaeataxb acnuxaHiio Bb 
d o ab u io M b  p a s M t p t  Bb oxKynnoMb uogBaat a hu ognoMb 
H3b 6aa«a#uiaxb BaHOKypennuxb 3aBogoBb *).

T p e i i i t  r a a s H u i t  B o n p o o b  K a c a e x c a  a iB O B a p e n ia .
TaK b KaKb iiHBOBapeuie. Bb np ieM axb  c B o a x b , n p e g c x a B -  

a a e x b  3H aqaxeabH yio p a 3HOcxb o x b  BanoK ypeH ia, noqeM y e r o  
u  Heuo3MOJKuo ijogqH H axb x tM b  » e  npaB aaaM b, o x f lo o a x e a b -  
ho B3HMaHia 8KąH3a, KaKb BHHOKypeHie x o  H pegcxaB H Jacb  
H eo6xogaM ocxb , Bb o iH otaeH ia  y g o d H ta u ia x b  c n o c o d o B b  ofi- 
aoJKeuia naB a a Mega aKąa30Mi> a  H ag3opa 3a 3aBogaMH, 
MMtxb Bb B agy MHtHia, o cu o B a u H u a  Ha upaKxaxecKOMb 3u a-  
n ia  hhbo 1  M egoBapeHHaro g t a a .  Ha axoM b o c n o B a n ia , kom- 
MBcia np«3H aaa uoae3HUMb n p e g B a p a x e a b n o e  od cy a tg en ie  
u c t x b ,  o x f lo c a m a x c a  g o  oOaoatoHia aKigH30Mb naB a 1  M ega, 
BoupocouT, u o p y q a x b  cneigiflaacxaM b , mm6hho 9K cnepxaM b

*) Bctxb amtoKypen n uni. 3aB0A0Bb Huai cyugecxcycib 6,000,

H3b HHBOBapOHHMXb 3aBogq«KOBb. IIo pascMoxptHia npo- 
l’paMMU BoupoooBb orHocHieflbuo naBOBapeaia, cocraBaaacb, 
gaa oócyjKgema a  paapaóoTKB axb, oooóaa cneąiaflbHaa kom- 
MHecia, B b K o x o p y to  B c x y n a a a :  K. K. l'poxb  (npegctgaxeab- 
cxByromi*)> E . A oxpteB b (asb Kaayra), A. A. r a r e a e l -  
cxepb, II. A. /JypgaHb, <h. C. Ilaauib, A- H. Ka3aaexb, R. 
II. Ka3aaexb, Capoab 10. d>. Kop®b, A .  II. KpoHb, K. Kdm- 
Meab (H3b P ara), M. M. JIa3yxaub, T. A. M egunqoab (a3b 
Mockbm), C. A. MopgBHHOBb, 1 pao>b 3 . K. DancKiil.

KOMMaccia axa, p a 3CMorpti}b pa3Hua C B tgtm a oxhooh- 
xeabHO naBOBapeuia a cocxoaHia aroS iipoMuuneHnocxa B’b 
pa3Huxb M tcraxb  Poccia, gocraBaennua ea qaeHaaa, 3ana- 
Maexoa B b Hacxoaugee BpeMa oócyatgenioMb Boupoca o cno- 
codaxb oóaomeHiii aKigiuoMb iiaaa. Boodnge npegaoateHU 
catgywngia cbctcm u: B3HManie aKiga3a no qacay Begpb iihbh, 
BbiB03MMaro cb 3aBogoBb, aaa no KogaqecxBy a ry c x o x t 
cyoaa, nepexogaugaro qpesb xoaogajibHHKH a codapaxejbnue 
qaHu; odaoateHie uaBOBapeHb rogaxHUMb ggaaxesteab, no pa3- 
Mtpy yuoxpedaaeMUXb gaa B&peuia naBa Koxaoab a hcxh- 
caeaie aKiga3a cb coaoga, riparoxoBaaoMaro gaa naBOBapenia 
Ha coaogoBHaxb, h ju  cb coaoga, yuoxpedaaeMaro ua ita*- 
goMb nHBOBapeiiHOMb 3aBogt no pa3cxery BMtcxaMocxa 3a- 
xopHuxb x a n o B b  a xaoay npoa3BegeHHuxb Bapt. Cnocoóu 
HHBOBapeHia xaga pa3iioo6pa3uu, xxo rpygHO oxucKaxb cpeg- 
cxBa gaa yqexa BUBapeaHaro naaa aaa ynoxpedaeHHUXb Ma- 
xepiaaoBb, a noxoMy a MHtuia odb ygoBfleXBopareabuocxa 
aaa HeygoBaexBopareabHocxa xoro aaa gpyraro cnocoda b3B- 
MaHia aKiga3a BecbMa pa3aaquu.

R to  Kacaexca go ooraabHUXb npegaexoBb, Bxogangaxb 
Bb cocxaBb noaoatenia odb aKigaat cb iiaxeS, t o  gaa pa3pa- 
doxKa axb xaK®e cocxaBaeHbi nporpaMMu BonpocoBb, a aaeH- 
ho: o nepecM orpt upaBb ua BugtaKy HanaxKOBb, o 3ar<>- 
xoBaeHia a ripogaatt Ka3noio Bana Bb H tK oiopuxb 
a o xoproB at hauarKaMa 0  nopagKt o ra p u r ia  ^HTeild‘JX,,’ 3a- 
BegeHift. IIo nogpodHoMb odcywgema araxb up«rP«MMb 
npH3Hano HeodxogaMUMb, no x tcH o i cbh3« npe(I>,el0Bb’ 
KoropuMb o n t  oxHocaxca, odcyatgeHie axb uopym fb  ocodqa 
nogroroBBxeabHoi KOMMaccia odb agMaHacxpatgia, Bb cociaBb 
KoxopoS Bcxynaaa: K. K. l 'poxb (upegu^^aTeabCTByrougifi), 
A. A. TareMeflcxepb, H. A. Taab, R- l o ^yOecb, A. A. 
ge-Podepxa, A. 0. 3aoxHH[gKiS, B. KHBseBaxb, II. A. Koh-

gupeBb, dapoHb 10. <P. Kop®b, A . II. KoraeaeBb, rpa®b 3. 
C. RancKit a B. A . OegopoBCKil.

Bb Haoroangee Bpeva Bb 3To8 KOMMaccia odcysaBaexca 
Bonpocb o xoproBat nanuTnaMH, nopagicfc OTKpuxia naxeft- 
Hiaxb 3aBegeHia a na reHTuoMb cb Haxb cdopt.

OxHOcaxeabHo BonpocoBb o npoH3BogcxBt xat.6 Huxb bo- 
goKb a pa3HUXb H3b B«Ha B3gtaia, 0  cocxaBaeniH npaBaab 
gaa nepexognuxb Mtpb orb oxKynoBb Bb Ka3eHHoft agMa- 
HHcxpaigia, odb yxpejitgema ynpaBaeHia aKiga3HUMb cdopoMb 
a 0  npaMtnenia aKigasHoft cacxeau itb HtKoxopuMb orgtab-
HhlMb MtCXHOCTHMb, COCXaBaeHH H p83CMOXptHM OCOdUH 
nporpaMMu. Upegcroaiggia no naab 3anaxia óygyTb paenpe- 
gtaaeMM Me»gy xaeHaaa, no Mtpb H3roxoBiema ua3HaxeH- 
HMMa yxte cneggiaabHUMH KOMMacciaMa nopyxeHHUXb ■m,l  pa- 
dorb. BecbMa Baxnut Bonpocb gaa pa3 Baxia aKiga3Hol ca- 
cxcmu cooxaBaaexb npegocxaBaeHie 3aBogxaKaMb atroTb aaa 
itpegara Bb n a a ie s t aKigaaa, npa o x n p a B a e H i a  Bana tab 3a- 
BogcKaxb nogiiaaoBb Bb onxoBue CKaagu 0  BOo6ggge npa npo- 
ga» t a npa OTnycitt ero 3a rpauauy- ua yKa3aab ro- 
cygapcTBeHHbia coBtxb , np*3H«BflI1 Mhpy axy noae3HO». 
CocxaBaenie cooópaHteniS no axoxy npegMexy npaHaab Ha 
ceda M. X. PeftxepHb.

KOMMaccia gaa Haqepr'',H*!( noJioseHia 0 6 b aKigaat cb na- 
x e i  nepegaHo ua pa3c>lOTPl5Hie enge ogno g ta o  H3b mbhm- 
cxepcxBa BHyxpeii«0xb flkab, axo— g ta o  0  rpaKXipHUXb 3a- 
BegeHiaxb. HeynoBlie'tBopHreabHocxb gtkcxBytongaxb HUHt 
upaeaab o TPflKTHPBHXb 3aBegeHiaxb gaBHO y * e  npa3H8Ha 
npaBMxejibcTll0)!1> ® OKoao 10 a tx b , KaKb cocraBaeHb gawe 
HOBhiH npoeKyi>, KOTopu# p a3 C M ax p aB aaca  Torga * e  nb o co -  
dok KOMMaccia, ho npoeKry axoay He cyatgeHo duao Bunoa- 
H*rbca. Cb Toro BpeMeHH a go Hunt; upoeKTb 9T0 Xb dhiab 
de3b gBHjReHia. H uH t noaoseHO g ta o  axo KOHxaxb. 
npegBapaxeabHaro pa3CMoxptHta npoeKxa o xpaRxapHuxb 
3aBegeaiaxb, cocxaBaeHa nogroxoBaxeabHaa KOMMaccia, nb 
Koxopyio B c x y n a a a  H a3H axeH H ue orbM anacxepcxBa BHyxpeH- 
na.xb g ta b : A . K. Fapob, BeceaoBCKii. <1>. KaceaeBb, C. 
A. MopgBaaoBb 1  H. H- IroxqeBb. Bb Hacxoaogee Bpeaa A.
K. I'apcb a ReceaoBcKik sanaMaBoxca >onpaBicHieMb npoeKxa, 
coraacHo xpeSoBnniaMb hobo! cacxeMhi. (B/b/csJ
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zam yślał. Jednogłośne wynurzenie poważania, jakiem  
go izba poselska otacza, żal ten uśmierzyło; zdaje się  
wszakże, że wyrok potępienia narodu, ciężący na im io
nach, słusznie żle brzmiących, zniewoli ich do ciche
go uchylenia się od publicznego życia.

Rozprawy Pruskiej poselskiej izby nad adresem, są 
przedmiotem nader ważnym, aby go pobieżnie zbyć mo
żna. Dla tego czek ać  chcemy ich końca, a wówczas 
przedstawimy zupełny obraz na sąd czytelników.

Pod innemi względami nie pozostaje nam nic w ię
cej na dziś do doniesienia. W szędzie wre robota w e
wnętrzna; skutki jej w A ustrji objawią się w kwietniu, 
jeżeli rząd W iedeński choć raz obietnicy swej dotrzyma 
i sejm w ę g i e r s k i  zwoła; w  A m e r y c e ,  w mar
cu, gdy A b r a h a m  L i n c o l n  władzę wykonawczą 
nad Stanami Zjednoczonemi obejmie. Zdaje się, że dziś 
z calem wytężeniem umysłu pracuje on nad w ynalezie
niem pojednawczych środków. Już pewne iskierki 
nadziei polubownego załatw ienia wielkiej rozterki, 
gdzie niegdzie błyskać poczynają. Może ta sama taje
mnicza niewidoma siła , jaka Rzym wśród najcięższych  
klęsk utrzym ywała, owa: f o r t u n a  i m m o r t a 1 i s 
i m p e r i i  (dola nieśm iertelnego państwa) i rzeczpo- 
spolitę amerykańską, dotąd tak wielką, tak potężną, tak 
długą przyszłość zapowiadającą, ocalić jeszcze zdoła!

W ł o c h y .
Neapol, SO stycznia■ Jen. Sirtori ogłosił następny 

rozkaz dzienny:
„Oficerowie i żołnierze wojska południowego,

,  W  chwili, w którój kończy mię dowództwo, poruczo- 
ne mi przez Garibaldiego i króla, pozwólcie, abym do was 
otwarcie przemówił. W przesileniu , które musieliśmy 
przebyć, cześć wasza wystawiona była na ciężkie doświad
czenia, przez wielką liczbę ludzi, niegodnych znajdować 
się w waszych szeregach. Czuwałem nad waszą czcią, 
jak matka czuwa nad synem, będącym w niebezpieczeń
stwie. Dzięk( ożywiającćj was miłości ojczyzny, cześć 
wojska południowego została ocalona.

„Miłość ojczyzny i cześć tworzą bohaterów. C od o  
was, wojownicy ojczyzny i wolności, nie było dla was wy
boru między śmiercią i bohaterstwem. Żołnierze Cala- 
tafimi, Palestro, Milazzo, Reggio i Volturno, bądźcie go
towymi na przyszłość ! W ielkie bitwy czekają na was; 
będą one cięższe niż te , w których wywalczyliście zwy- 
cięztwo. Przygotujcie się, mówię, umocnijcie się w kar
ności i cnocie żołnierza, uzbrojonego nie na obalenie, ale 
na dźwignienie budowy ojciystćj. Odtąd sami już czu
wajcie, by do szeregów waszych nie wszedł żaden żołnierz, 
nie godzien być uczęłtnikiem wielkiego d /ieła, które bę
dzie, chwałą żyjącego pokolenia.

Żołnierze, dzieło będzie trudne do spełnienia! Jeśli 
będziemy zmuszeni czekać rok, lub nawet 10 lat jego os
tatecznego rozwiązania, umiejcie czekać z ufnością, miło
ścią, cierpliwością, zaprzaniem i wytrwałością, będącemi 
cnotami dzielnych, co walczą za sprawiedliwość.

„ Jenerał-porucznik, dowódca wojska południowego
„G. Jirtori

D- 2  lutego. Podług listu pisanego z Neapolu do 
dziennika Goniec południowy,— d a w n ie js z e  w o jsko  Gari
baldiego, zwane południowem, weźmie
nazwę korpusu ochotników i 16 lutego wyruszy W pochod 
do Piemontu, dla utworzenia dywizji pod jenerałami Turr, 
Cosenz, Medici i Bixio.

W e środę, d. 30 stycznia, około 3,000 robotników ze
brało się przed pałacem sekretarza stanu, dopominając się 
o robotę.P. Nigra przyjął wczoraj (i-go) ich delegowanych. 
Czym on najchwalebniejsze usiłowania, by podołać czaso
wym trudnościom.

Parostatek agielski, Princess, podpłynął wczoraj pod 
Gaetę, z ładunkami. Okręt Avenir, dawniej najęty przez 
Franciszka II, prseszedł na usługi Sardynji.

Ks Carignan udał się pod Gaetę na fregacie Fulmi- 
nanłe. Jen. Cialdini miał być w gotowości wznowienia 
ognia, z czwartku na piątek (z 1 na 2 lutego). W ięcśj

Złote kajdany.
Tragi-lŁomodja w O alŁtnoli

W I E R S Z E M  M I A R O W Y M  
przez

J. K o r z e n i o w s k i e g o .  

Scena piąta.
P. JAN FILOZOFICK1, BARTOSZ, SERAFINA, DZIECI.

PAN JAN (cofając się).
Coż to za drągal? co za imość z dziećmi?
To dzień feralny widzę, i jak z kozy,
N ie wyjdę z domu, chociaż głowa boli.

BARTOSZ (do Serafiny).
Chodź imość śmiało —  chodźcie bębny!

(Wciąga dzieci po jednemu za rękę).
Widać

Krewniak nasz człek jest dobry, choć bogaty,
Gdy te próżniaki, co tam tną w warcaby,
N ie zagradzają drogi.

PAN JAN.
Co to znaczy?

Czego chcesz? gad aj!
BARTOSZ (zdejmując czapkę). 

N iech wprzód imość m ówi.
Ja powiem potem, tylko sy odpocznę,
Iłom się ta zmachał, chodząc po W arszawie.
A piękneż m iasto, piękne, choeby mogło 
Obok Tarnowa stanąć.

(Rzuca tłumok na kanapę i siada).
Mówże im ość! 

mości pilniej, kiej dzieciaki głodne.

SERAFINA, 
ie , mów ty pierwej człeku, ja nie mogę 

Wowic przy świadkach.

BARTOSZ (wstaje).
Jak się tam im ości 

j est 1 1° s °hie imość siądź i spocznij.
a —  dyć tu miękko i wygodnie.

C ®  *y « •  ! / AN
Bo nie mam CI1SU 6 J’ 1 S l e ’

BARTOSZ.
Ba ! b a ! to nieprawda.

1000 jeńców, obozujących w Abruizach przyprowadzono 
wczoraj do Neapolu.

Turyn, 3  lutego. Korrespondent dziennika Le Nord  
pisze:

„Wybór p. Brofferio na parlament narobił w iele wrza
wy. P. Brofferio jest wielkim mówcą; rzecz niewątpli
wa, ie  pismem i słowem dzielnie przyczynił się do odro
dzenia W ioch. Jego stronnictwo w elndzi do parlamentu 
w tak drobnćj liczbie, iż lękać się nie należy, aby mogło 
szkodzić; ożywi tylko izbę i trzymać ją będzie w baczno
ści; a jednak są ludzie co żalą się na ten wybór. Nie 
oswojeni z ruchem konstytucyjnym, każde zdarzenie nie 
zwykłe, przeraża ich obawą. Wiadomości z dalszych 
zgromadzeń wyborczych są pożądane; tryumf hr. Cavour 
zapewniony.

„Hr. Amari przyjął ostatecznie obowiązek złożenia no- 
wćj rady namiestniezej, w Palermo. Dziś wieczorem u- 
daje się doSycylji; pragnąłby on oszczędzać obadwa stron
nictwa: i to,Które chce połączenia i to które jest za udziel- 
nością; nowa więc rada będzie barwy mieszanój. Rzeczy 
zostawione będą w dzisiejszym ich składzie i wszystko od
da się na rozstrzygnienie parlamentu. Hr. Amari jedno 
tylko nieodzownie postanowił, t. j. nie wchodzić w żadne 
układy ze stronnictwem mazzinistowskiem, uosobionem 
prez p. Crispi.

„Mięsopust w Turynie jest wesoły; bal dany wczoraj 
przez hr. Cavour był pyszny; gospodarz jaśniał radością. 
W szystkie piękności Medjolanu i Emilji przybyły połą
czyć się z pięknościami turyńskiemi,dla odwiedzenia znako
mitego męża stanu, szczęśliwego politycznego tryumfa- 
tona.

Dziennik I’Opinion Rationale oznajmuje, że trzej legi- 
tymiści: p. p. N oe, de la Pierre i de Saint-M artin, którzy 
udali się do Syoylji, z zamiarem pomagania sprawie Fran
ciszka II, zostali nie dawno uwięzieni w M essynie, gdzie 

| uknuli spisok wspólnie z gubernatorem neapolitańskim  
1 tego miasta, dla ustalenia reakcyjnych porozumień między 
| obudwóma brzegami: Sycylijskim i kalabryjskim. Sąd 
: wojenny skazał ich na śmierć. Lecz p. Boulard, konsul 
' francuzki, użył wszelkich starań, aby odroczyć spełnienie 
; wyroku, co też z łatwością otrzymał. Rząd francuzki 
niewątpliwie wstawi się za nimi w Turynie i niezawodnie 
ocali ich życie, lubo mieszanie się tych legitymistów, 
w obcą dla nich sprawę, zasługuje na najwyższą naganę.

Dziennik turyński Narodowości donosi, że statek Mon- 
zambano schwytał mały okręcik, usiłujący omylić bloka
dę i przybić do portu gaeckiego. Naładowany był wi
nem, chlebem, makaronami, figami, owocami i t. d. W szy
stko to rozdano między majtków eskadry. Sztab miał 
część owoców. Eskadra została ostrzeżoną, że w nocy, 
5 lutego, parostatek z żywnością i pieniędzmi, dla dworu 
Franciszka II, usiłował wejść do portu gaeckiego. Statek 
la Constituzione natychmiast podniosł kotwicę i popłynął 
dla wzmocnią okrętów, krążących w tych wodach.

Dowiadujemy się, że schwytany statek został, przez 
sąd wojenny, uznany za prawną zdobycz; osada jego ode
słaną będzie do Neapolu i podobnież przed sąd stawioną.

F r a n c j a ,
Paryż, 3  lutego. Oto jes t mowa hr. Morny, którą 

przyrzekliśmy udzielić czytelnikom:
„M. pp., Cesarz, w pełności swej władzy, pragnął dać 

ciału prawodawczemu świetny dowód zaufania, udzielając 
mu prawo głosowania adresu, prawo obejmujące swobodę 
roztrząsania wewnętrznej i zewnętrznej polityki jego rzą
du. To ustępstwo zaszczytnem jest dla panującego i dla 
izby; bo jeżeli cesarz upoważnia ją  do sądzenia jego czyn
ności, wypływa to z sumiennego przekonania, że jedynie 
dobro powszechne ma na celu, i że wie, iż wy, m. pp., je 
dynie pragniecie dać poznać krajowi prawdę 1 nie macie 
innego zamiaru, prócz utrwalenia jego dynastji (Żywe po
twierdzenie).

„Przygotowanie, redakcja i głosowanie tego adresu 
w jednym tylko szczególe różnią się z warunkami dawniej
szych przepisów, pod rządem parlamentarnym: poprawa  
nie dostąpi zaszczytu rozbioru tylko wówczas, gdy zostanie 
opatrzoną podpisami pięciu członków; ważna polityczna 
poprawa znajdzie zawsze 5 członków, ochoczych do jej po

PAN JĄN.
Jakto nieprawda?

BARTOSZ.
To je s t  szczere kłamstwo. 

Tacy, co mają krocie i pałace,
Mają i czasu w ięcej, jak im  trzeba.
Jegomość także, co je s t  mój wujaszek,
Ma pewnie dosyć czasu, dla krewniaka,
I nie powinien mówić mu: idź sobie !
Bo to je st brzydko swoich się zapierać.

PAN JAN.
Co tobie, głupcze, śni się?

BARTOSZ
(podstępujc zuchwale— p. Jan cofa się).

Jam nie głupiec,
I mnie się nie śni, kiej ze Gdańska idę,
I kiedy jestem  rodem od Tarnowa.
Ja jestem  flisak; a flisaki mają 
Rozum, kiej mogą W isłą doprowadzić 
Statki do Gdańska, a ze Gdańska znowu 
Piechotą wrócić sy do Galicyji

PAN JAN.
Cóż mnie do tego?

BARTOSZ.
Jakto co do tego?

Kiedy jegom ość jesteś  mój wujaszek.

PAN JAN.
Ja twój wujaszek?—  idź p recz—  nie mam krewnych. 

BARTOSZ.
Bft - b a ! to tak się gada; choć to brzydko,
Kiej kto bogaty, nie przyznawać swoich.

PAN JAN (z gniewem).
Każę cię wypchnąć, napastniku!

RARTOSZ.
i , ,  Śmiej się
egomosc z tego. N iech-no-by tu który 
rzysze Z tych drabów, co tam sobie grają,

Toby obaczy ł, Jak t0 sję  *
Człeka z gewerem  takim, kiej ze Gdańska 
Idzie, i kiej Się zrodził w  Galicyji.

(Ukazuje p a tk ę— potem poufale).
Lepiej jegomość prozńo się nje gniewaj (
Bo sam obaczysz, żeś jest mój wujaszek.
Jużci jegom ość zowiesz się W ifiisg^
Jak mi ta imość oto powiedziała,

parcia. (Tak jest, tak,) Ale nawet zewnątrz prawideł, 
sam duch konstytucji tworzy między dawnemi adresami, 
a temi, które układać macie, różnicę, wczoraj przez cesa
rza wykazaną. Niegdyś rozprawy nad adresem, były par
lamentarnym turniejem, którego obrót sprowadzał upadek 
gabinetu; redakcja adresu była prawie podrzędną; walka 
polityczna jedynie zajmowała umysły.

„Dziś cesarz składa sprawozdanie przed wielkiemi cia
łami państwa ze stanu kraju, z otwartością i jasnością, 
nieznaną dotąd w politycznym języku (Prawda). Oczekuje 
od was szczerej i swobodnej oceny działań swojego rządu 
i przy tej zręczności, nie mogę stłumić w sobie chęci po
wtórzenia w tej izbie wyrazów, które cesarz dal nam sły
szeć w radzie, w owym dniu, kiedy nas uwiadomił o swym 
zamiarze: „Co szkodzi mojemu rządowi, rzekł do nas, to 
niedostatek jawności i kontroli. To sprzyja potwarzy i 
płodzi uprzedzenia. (Bardzo dobrze!) Chcę tylko dobra, 
w sercu mam tylko zamiary uczciwe, ale mogę się mylić. 
Dla tego pragnę znać mniemanie kraju, przez organ jego 
deputowanych.” (Żywe potwierdzenie.)

„Z, tych słów, które dłuższe objaśnienie mogłoby osla- 
ie, izba będzie w stanie sądzić o poruczonćm jej posłan

nictwie. Możność poprawy prawa będącego w rozbiorze 
oy*a jej odjętą; dziś ma ją  sobie wróconą. Dzięki tej wła
dzy, izba mocną będzie wypowiedzieć jasno swe zdanie i 
na pizyszlość nie znajdzie się zniewoloną wybierać, jak  
pod uprzedniemi przepisami, między krokiem szalonym, lub 
naganną uległością (Poruszenie.) Dwa ciała polityczne, 
spólnie pracujące nad tworzeniem praw, nie będą potrze
bowały uciekać się do owych niewczesnych odkładów, ubli
żających ich godności (Bardzo dobrze.)

„W szakże chodzi mi o wykazanie, że mimo systemat, 
zdający się wyzuwać ciało prawodawcze z władzy popraw , 
prawa nigdy nie były porządniej układane, lepiej i dosta
teczniej poprawiane, jak  pod obecnym rządem, gdyż ciągle 
zgłębiano je starannie i sumiennie, bez żadnych z góry po
wziętych politycznych widoków (Potwierdzenie.)

„Korzystałem z tego przerobienia waszych prawideł i 
przedstawiłem cesarzowi niektóre inne zmiany, jakicli wy
konywanie urzędu prezesa odkryło przedemną potrzebę i 
jakiej po większej części czerpałem natchnienie z własnych 
uwag izby. Cesarz przyjął je z tą  chętną i wyzwoloną po
wolnością, która znajduje niekiedy zawadę w jego rozumie, 
ale nigdy w sercu (Bardzo dobrze! brawo!) Wyliczę je  po 
kolei. Dawniej, przy wniesieniu ważnego prawa, ministro
wie, jeneralni dyrektorowie, deputowani, udawali się do 
biur, dostarczali objaśnień i oznajmiali swych towarzyszów 
z duchem prawa, oraz z zamiarami rządu. Dziś to niema 
miejsca. Kommissje są mianowane pod wpływem pierw
szego wrażenia, najczęściej tchnącego przyganą, rząd zaś 
niema organów do usunienia nierozważnych uprzedzeń.

„W  moc nowych przepisów, po wniesieniu każdego 
projektu prawa, izba zamieni się w tajny komitet, przystą
pi do pobieżnego roztrząśnienia, w którym wezmą udział 
ministrowie bez wydziału i radcy stanu. Zdrowy rozsądek 
wskazuje, że na tern wstępnem posiedzeniu, mogą być tyl
ko przyjęte ogólne i krótkie uwagi. Po załatwieniu tego 
rozbioru, biura wyznaczą kommissję, która koniecznie na
pojoną będzie duchem zgromadzenia. Nakoniec, dla dania 
więcej miejsc ludziom, wyłącznie usposobionym i dla przy
śpieszenia ich prac, postanowiono biura z liczby 7 podnieść 
do 9 i prawidła nie pozwolą na przyszłość jednemu depu
towanemu zasiadać więcej jak  w dwóch kommissjach 
(Bardzo dobrze.)

„Prawidła dawały urząd sekretarzów najmlódszym 
między nami, Urząd sekretarza jes t razem rękojmią i go
dnością: rękojmią, gdyż biura sprawdzają działania i głosy 
izby; godnością, ponieważ daje prawo do wyższego krzesła. 
Bez wątpienia, dzisiejsze biuro odpowiadało godnie swym o- 
bowiązkom w obec zgromadzenia. Ale czy jes t rzeczą 
sprawiedliwą, aby sama młodość dawała prawo do dosto
jeństw a? Czyż jes t rozsądnie, aby ciało polityczne poru- 
czało trafovyi staranie utworzenia swego biura ? Nako- 
nieo, ciało prawodawcze nie powinno było pod tym wzglę
dem być mniej dobrze uposażonem od senatu, 'L tych 
wszystkich pobudek, postanowiono mianowanie sekreta
rzów zostawić izbie.

„Sprawozdanie, redagowane podczas posiedzenia i pod

Kiedym przed domem jegom ości stanął,
9  słuchał, jak tam ona swe dzieciaki 
Uczyła płakać, jeśli im jegom ość 
Nie dasz pieniędzy.

PAN JAN (n. s).
To nasłanie jak ieś!  

BARTOSZ.
Ja się jej pytam wtedy: kto tu mieszka?
A  ona mówi: krewny mój W ifilsk i,
Go wygrał w iele krociów w loteryji,
I teraz w ielki pan, a moje dzieci 
Głodne. Ja zaraz myślę sobie: dobrze !
Kiedy W ifilsk i, to je st mój wujaszek.
I moja matka tak się nazywała,
Kiej przyjechała z panią od W arszawy  
Do Galicji, nim tam za mąż poszła 
Za mego ojca Mateusza Strycha.
Jużci ja  jestem  synem jej rodzonym,
A ona siostra jest jegom ościna,
Toć i jegom ość rychtyg mój wujaszek.

PAN JAN.
A le ja, głupcze, nie zwę się W ifilski.

BARTOSZ.
A  no? to jakże się jegom ość zowie?

F ilozofick i.
PAN JAN.

BARTOSZ.
Toć jest wszystko jedno. 

Zawsze jegom ość będziesz mój wujaszek.
Gzy F il, czy W ifil, to i tak, i owak 
Jest po niem iecku. Jużci ja  to muszę 
Dobrze rozumieć, kiedym z Galicyji.

PAN JAN 
(daje mu trzyrublowy papierek).

Na, boś tu widzę po to przyszedł, łg a rzu !
I ruszaj sobie.

BĄRTOSZ (patrząc na papier).

. . , , W ifil?—  E h ! to mało.
Daj mi jegom ość, kiedyś mój wujaszek,
F il, żebym nie szedł już do Galicyji 
Piechotą. (Śmiejąc się).

Jabym chciał pojechać sobie  
Gwą m aszyną, co stąd, mówią, leci 
Jak ptak, ze jutro można być w  Tarnowie.
Ja Więcej nie chcę. N iech  obaczę tylko,

J i i i

odpowiedzialnością prezesa, udzielane będzie dziennikom 
Postaram się z całych sił, uczynić je  najdokładniejszem i 
najbezstronmejszem; przedsięwziąłem wszelkie środki naj
większych dla dzienników ułatwień. Ale nie taję przed 
sobą, że te sprawozdania doznają kolei rzeczy ludzkich; 
trudno im będzie osiągnąć doskonałość, trudno zadowolnić 
wszystkich fśmiech)-. tein tylko zaręczyć mogę, że ni-
gdy nie przyjąłbym tej odpowiedzialności, bez stenografji, 
mogącej natychmiast, w dniu jutrzejszym, poprawić wszy
stkie usterki.

„Pewny jestem, że łaskawie przyjmiecie szczegół, z po
zoru błahy; lecz który przyjęty został w najlepszym duchu 
zlania i zbliżenia dwóch ciał, których strony zetknienia są 
tak częste między ciałem prawodawczem i radą stanu. P.p. 
radcy stanu mieli zwyczaj znajdować się na naszych posie
dzeniach w mundurach. Czyż potrzebuję wspominać o nie
wygodzie i urzędowej sztywności, jakie ten zwyczaj wpro
wadza! w nasze wzajemne stosunki ? (śmiechy potwier
dzenia). Prezydent rady stanu i wasz prezes, sądzili, że 
uchylenie tego zwyczaju będzie właściwe pod każdym 
względem, zaręczyłem, że się na to zgodzicie (Jednomyślne 
przyzwolenie.)

„M. pp., przebiegając te wszystkie zmiany, wykazując 
icli doniosłość i znamiona, miałem na celu doprowadzić do 
zgodności dwie wielkie władze: tę co je  udzieliła i tę  co je 
przyjmuje; bo z tej zgodności i uczciwego, rozumnego, u- 
miarkowanego użycia, jakie ciało prawodawcze potrafi u- 
czynić z tych nowych nadań, wyniknie niezawodnie trwałe 
ustalenie wolności (Bardzo dobrze!) Dzieje nas uczą, że 
swobody wydarte u zwątlonej władzy, zawsze były przelo- 
tnemi (Prawda!). Królowie francuzcy czynili ustępstwa 
tylko nad brzegiem przepaści, a tu przepaść chłonęła ry
czałtem panujących, lud, religję, zamożność powszechną 
i nakoniec samą wolność (Liczue oznaki potwierdzenia.)

„Już dwakroć potężna ręka dźwignęła budowę, ale po 
raz pierwszy taż sama ręka otwiera się dobrowolnie, w po
śród ciszy i pokoju, by oddać krajowi część praw, których 
tenże kraj uczynił jej zbawienne ustępstwo (Bardzo dobrze, 
bardzo dobrze!)

„Wolność polityczna je s t wieńcem każdej uobyczajonej 
społeczności (Prawda); podnosi ona wielkość narodową i 
obywatelską. Cześć nasza nakazuje nam sprzyjać jej . 
trwałości i rozwojowi (Potwierdzenie :) ale nie rozkrzewi 
się ona ostatecznie we Francji inaczej, jak  wśród porządku 
i bezpieczeństwa (Brawo! brawo! Oklaski.) Mądrość wa
sza, wiem, nigdy o tern nie zapomni. W asze wczorajsze 
oklaski były świadectwem jednomyślnej wdzięczności; a lu
bo ta  izba mieści rozliczne miemania, śmiem twierdzić, iż 
niema ani jednego odłamku w tern zgromadzeniu, coby nie 
przyjął tych wyzwolonych ulepszeń ze szczerością i rozwa
gą, jak  na ludzi uczciwych przystało, i nie tylko że te ustę
pstwa nie zamienią się w oręż w ręku stronników rozcią- 
glejszych swobód, lecz wszystko zapowiada, że będą zada
tkiem zadawalającego i zbliżającego pojednania (Głośne 
oklaski.)

Poglądy Monitora Powszechnego. D. 6 lutego. Parla
ment angielski rozpoczął swe prace, wnet po skończeniu 
królewskiego posiedzenia i według starego zwyczaju, adres 
wniesiony przez członków zasiadających na ławach mini
sterstwa, natychmiast roztrząsać poczęto. Poprawa na 
rzecz reformy wyborczej podaną została nie przez p. Edwi
na James, jak  domyślano się, ale przez p. White; poparł 
zaś ją  p. Seymour. Gdy naw et w gronie stronnictwa libe
ralnego niewczesność rozpraw nad tym przedmiotem po
wszechnie była uznana, nikt nie nastawal o przyjęcie po
prawy, tak dalece, że i p. Bright milczał, wniesienie więc 
p. W bite odrzucono 129 przeciw 46 głosom.

Co do tekstu adresu, nie czyniono mu żadnych istot
nych zarzutów. Jako naczelnik torysowskiej oppozycji, p. 
Disraeli zabrał głos, żądając objaśnień w niektórych szcze
gółach polityki zagranicznej; lord John Russel pokrótce 
odpowiedział i adres przyjęto. W  izbie lordów rozprawy 
z równym pośpiechem odbyto; adres przeszedł po wymianie 
kilku słów między lordami Derby i Granville ; ostatni 
z nich wynurzył zadowolenie ze stanu stosunków Anglji 
z zagranicą, a osobliwie z Francją.

Zauważano w Londynie, iż mała liczba członków izby 
gmin znajdowała się na otwarciu parlamentu; ledwie bo-

Czy to je st prawda, ie  co trzeba piechty 
Iść dwa tygodnie, to maszyną można 
Przyjechać za dzień.

PAN JAN (dodaje mu).
N a, to ci wystarczy.

Jesteś nie głupi, ale nie napadaj 
Ludzi, bo m ógłbyś popaść w takie ręce,
Że ten gewer twój Galicyjski, którym  
Chciałeś zastraszyć, nic ci nie pomoże.

BARTOSZ
(bierze swój tłumok, nakłada na pałkę i na ramię).

Ba ! flisak takich strachów się nie boi,
Kiej pas Cysarza sw ego ma w kieszeni,
I kiej ze Gdańska idzie, a maszyną 
Jak pan, pojedzie sy do Galicyji.

(Nałożywszy czapkę, uderza p. Jana po ramieniu). 
Bądź zdrów w ujaszku! przyjdę ja  tu jeszcze,
Jak znowu kiedy będę iść ze Gdańska.
Nu d z iec i! płaczcie teraz, tylko razem !
(Dzieci zaczynają płakać, p. Jan zatyka uszy, Bartosz 

śmiejąc się wychodzi).
SERAFINA 

(przygarniając dzieci do siebie).
Przestańcie dzieci! bo robicie przykrość 
Krewnemu, który chce być dla w as ojcem.

PAN JAN.
Go pani p leciesz? (Do dzieci— tupając nogą).

C ich o!
SERAFINA (z wymówką).

O ! czyż trzeba 
Tak straszyć drobne dziatki, co powinny 
Być panu drogie!

PAN JAN.
One mnie powinny 

Być drogie? czemu? za co? i dl* CZ(,(3U ■
Ktoż pani jesteś?

SERAFINA
(wstaje i pod n osząc  zup^ie.w oalkę, przystępuje do niego)

Czyż mnie nie poznajesz? 
Janie! o Janie srogi i niewdzięczny!

PAN JAN (odstępuje). 
jeślim  j3 w *dział, niech mnie piorun trzaśn ie!
C zy s to  wakacje są u Bonifratrów,
I ztamtąd na mnie spadł ten rój warjatów,
Który mnie dzisiaj skąsać chce ze szczętem*



wiem liczono czwartą część deputowanych. To niedbal
stwo tłumaczy się następnie: arystokracja nie mieszka 
w tej porze roku w Londynie; zimę bowiem przepędza na 
wsi. W ielka liczba deputowanych trzyma się tego zwy
czaju; drogi żelazne przerzynające okolice Londynu, przy
wożą ich na parlament, kiedy obecność swoją poczytują za 
potrzebną. Owóż,.dziś wiedząc, że torysowie nie wniosą 
żadnej poprawy, woleli pozostać w domu.

Milczenie, zachowane przez krdlowę o reformie wy
borczej, powszechnie jest w Anglji chwalone; izba bowiem 
gmin podzielona jest na tyle odłamków, iż nie było nadziei 
przeprowadzenia zupetnego bilu reformy. Niektórzy człon
kowie stronnictwa liberalnego żalili się na to opuszczenie 
i być niofe, że przy wątpliwem taj nem glosowaniu, odstąpią 
ministrów; utrzymują jednak, że ten postęp zapewniałby 
im liczne glosy oppozycji, które aż nadto powetowałyby 
poniesioną stratę na własnych ławach. Prawda, że lord 
John Russel za daleko jest wdany w przedmiot reformy i 
nikt nie podejrzewa szczerości jego przekonań; ale, jak  mó
wią, nie chciał wystąpić z bilem, nie mającym dostate
cznych warunków powodzenia, albo w obec teraźniejszego 
stanu Europy wprowadzać wstrząśuienia w rządzie angiel
skim przez wyjście z urzędu; bo takie było rozdroże na 
którem stoi, gdyż towarzysze jego nigdyby nie przyzwolili 
aby z powodu tego bilu gabinet miał donać porażki, w izbie 
niższej. W  ogólności mniemanie powszechne wielce po
chwala postępek lorda John Russel, poczytując zaniecha
nie teraz bilu reformy za wielką ulgę w obecnych trudno
ściach.

Izba poselska, w Prusiech, rozpoczęła rozprawy nad 
adresem. Listy z Berlina zwracają uwagę na mowę mini
stra spraw wewnętrznych (hr. Schwerin), który powstał 
przeciw roszczeniom posłów księstwa poznańskiego, dopo
minających się o swą narodowość. Podniesiono też pyta
nie włoskie, ale niewiadomy był jeszcze los poprawy prze
łożonej przez p. Vincke, który oświadczył, że jedność 
Włoch i utrwalenie państwa włoskiego, jest przedmiotem 
europejskiego znaczenia. Rzeczoną poprawę. p. Vincke 
przekładał już kommissji adresu, lecz ta  ją  uchyliła.

Pełnomocnik francuzki p. de Clercq, upoważniony do ro
kowań o nowy trak ta t ze Związkiem celnym, wrócił do 
Berlina, dla popierania tychże rokowań. Spodziewają się 
w Niemczech, że zagajona przez Francję umowa tak 
korzystna dla obudwu narodów, dójdzie do skutku.

Dnia 7 lutego. Izba poselska pruska przyjęła poprawę 
p. Vincke, że ani dobro Prus ani dobro Niemiec nie zniewa
la do sprzeciwiania się postępowemu spojeniu Włoch. Ba
ron Schleinitz oświadczając, że rząd nie ma żadnego powo
du nie sprzyjania Włochom i że dzięki staraniom wielkich 
mocarstw, wojna z Austrją jest odroczoną, a może i zupeł
nie odwróconą, najmocniej jednak opierał się tej poprawie. 
Zagłosowano ją  wszakże większością, 159 głosów przeciw 
146, po sporach trwających nie mniej jak  6 godzin.

W  Anglji, wywód polityki zagranicznej, przedstawiony 
izbie przez lorda John Russell, dobrze został przyjęty. Zda
je  się więc, że jak  na teraz gabinet angielski nie natrafi, na 
istotne trudności z powodu pytań zagranicznych. W  sprawach 
wewnętrznych, z przyczyny przemilczenia o bilu reformy, p. 
Bright zerwał podobno zupełnie z rządem, ale sądzić nie na
leży, aby oppozycja jego znalazła wiele rozgłosu i wszyscy 
zgadzają się na to, że p. Cobden nie podziela, w tej mierze, 
widoków p. Bright, ale raczej przyłączy się do tych oddzia
łów deputowanych, którzy domagają się zmniejszenia wy
datków krajowych.

Gabinet może jeszcze doznać kłopotu, z powodu choro
by Sir Herberta, ministra wojny. Stan jego zdaje się być 
zatrważający i nie łatwo przyszłoby go zastąpić, w obe
cnych okolicznościach.

Depesza telegraficzna londyńska, z d. 6 lutego, oznaj- 
rnąje, iż zamyślają o rozwiązaniu kongresu amerykańskie
go. Przystąpionoby natychmiast do wyborów nowego kon
gresu, aby doń wprowadzić więcćj pierwiastków polubo
wnych. Senat waszyngtoński odmówił wpisania do wywodu 
słównego wzmianki o wyjściu z jego grona senatorów po
łudniowych, którzy oświadczyli, iż usuwają się nie wątpli
wie dla tego, aby obecnością swoją nie uświęcali urzędowie 
aktu rozerwania. W  izbie przedstawicieli, p. English wniósł 
żądanie zawieszenia praw. Odrzucono je  9*2 głosami prze
ciw 67. Przedstawiciele stanów środkowych usiłują zbli
żyć załatwienie sporu, występując z poprawami konstytu
cji. W ogólności, Północ zdaje się ograniczać stanem o-

tsa — a ^ w ir m n i - m rirr ^'•snrarfc-.̂ ^acjK.xa /-■ ♦ * m

SERAFINA 
(zbliżając się z czuciem).

Więc zapomniałeś ju ż , w ogrodzie Saskim 
Lat tem u dziesięć, kiedyś zawsze przy mnie 
S ta ra ł się usiąść, kiedy twoje oczy 
Szukały moich, kiedy twoja ręka 
Chciała przynajmniej sukni mojej dotknąć!
W tenczas dalekie nasze pokrewieństwo 
Do tkliwszych rozmów było nam pretekstem ,
I wtedy młode serce to zadrżało.
A c h ! wkrótce potem wejść musiałam  w inne,
Nie miłe związki. Z mężem, co mnie kochał,
Któremu byłam  w ierną, choć twój obraz 
Tkw ił w mej pamięci, \* yjechałam  płacząc;
I na prowincji, drobne te  istoty,
Gdy przychodziły na św iat, to wśród słodkich 
W spomnień o tobie; stąd to podobieństwo,
Które w nich dojrzysz, tylko się im przypatrz!
(Podnosząc kuniem u jedno z dzieci, które wyciąga rączki—  

p. Jan cofa się, a ona).
O Janie ! * *

PAN JAN
(zatrzymując się— stawia krzesło, i z mocą).

B a s ta ! dosyć tej komedji. 
Usiądź tu  pani i mów, po coś przyszła.
Ten drągal sekret twój po części wydał.
Uczyłaś dzieci swoje przed mym domem 
Płakać, jeżeli nie dam wam pieniędzy.
Chcesz więc jałm użny?—  dam, lecz ruszaj sobie.

SERAFINA
(z giestem rozpaczy rzuca się na krzesło).

Jałm użny?—  co, jałm użny? więc jałm użną 
Chcesz zbyć się z domu tej, co cię kochała?
O nieszczęśliwa S era fin o ! wdowo 
Po urzędniku! matko tro jga  piskląt,
Co tu  padają do nóg okrutnika...

(Dzieci padają do nóg p. Jana, który odsuwa je).
PAN JAN (z gniewem).

Dosyć, mówiłem, bo mi cierpliwości 
Braknie. Nic nie dam, jeśli mi po prostu 
Jako kobieta biedna, lecz uczciwa,
Nie powiesz: tyś bogaty, j a uboga;
Dzieci siero ty , wspomóż mię, bo niemam.

(Groźnie).
Słyszysz to Pani 1

bronnym, uzbrajając Waszyngton i posyłając zasiłki do 
twierdz, będących jeszcze w ręku wojsk związkowych. 
Południe, przeciwnie, objawia coraz więcej zapalczywości. 
Donoszą, że nowy Stan, Luizjana, oderwał się od jedności. 
Karolina południowa zawiesiła działanie praw Stanów Zje
dnoczonych, na przestrzeni swego obrębu: przystęp do
portu Cliarlestownskiego zamknięty został okrętom wojen
nym, przez zatopienie statków w prowadzącem do niego 
przejściu.

Dnia 8 lutego. Sprawa między sejmem niemieckim, 
a Daują nowy krok uczyniła. Na czwartkowem posiedze
niu (7 lutego), sejm przyjął przełożenia swych połączonych 
kommissij co do Holsztynu. Danja ograniczyła się zaprze
czeniem właściwości sądowi sejmowemu, pod względem jego 
postanowień, zastrzegając wszystkie służące sobie prawa.

Dotąd nie są jeszcze wiadome szczegóły rozpraw, jakie 
poprzedziły przyjęcie przez izbę poselską poprawy p. Vin
cke, ale wiadomo, że gabinet sprzeciwiał się poprawie; 
listy zaś z Berlina zawiadamiają, że baron Schleinitz o- 
świadczył przed izbą, iż zachowanie W enecji dla Austrji, 
je s t dla Niemiec arcy ważnem, pod względem wojennym, 
Inny szczegół zauważany w mowie bar. Schleinitz obejmu
je  najzupełniejszą zgodę na to miejsce adresu, w którem 
je s t mowa o traktacie handlowym z Francją, nastając na 
wysoką ważność, jaką  rząd przywiązuje do zachowania 
najprzyjaźniejszych stosunków z sąsiadami.

Wspomnieliśmy o zaszłych zmianach w gabiniecie 
austryjackim : dziś zrana ukazała się nota w Gazecie 
Wiedeńskiej, mająca na celu określić znaczenie rzeczonój 
zmiany. W edług niej pierwsze posiedzenie rady mini
strów odbyło się pod przewodnictwem arcyksiążęcia Raj- 
nerego, na którćm byli obecni wszyscy dawni i nowi mi
nistrowie. To wystarcza, dodaje nota, do rozproszenia 
mniemanych pogłosek o niezgodach między członkami 
gabinetu. P. Schmerling ciągle pasuje się ze sprzeczne- 
mi roszczeniami rozmaitych narodowości, dążących do 
autonomji. Mówiliśmy, że Dalmacja odrzuca złączenie 
się z Kro»eją,do którój ją  wzywano. Deputacja dalmacka 
udała się do ministra stanu dla przełożenia mu zażaleń jój 
współziomków; p. Schmerling zapewnił ją, że sejm dal- 
macki zostanie wkrótce zwołany i że jego zdanie rząd 
weźmie za prawidło swego postępowania.

Dwiema rozmaitemi drogami, telegraf donosi, że na 
d. 28 stycznia, Czarnogórzanie napadli na pewną liczbę 
wsi tureckich, w obwodzie Nieksiky i popełnili niesłycha
ne okrucieństwa, przeciw spokojnym mieszkańcom. Inna 
zgraja miała uderzyć na miasto Corianitz i dopuścić się 
podobnychże okrucieństw. Zamilczano są przyczyny 
tćj napaści.

Dnia 9 lutego. Ciało prawodawcze zajmie się wkrótce 
pracami wstępnemi swego adresu do cesarza. Sądzą, że 
kommissja, mająca zająć się redakcją, będzie wyznaczoną 
w biurach we środę (13), tudzież że projekt będzie mógł 
być złożony między 20 a 22 b. m.; w tym razie, rozprawy 
nad adresem mogą mieć miejsce pod koniec lutego. Ciało 
prawodawcze zbierze się w kom itet tajny w piątek (15), 
dla wstępnego roztrząśnienia projektu do prawa o uwię- 
zieniach za długi. Będzie to pierwszćm zastosowaniem 
54 art. nowych prawideł.

Senat mianował dziś, w swych biurach, kommissję, do 
ułożenia adresu. Sądzą, że projekt będzie złożony w cią
gu przyszłego tygodnia i że rozprawy rozpoczną się na d. 
18 lutego.

W  parlamencie angielskim, zadawane ministrom pyta
nia, zajmują wielkie miejsce; zwykle w początkach ze
brań parlamentowych, ciekawość członków długo wygło
dzona, łaknie nasycić się odpowiedziami ministrów. Do
wiadujemy się przez telegraf, że na wczorajszćm posie
dzeniu, lordowie Palmerston i John Russel, z kolei wzy
wani byli do złożenia objaśnień izbie gmin. Pierwszy 
przedmiot ściągał się do zbiegłego niewolnika Andersona, 
o którego zwrót dopominały się Stany Zjednoczone. Po
stanowienie jednego z sędziów Kanady upoważniło rze- 
cione poszukiwanie; ale lord Palmerston oświadczył, że 
przesłano instrukcje gubernatorowi Kanady, aby nie wy
dawał niewolnika, bez wyraźnego rozkazu ministra osad. 
Drugi szczegół, ściąga się do naczelników Druzów, skaza
nych niedawno na śmierć w Bejrucie przez sąd wojenny. 
Z objaśnień danych przez lorda John Russel okazuje się, 
że ten  wyrok nie będzie spełniony, bez zgodzenia się 
kommissarzów europejskich. W  izbie lordów , margr.

SERAFINA 
(zmieszana, zmienionym głosem).

W innam za komorne 
Sześćdziesiąt rubli, długu mam pięćdziesiąt,
Na utrzym anie nie mam nic!

PAN JAN.
I robić

Nie chcesz, a może i nie umiesz. Tylko 
Chciałaś na wędkę łgarstw a z mej kieszeni 
Wyłowić więcej, niżbym dał z litości.
Ten raz przebaczani ci to, żeś mnie m iała 
Za głupca, który da się łatw o złapać.
Na, masz tu  dwieście rubli. Ruszaj sobie,
Weź się do pracy, i pam iętaj o tern
Ześ m atka dzieciom. (W staje iodw racasię ze wstrętem).

SERAFINA
(Wziąwszy pieniądze, zakrywa twarz woalką).

Chodźcie d z iec i!
Wychodzi prędko— p. Jan  z gniewem dzwoni —  wcho

dzi Marcin).

Scena szósta.
P. JAN FILOZOFICKI, MARCIN.

PAN JAN.
S łu c h a j!

W ystaraj mi się o człowieka, który 
Lubiłby siedzieć na wygodnem krześle 
I  nic nie robić.

MARCIN.
Takich jasny p an ie !

Je s t bardzo wielu.
PAN JAN.

Ale trzeba, żeby 
To był chłop rosły i pleczysty, żeby 
M iał straszne wąsy, groźny wyraz tw arzy,
I mówił basem.

MARCIN.
Znajdę, jasny p an ie !

PAN JAN.
Dasz mu liberją sutą: na kołnierzu 
I na m ankietach galon tak szeroki. (Pokazuje miarę).

MARCIN.
Rozumiem, jasny pan ie!

PAN JAN.
Dasz mu także 

W ielki kapelusz stosowany, w koło

Normanby Zapowiedział, iż zapyta ministrów O wyborach 
we Włoszech południowych, wie bowiem, że te były 
przymusowe. Jednak parlam ent poczyna już zajmować 
się sprawami kraju i p. Gladstone wniósł na izbę bil, ma
jący na celu uchwalenie nowego trybu załatwiania sto
sunków skarbowych z bankiem.

Dzienniki pruskie przyniosły dzisiaj szczegóły roz
praw, wywołanych w izbie poselskićj przez poprawę p. 
Vincke, a chociaż gabinet żwawo powstawał przeciw za
głosowaniu rzeczonój poprawy, powszechność nie sądzi, 
aby to miało spowodować istotne kłopoty, bo w iększość 
utworzyła się przez przystąpienie do niej posłów polskich, 
głosujących zupełnie z innych pobudek, od dalszych człon
ków izby ; jakoż izba wnet nazajutrz dowiodła jakim 
tchnie duchem, odrzucając znaczną większością poprawę, 
tyczącą się spraw niemieckich, którą ministrowie uznali 
za niepodobną do przyjęcia.

P o s i e d z e n i a  S e n a t u  i 
Izby prawodawczej.

Od d. 6 do 9 lutego, włącznie, oba zgromadzenia zaj
mowały się sprawami porządkowemi. W  izbie prawo- 
dawczćj zwłaszcza, poświęcono trzy posiedzenia, z rzędu, 
rugom. W szystkie nowe wybory zostały przez izbę po
twierdzone. P. Picard zwrócił tylko uwagę na naduży
cie, które usunąć należy. W  departamencie Pas de Ca
lais, jeden z kandytatów rozdawał wyborcom bilety, na 
których pod swćm nazwiskiem, dołożył wyrazy: kandy
dat cesarza. Izba uznała to za ubliżenie powadze n. p.; 
spodziewać się należy, iż nadal podobne środki miejsca 
mieć nie będą. Sprawozdania posiedzeń , redagowane, 
stosownie do nowych przepisów, udzielane już są dzien
nikom; ale ponieważ treść ich obejmuje tylko czynności 
wstępne, nie zasługują więc na powtórzenie. Stenogra
f a  jeszcze nie poczęła być czynną, przynajmnićj Monitor 
do d. 10 lutego, włącznie, nie obejmuje żadnego sprawo
zdania stenografowanego.

Złożone Senatowi i ciału prawodawczemu sprawozda
nie ze stanu cesarstwa francuzkiego w roku I860, obejmu
je  następne rozdziały : 1) Sprawy wewnętrzne: a) służba 
telegraficzna; b) drukarstwo i księgarstwo. 2) Skarb:
a) budżet 1861 i 1862 r.; b) budżet nadzwyczajny robót 
publicznych; c) podatki bezpośrednie; d) Aktykaoja i 
dobra rządowe; e) cła i podatki pośrednie; f) Lasy; g) 
Poczty. 3) Handel, roboty publiczne i rolnictwo, a) R e
formy handlowe, b) Roboty publiczne, c) Porty morskie, 
d) Drogi żelazne; e) kopalnie i kuźnie kruszcowe; f) 
Rolnictwo. 4) Przyłączenie Sabaudji i Obwodu nizzań- 
skiego. 5) Ministerstw o s tan u : a) Pomniki historyczne.
b) Stada. 5) M inisterstwo sprawiedliwości. 6) Oświe
cenie narodowe. 7) W yznania. Ministerstwo wojny: 
a) działania wojenne, b) Wojsko odwodowe, c) Pona
wiane zaciągi; d) szkoły wojenne, e) Zandarmerja; f) 
artyllerja; g) inżynjerja; h) zarząd; i) szkoła lekarska 
wojskowa w Strasburgu; g) marynarka; 10) Algerja; 11) 
Osady; 12) sprawy zagraniczne.

Postanowiliśmy kolejno umieszczać w naszćm piśmie 
wyjątki z tego ważnego aktu. Ze względu na żywe zaję
cie, jakie zewnętrzna polityka Francji obudzą, zaczniemy 
od następnego numeru Kurjera, od tego działu; nie omie
szkamy też załączyć najważniejszych pism dyplomatycz- 
nyćh, których zbiór senatowi i izbie prawodawczćj został 
złożony.

A u £ 1 j a.
Londyn, 6‘ lutego. Dziennik Ranna poczta daje na

stępny opis posiedzenia izby lordów, odbytego na d. 5 
bież. miesiąca: f _

Lord Lismorr popiera adress. Hr. Derby oświadcza, 
iż nic niema do zarzucenia ogólnćj treści mowy tronowój; 
że pochwala przełożenia, które rząd ma zamiar wnieść na 
parlament. Zdaje mu się przecież, że byłoby na dobie, 
uczynić wzmiankę o nędzy, panującćj w Coventry i jój 
okolicach, wynurzyć spółczucie dla cierpień i choć pobież
nie dotknąć stanu skarbowości krajowój. Cieszy się ra 
zem z rządem ze szczęśliwego ukończenia wojny z China
mi, dodaje jednak, że stan skarbu indyjskiego wznieca 
w nim obawę. W jego oczach nnjważniejszem pytaniem 
do zgłębienia, jest, w obecnem położeniu lądu, dobrze 
poznać istotę stosunków Anglji z Francią. Pragnąłby 
wiedzieć, tak lub nie, ozy względem Europy postępujemy 
zgodnie z Francją i jnki cel zamierzył sobie rząd nasz

Złotym galonem suto obwiedziony.
Niechaj go z głowy nigdy nie zdejmuje;
A gdy kto przed nim stanie, niech go umie 
Nacisnąć sobie tak  na oczy z m arsem ,
Jakby się gniewał.

MARCIN.
Dobrze, jasny p an ie ! 

p a n  JAN.
Sprawisz mu pałkę ze złoconą gałką,
Jak on wysoką, albo nawet wyższą.
Kutas złocisty niech z pod gałki wisi;
A skuwką niechaj bije o podłogę,
Gdy ją  postawi i zagrodzi wejście 
Tvm, co przychodzić będą.

MARCIN.
Zrozumiałem.

To będzie Szwajcar, jasny panie.
PAN JAN.

Szwajcar.
Niech siedzi w sieniach, drzwi otw iera, które 
Każ na klucz zamknąć, aby dom mój odtąd 
Był jak  forteca. W przedpokoju także 
Posadzisz jeszcze dwóch galonowanych;
A od Szwajcara każ przeciągnąć dzwonek,
Cohy im dawał znać, gdy ziewać będą,
Że trzeba wyjść, obaczyć kto przyjechał,
I zameldować m nie, lub pani. Słyszysz!

MARCIN.
Rozumiem, jasny panie ! —  tak u wszystkich 
Panów.

PAN JAN.
Tak odtąd niechaj będzie u mnie.

Bez meldowania nie chcę mieć nikogo.
Gdy kto przyjedzie, niech w karecie siedzi,
Póki nie powiem, czy go przyjąć mogę;
A jeśli przyjdzie, niechaj czeka w sieni.
Idź teraz, tylko spraw się jak  najprędzej.
Od ju tra  chciałbym już mieć pokój w domu,
I bezpieczeństwo.

MARCIN.
W szystko jasny paI1' e • 

Będzie na ju tro . (n - s.). I rachunek także* 
(Wychodzi).
PAN JAN (sam)- 

Chciałem  obyczaj pański zreformować;
Chciałem  na roścież swoje drzwi otworzyć,

osięgnąć we Włoszech. Naganiwszy politykę gabinetu 
podczas przerwy pfac parlamentowych, szlachetny hrabia 
objawia nadzieję, że jego członkowie wyjaśnią szczerze 
i zupełnie postępowanie, jakiego zamierzają trzymać się 
w obec niniejszych wstrząśnień w Europie. Hr. Grand- 
ville w zabianym głosie rozszerzył się, ale ze stanowiska 
wyłącznie angielskiego, nad rozmaitemi przedmiotami, 
dotkniętemi przez poprzedzających mówców. Położenie 
Nowej Zelandji,,podróż książęcia Wallji Jo Ameryki, pokój 
zawarty z Chinami, nieszczęśliwe zatargi, źródło rozerwa
nia Stdnów Zjednoczonych, a nakoniec uprawa bawełny; 
te  wszystkie przedmioty, tak  żywo obchodzące Anglję’ 
zostały roztrząśnięte z kolei przez szlachetnego lorda.

Przeszedłszy do spraw W łoskich, bronił polityki pr*y- 
jętćj przez rząd na Półwyspie i przyzwoli na zupełne roz- 
trząśnienie tego szczegółu, skoro izba będzie miała czas 
przejrzeć i zgłębić dokumenta, złożone w tym celu na jćj 
stole. Spodziewam się, że rozprawy nie ograniczą sie na 
pojedyńczych szczegółach naszćj polityki, ale, że skiero
wane zostaną do celu praktycznego i że szlachetni lordo
wie nie zechcą wypaczać jednćj z depeszy, pisanych przez 
lorda John Russel. Gdy chodzi o wielkie, podobne ni
niejszemu, pytanie, ciężące na ogół polityki Europejskiej, 
nie podobna je s t sądzić każdy czyn odrębnie, równie jak  
szczegółów drobiazgowych i technicznych między-narodo- 
wego prawa. Należy zatoczyć szersze koło przedmiotowi 
i, o ile można, objąć go w swój całości. Szlachetny hrabia 
zapytywał, dla czego kiedy uderzenie na Neapol może 
być usprawiedliwionem, uderzenie na W enecję usprawie
dliwić by się nie dało? Odpowiedź łatwa. Uderzenie na 
W enecję wywołałoby trudne i rozległe powikłania a na
wet wojnę w rozmaitych kierunkach, bez żadnćj może 
korzyści, nawet dla samych Włochów. Nie do mnie na
leży, milordowie, obrona wszystkich działań króla Sardyń- 
skiego, również jak  nie jest moim obowiązkiem wysławia
nie mowy cesarskićj, wyrzeczonćj wczoraj w Paryżu.

Szlachetny hrabia zapytywał, jaki jes t stan naszych 
stosunków z Francją? Nie sądzę, aby to było obowiązkiem 
któregokolwiek z członków rządu Jćj kr. m., udzielać 
w tćj chwili wiadomości, których szlachetny lord żąda, 
ale nie waham się bynajmnićj powiedzieć, że stosunki na
sze z Francją opierają się na niewzruszonych zasadach, 
któremi powodować się powinni ludzie, kierujący sprawa
mi wielkiego państwa; słowem, te  stosunki nie polegają 
ani na ślepój ufności, ani na ślepem niedowierzaniu tu- 
dsież, że w przekonaniu rządu, kiedy Anglja i Francja 
działają serdecznie razem, wówczas koniecznie działają 
dla ogólnego dobra Europy. A więc, rząd poczyta się sa 
najszczęśliwszy, kiedy w tym celu coraz bardzićj utrwalić 
zdoła stosunki między obu krajami. Szlachetny hrabia 
przyganiał traktatowi przeszlorocznemu; co do mnie, są
dzę, że ta umowa będzie jednostajnie pożyteczną d la  
obudwu krajów. Nadto, nastawał na pomyślne skutki,, 
jakie ztąd wypłynęły dla skarbowości francuzkiój i na stra
ty, jakie z tegoż źródła dotkną skarb angielski. Nie chcę 
wchodzić w rozbiór szczegółów skarbowości przed izbą, 
nim wszystkie wyjaśnienia i wszystkie liczby nie zostaną 
złożone przed jćj ocaami, ale rozumiem, że mimo zbyt posę
pnego obrazu, jaki przedstawia szlachetny hrabia i mimo, 
że trak ta t nie ziścił może wszystkich najgorętszych na
dziei samego pana Cobden, przecież w ogóle, wyjąwszy 
jednćj wielkićj gałęzi handlu, z którą i sam jestem  w sty
czności i wyjąwszy kilku skarg w przedmiotach podrzę
dnych, ogólne dogodności świata kupieckiego i rękodziel- 
nego, zostały najdostateczniój zawarowane. Nadto, kon
wencja została wykonaną w duchu najwyzwoleńszym i nie
równie rozleglejszym, nad zastrzeżenia traktatu 27 stycz
nia przeszłego roku. Rozumiem, że to rozszerzy w ogro
mnym rozmiarze handlowe stosunki między Anglją i F ran
cją, a nawet spowoduje ogólne ulepszenie europejskich ta
ry ff. Francja zajmuje się teraz rokowaniami traktatow e- 
mi z innemi krajami i jeżeli te kraje pozniżają swe taryffy, 
dla nadania większćj rozciągłości handlowym stosunkom 
swoim z Francją, wzgląd na własne dogodności i na spra
wiedliwość, skłoni je  do rozciągnienia tych samych zniżeń 
i na Anglję. Tak więc, traktat, który był celem nieskoń
czonych zarzutów, okaże się w ostatecznym wypadku naj

korzystniejszym  dla naszych widoków. Nie utrzymuję, 
że na zawsze odwróci wojnę, ale pewny jestem , że wzmo
cni jeszcze w stręt hniędzy narodami do jćj prowadzenia.

By każdy wchodził śmiało, by mógł zemuą 
Dzielić się moim clilebem, moim czasem,
A jeśli biedny, groszem, co mi zbywa,
Albo pociechą, jeśli mu jej trzeba.
Niepodobieństwo. Zawiesiłem tylko 
Szyld na swym doinu, który go dla innych 
Zrobił oberżą, a więzieniem dla mnie.
Od rana muszę kłaniać się i gadać.
Chcę wyjść, nie mogę; chcę jeść, muszę czekać,
Aż póki wszyscy goście się nie zjadą.
Chcę co pomyśleć, muszę słuchać wierszy,
W których, jak  w chmurach, słowa się bałwanią;
Chcę widzieć świeże drzewa, żywe ptaki,
Muszę rad nierad patrzeć na plasterki 
Zółto-zielone, i na nietoperze;
Chcę spać, mam kw artet w domu, albo próbę 
Z orkiestrą; wesprzeć chcę prawdziwą biedę,
A tu, jak  grzyby, w yrastają z ziemi 
Łgarze żebraki, a do tego krewni;
I jeden groźbą pieniądz mi wydziera,
A ta zawraca oczy, i sprowadza
Gniazdo swych piskląt, co podobne do m n ie !
W  takim  odmęcie dłużej nie wytrzymam.
Spróbuję, może gwardja ta  próżniacka,
Którą panowie sień fortyfikują,
Da mi pokoju trochę i swobody.
Z razu myślałem, żem jak  ptaszek wolny;
Że te  miljony żyeie moje zrobią 
Lekkiem, jak  piórko, że mi do wszystkiego 
Rozwiążą ręce .-— Gdzie tam , to kajdany.

GŁOS (za sceną, od drzwi sali).
Z ło te !

PAN JAN
(przestraszony—  ogląda się).

Co? z ło te!—  prawda; ale kto to 
Mowi? (Otwiera drzwi do sali, i patrzy),

Tam pusto. Dziwna rzecz, i jak iś 
S trach mnie ogarnia, i coś ściska p ie rs i!
0  panie Jan ie! takżeś ty  szczęśliwy,
Jakeś z początku myślał? Oh! podobno 
Lepiej ci było w biórze przy stoliku,
1 w twej izdebce skromnej na T łum ackiem !

(Zakrywa twarz i wychodzi zwolna na prawo —  
zasłona spada).

(Dalszy ciąg nastąpi)-
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ię ściąga do naszych wspólnych działań  % Francją, ( z przyjemnością , przeciwnie zas nie potwierdziłby, i 
ie, jak to  oznajmiła mowa królow ćj Jćj rn., w Chi- . owszem zaniósłby protestację przeciw wszelkiemu usiło'

Co s
miały one, m _  _____ ,____  ssm,  u
nach i w Syrji najpożądańsze skutki. Wracając do poło
żenia Europy i całego świata, zmuszony jestem przyznać, 
lubo z wielkim żalem, że wszęu«e istnieje wielo obaw
niespokojności i podejrzeń, i że niepodobieństwem jest ( . . .  . „ ,.r ___________
p r z e w i d z i e ć ,  j a k  s i g  t o  w s z y s t k o  skończy. Narody zdają ' narzucić Włochom rząd potępiony przez ludność? Naj-

wamu
choin.

naznaczenia przemocą jakiegokolwiek rządu Wło- 
Czy ta zasada była dobrą czy złą? Pytam sza

nownego dżentelmana czy pochwala, lub nagania tę poli
tykę? Czyż zechce twierdzić, iż byłoby sprawiedliwem

się gotowe dopomnieó się ° zmiany, wszystkie zas prawie 
rządv europejskie, c h o c i a ż  skłonne do pewnych liberal
nych ustępstw, przecież najczęścićj czynią je zapóźno i 
wg byt d r o b n y c h  rozmiarach, by mogły iudy zaspokoić. 
Mówca opuszcza ten przedmiot i w drugićj części swego 
głosu r o z s z e r z a  się nad cierpieniami klaasy roboezćj; mó
wi o powszechncm obudzonem dla niej współczuciu i o 
p o m o c a c h ,  któieini Anglja zewsząd pośpieszyła. Co do 
milczenia zarzucanego przez hr. Derby mowie tronowćj, 
zwraca uwagę, iż niepodobieństwem było w piśmie tego 
rodzaju wchodzić w szczegóły, równie dotkliwe, jak nie
wczesne.

Lord Granville następnie wspomniał o niektórych 
pracach prawodawczych ostatniego parlamentu, o sprosto
waniu taryfy, ulepszeniach w narodowćj obronie kraju 
oraz o zagłosowaniu bilu, ściśle połączonego z pomyślno
ścią Irlandji. Frzyznając wszakże, że sprawy krajowe 
nie załatwiały się tak szybko jakby tego życzyć należało, 
zobowiązuje się, jeśli uczyniony przezeń wniosek zasłuży 
na powszechne przyzwolenie izby lordów, zażądać wkró
tce wyznaczenia komitetu, dla zgłębienia, w jaki sposób 
prawodawstwo krajowe najlatwićj dałoby się ulepszyć. 
Nakouiec, po kilku wyrazach, pełnych czułości poświęco
nych pamięci lorda Aberdeen, szlachetny hrabia zakoń
czył głos swój wynurzeniem nadziei, że wysoka izba nie 
zaniecha dać przykładu serdecznśj jednomyślności we 
wszystkiem co obchodzi cześć parlamentu i szczęście na
rodu.

Adres został przyjęty-
Tenże dziennik, Poczta Ranna, skreśla posiedzenie 

izby gmin, 5 lutego, w następnych słowach.
P . D israeli, przypominając sposób jakiego doznał bil 

reformy na przeszłym parlamencie, od tych co go po
pierali, sądzi, iż nie można ich ganić, że pominęli wzmian
kę o nim w mowie królewskiej i wcale go to opuszczenie 
nie martwi. Gdy wszakże, w przeciągu czasu, upłynio- 
nym do zebrania izby, zaszły wypadki, według jego zda
nia, upoważniające do żądania wyjaśnień, co do ogólnego 
stanu spraw angielskich, tudzież co do polityki przez 
rząd przyjętćj, wystąpić mu prsyszło z rozmaitemi za
rzutami. Powiedziano nam, iż tajna dyplomacja została 
zaniechaną. Przecież, mimo całą tę otwartość gabinetu, 
mniemanie powszechne jest w niepewności, co do naszćj 
polityki. Pragnąłbym wiedzieć , jaki jest rzeczywisty 
stan naszych stosunków z Francją. Czy pozawieraliśmy, 
jak to zostawiono do domysłu, nowe przymierza ? Czy 
staraliśmy się o to i na mocy jakich zasad? Zawsze byłem 
stronnikiem tego co sowią przymierzem Francji z Anglją. 
Najbieglejsi i najznakomitsi mężowie stanu byli tego zda
nia, że serdeczne porozumienie między obu narodami, 
jako najkorzystniejsza dla pokoju świata rękojmia, było 
bardzo mołliwem. Lecz polityką naszego sekretarza 
stanu spraw zagranicznych okazała się sprzeczną z poli
tyką francuską, a w oczach tego państwa, nawet nie- 
przyjażną jego dobru. Daleką j ts t  odemnie myśl po
niżania celu, jaki sobie rząd zamierza, to jest uczynienia 
Włoch jednolitemi; byłby to znakomity żywioł przyszłe
go bezpieczeństwa Europy. Lecz jeżeli minister angiel
ski poczytywał tę jedność za przedmiot najwyższej wagi, 
powinien był usiłować doprowadzić go do skutku inną 
drogą, niż tą co ją zowią wpływem moralnym i tym ro
dzajem dziecinnćj dyplomacji, która posługuje się wszy- 
stkiemi pierwiastkami anarchji.

P. Disraeli kończy żądając objaśnień.
Lord John Russel odpowiedział: Lubo szanowny dżen- 

telman ma zupełne prawo, na tśm pierwszem posiedzeniu, 
żądać objaśnień, co do widoków rządu w polityce za- 
granicznćj i wynurzyć własne o nićj zdanie, niema prawa 
żalić się na brak objaśnień, skoro /łożyliśmy na stole 
izby papiery, które jutro rano postawią go w możności 
rozproszenia wszelkich powątpiewać i przejrzenia we 
wszystkich ciemnościach, na które narzeka. Najszanow
niejszy dżentelman wyłożył swe zdanie o polityce zagra
nicznej rządu, nie mam więc żadnego powodu do ukry
wania, jakiej w ogólności trzymaliśmy się drogi i jak za
patrywaliśmy się na sprawę Włoską. Co do owych taje
mnic, na które, rzecz osobliwsza, żali się szanowny dżen
telman, rząd objawił swoją politykę przed 18 miesiącami, 
przez notę mojego czcigodnego przyjaciela, ministra spraw 
wewnętrznych, na uczcie lorda-majora; wszyscy wiedzą, 
co powiedziano na tój biesiadzie; gdyż wyrzeczone tam 
słowa, rozgłosem swoim cały świat napełniły. Mój czci
godny przyjaciel powiedział w tćj okoliczności, że poli
tyka rządu królowej daleką była od narzucania jakiego
kolwiek kształtu rządu Włochom, ale że chciał im zosta
wić załatwienie własnych ich spraw-, w sposób jaki po
czytają za najprzyzwoitszy. Od owego czasu, kilkakro
tnie tęż zasadę powtórzono. Przy zamknięciu ostatniego 
posiedzenia, najjaśniej, pani wynurzyła ją w swój mowie; 
ogłosiła ją  przy otwarciu niniejszych posiedzeń; wszystkie 
depesze, wizystkie dokumenta złożono na stole izby, 
również^ą głoszą. Teraz pragnąłbym wiedzieć, czy sza
nowny dżentelman uważa te zasady za dobre lub zdrożne, 
bo nigdy nie dał zrozumieć czy znajduje dobrem lub złem 
dozwolenie samym AYłochom urządzić ich własne sprawy.

Szanowny dżentelman powinien był wiedzieć, że to 
mianowicie stanowi zasadę, podług którćj rząd Jćj k. m. 
oddawna działał, i ze wątpliwość i ciemność, na które się 
skarży, nigdy nie istniały!

Gdy, kilkanaście lat tem u, byliśmy w oppozycji, 
o ś w ia d c z y l i ś m y  się wówczas za wolnością i niepodległo
ścią Włoch; szanowny dżentelman stał zawsze na czele 
tych, co nas mieli za marzyoielów.

Przed ostatnią wojną, Włosi widzieli, ie  nie mogą 
spodziewać się żadnć) pomocy od Anglji i zwrócili się 
ku Francji, o wsparcie W dziele wyzwolenia. Rząd ów
czesny lorda Derby nie wierzył w wojnę, ale skoro ujrzał 
jćj blizkość, wszvstko poruszył by ją odwrócić; to mu się 
nie powiodło. Nie ganiłem nigdy ministrów owćj epoki 
za ich niepowodzenie i owszem postępowanie, jeh przy
pisywałem najlepszym i najzgodniejsvym c ęciom z po_ 
lityką, jakiej Anglja powinna się trzymać. e lc usiło
wania okazały Bię bezskutecznemi, v ojna zap** 1 a S1ę i 
ujrzano wypadki znajome izbie.

Ostrzeżono nas wówczas, że naród francuski zą 8 
ustępstwa Sabaudji i Nizzy dla Francji. Traktat w ^ u ' 
rich został zawarty. Traktat zurichski opiewał, że księ
stwa toskańskie i modeńskie będą wrócone ich przeszłym 
p anu jącym ; Cesarz Francuzów oświadczył, że niewolno 
będzie żadnemu wojsku, ani auitryjackiemu, ani francuz- 
kiemu dokonać tej restauracji, w skutek więc rzeczonego 
objawienia, zastizeżenie traktatu zurichskiego nie było 
spełnione. Wówczas teraźniejszy rząd j. k. m. oświadczył, 
pi© to, ii chce jedności włosniój, bo dowiodę iż nigdy 
110 P^ac°waliśmjr nad tćrn i że tylko pragnęliśmy aby 
W łoi om zostawiono swobodę w wyborze przez nich 
samy© , ŝ .°*eb panujących, ale że jeśliby książęta To- 
skanji t. ■ °me,\y .byli przyjęci dobrowolnie przez ludy 
toskański R eński, rząd widziałby tę restaurację

i czcigodniejszy dżentelman wie, iż Austrja zapowiedziała, 
że nie przekroczy swych granic, dla wdania się w sprawy 
włoskie, że poprzestanie na posiadłościach zostawionych 
jćj przez traktat zurichski i że przyjmuje zasadę nieinter 
wencji. Taką była polityka, którą rząd j. k. m. usiłował 
wykonywać i dopóki była ona zgodną z polityką francuz- 
ką, dopóty miała szczęśliwe następstwa.

Przejdźmy teraz do jedności włoskićj. Oświadczyli
śmy, że bynajmnićj nie było to naszem życzeniem, aby 
książęta toskański i modeński nie mieli wrócić do daw
nych państw swoich. Co się tycze Neapolu, powiedzia
łem w tćj izbie i w pismach moich, przesyłanych rządowi 
francuzkiemu, że w naszem przekonaniu, byłoby nie
równie lepićj dla szczęścia i pomyślności Włoch, aby 
składały raczćj dwa królestwa włoskie, niż jedno, że gdy 
by król neapolitański nadał konstytucję, radowalibyśmy się 
s widoku dwóch królestw konstytucyjnych we Włoszech. 
Ale i to pytanie powinno było być rozwiązanem przez 
samych Włochów, którym najzupełnićj służyło prawo 
urządzenia wewnętrznych spraw swoich, w sposób za
pewniający ich szczęście. Czy to była zła zasada? Mogli 
śmy się mylić, sądząc, iż byłoby dobrem Włoch mieć 
dwa oddzielne królestwa, ale powiedzieliśmy także, że 
sami tylko Włosi są sędziami w tćj mierze.

Nadeszły inne wypadki i szanowny dżentelman mówi 
o dwóch moich depeszach : co do pierwszćj, ogłoszono ją 
bez mćj wiedzy. Ale winienem ostrzedz, że rząd królowćj 
miał trzy przedmioty na względzie w tćm rokowaniu: je 
den, zostawienie wolności Włochom urządzenia spraw 
własnych. Bądź to, że Włochy potrafią ustalić dwa kon
stytucyjne królestwa, bądź że staną się jednolitemi, o- 
świadczylismy, że zarówno cieszyć nas będzie osiągnie- 
nie każdego z tych następstw i że w naszem przekonaniu, 
obiedwie wynikłości przedstawiają jednostajne bezpie
czeństwo dla innych państw europejskich. Drugim na
szym celem było to, aby traktat pokoju w Vxllafranca, 
którego warunki do nas nie należą, został wykonany jako 
rękojmia europejskiego pokoju. Nikt nie może powiedzieć 
jakie rozmiary mogłaby dziś przybrać nowa wojna, jakie 
zmiany rządów mogłyby się wynurzyć, jakie modyfikacje 
mogłyby mieć miejsce w położeniu rozmaitych mocarstw, 
jak trudno byłoby wszystkim państwom europejskim, a 
nadewszystko Anglji, nie wziąść uczęstnictwa w podobnćj 
wojnie.

A więc nie tylko z wrodzonego wstrętu do wojny i da
remnego krwi rozlewa, ale z obawy okropnych jćj na
stępstw, byliśmy nadzwyczaj troskliwi o utrzymanie euro
pejskiego pokoju. Pisałem więc, w sierpniu, do rządu 
Sardyńskiego w wyrazach mocnych, może kto powie za 
nadto mocnych, chociaż rozumiem, iż działałem zgodnie 

dobrem dworu sardyńskiego, że Sardynja nie powinna, 
dla dobra Włoch, rzucać się, płocho i niebacznie, w woj
nę, mogącą wtrącić ją  w największe klęski. Dla dobra 
samych Sardyńczyków, nalegałem, aby z dobrą wiarą 
spełnili tak świeżo zawarty traktat, traktat, mocą którego 
zostawili Wenecję Austrji, gdy sami nabyli Lombardję.

Powiedziałem rządowi sardyńskiemu, ie  wzgląd na 
jego osobiste i całych Włoch dobro, zakazuje mu stawić 
swojo nowe i nie liczne półki przeciw wojsku austryjackie- 
mu. Powiedziałem, że rząd królowćj ufa, iż król s-ardyń- 
ski nie zechce toczyć wojny z królem neapolitańskim. 
Mimo wiedzy króla sardyńskiego, ale z potężnego na 
tchnienia ludu wypłynęła z Genui wyprawa do Sycylji. 
Sycylja została zdobytą. Lud oświadczył się za Garibal
dim, który miał tylko 1800 ludzi, przeciw 20 lub 25,000 
żołnierzy króla neapolitariskiego, a jednak szedł bystro ze 
zwycięztwa na zwycięztwo; wylądował w królestwie nea- 
politańs-kiem; udał się do stolicy, drogą żelazną, otoczony 
tylko 10-czy 12 towarzyszami, chociaż król miał w stolicy 
od 3 do 40U0 swoich żołnierzy. Lud powitał go okrzy
kami i oklaskami i Garibaldi sam mianował siebie dykta
torem. Kiedy otworzę statystykę tego kraju, widzę, że 
król neapolitański miał 100,000 wojska prawidłowego i 
w odwodzie 40 do 50,000 ludzi, że posiadał dwa okręta
0 80 i 90 działach, tudzież wielką liczbę innych statków. 
Znajdował się więc w Neapolu król, mogący śmiać się 
z zamachu dowódcy, o którym z takiem lekceważeniem 
odzywali się niektórzy w tćj samej izbie, a który nie ra
dząc się nikogo, prócz swćj waleczności i patryotyzmu, po
szedł w 1800 ludzi, na zdobycie potężnego królestwa 
Można go było posądzić o obłąkanie, iż ośmielił się na 
podobne przedsięwzięcie, a jednak wiecie co nastąpiło.

Wnoszę stąd, i najprawdopodobnićj wszyscy uczynią 
tenże wniosek, że król neapolitański nie posiadał, w na
der wysokim stopniu, miłości swych poddanych. Przy
puścić więc muszę nie to, że 100,000 ludzi niezdolni byli 
pobić 2000, ale że nie mieli do tego ochoty. Nie myślę 
b ro n ić  c a łe g o  p o s tę p o w a n ia  k ró la  sa rd y ń sk ie g o , n ie c h  o n  i 
m in is tro ir ie  je g o  b a c z ą  co im c z y n ić  w y p a d a . Niebezpie
czeństwo, które pragniemy odwrócić, jest wojna europej
ska; może się to nam udać i jeżeli dojdziemy do tego tak 
upragnionego wypadku, będziemy najszczęśliwsi. Może- 
my chybić, w tym razie pozostaje mi nadzieja, że sza
nowny dżentelman zachowa się względem nas, z taką 
szczerością, z jaką sami zachowaliśmy się względem nie
go i jego towarzyszów, kiedy w 1859, nie mogli utrzymać 
pokoju w Europie.

Co do dwoistego obrotu rzeczy we Włoszech, z któ
rych jednym jest utworzenie konfederacji włoskićj, przy
wrócenie króla Obojga Sycylji na tron i oddanie papieżo
wi wszystkich jego posiadłości, wyjąwszy sądzę Romanję,
1 ie  arcyksiąże austryjacki powinien panować w Toskanji; 
jeżeli otrzymywane przez nas z Włoch doniesienia są do
kładne, mniemanie we Włoszech bynajmnićj nie sprzyja 
takiemu obrotowi rzeczy. Nie jest prawdopodobnem, aby 
go można było zamienić w rzeczywistość bez użycia prze
mocy oręża; cesarz zaś Francuzów, równie z nami, wy
raźnie zobowiązał się nie dozwolić użycia siły. Ponowił 
to zobowiązanie się nie dawniój jak wczoraj; po||iedział, 
co jest wielką prawdą, że systemat nieinterwencji ma tę 
niedogodność, iż zdaje się upoważniać do wielu nadużyć, 
ale że mimo nadużycia, mimo odpowiedzialność jaka stąd 
wyniknąć może dla innych państw, nie zejdzie ze swćj 
drogi i pozostanie wiernym tćj polityce. W tym ważnym
przedmiocie, Anglja zgadza się zupełnie z cesarzem F rsń- cuzow,

kę. P o ^ an°W“ iejSZy dżentelman zapytuje onaszę polity- 
■„ ani i j j 1*1’ riiZ na ;Eawszei że dziś nie różni nas z Fran- 

i * ,ki 7 nn»tW*e*'!*8 pytanie. W istotnych zasadach po-
Spółcześnie z H arzem  Francuzów.

“ y w scisłem przymierzu 1 szczerem 
porozum u??* państwami Europy; dla tego sądzę,
ze drugi o u  ’ rym wspomniał szanowny dżentel
man, najprawdopodobmńj nie weźmie - skutku. Cesarz
Francuzów w y r a ź n i e  ° 8wiadczył Ż(J pot ilb wszelki za. 
mach Ssrdynji na złamanie traktatu zurichskiego, a więc 
i napaść na Wenecję.

Niech mi wolno będsm dodać, 2 teg0 powodUj że w6. 
wczas gdy pisałem, w sierpniu, depe8Zę> którą „ an0Wny

dżentelman czytał w Gazecie Kotońskiej, wyprawiłem pra
wie spółcześnie inną do naszego posła w Wiedniu, w któ
rćj wyraziłem, że najzupełnićj potępilibyśmy napaść Sar- 
dynji na Austrję lub Wenecję, że potępilibyśmy najzupeł
nićj każdą pomoc, udzieloną przez Francję tćj napaści, że 
damy poznać zdanie nasze, w tćj mierze, w Turynie i Pa
ryżu i że mieliśmy nadzieję, iż wpływ nasz, połączony 
z innemi względami, wywrze należyty skutek na umysły 
panujących w tych dwóch krajach.

Najszanowniejszy dżentelman zapytywał, jakie są na- , 
*ze stosunki z Francją. Powiem toż samo, co rzekł w tym 
względzie mój szanowny przyjaciel, który popierał adres, 
z takim rozsądkiem i praktyczną przenikliwością. Sza
nowny dżentelman powiedział, ie  traktat handlowy spra
wi, iż nie tylko utrwali przymierze między rządami an
gielskim i francuzkim, ale też między obywatelami oboj
ga narodów. Rozumiem, że to nastąpi i składam h łd 
szanownemu przyjacielowi, nieobecnemu teraz w izbie, 
P- Cobden, który poświęcił się tćj trudnćj pracy, który7, 
z boleścią to mówię, naraził tak drogie zdrowie swoje, dia 
spełnienia tego dzieła i zjednoczenia dwóch narodów 
w stosunkach handlowych, które powinny utrwalić pokój 
przyszły i ściślćj skojarzyć istniejące przymierze. Jest 
to dzieło, którego pamięć, nie wątpię, przejdzie od poko
lenia do pokolenia.

Takiemi są ogólne nasze stosunki z Francją. Ale po
wiedziałem to już w tćj izbie: niepowinniśmy zrywać 
z innemi państwami i przypominam sobie, że oppozycja 
bardzo życzliwie przyjęła to moje oświadczenie. Działa
liśmy więc w tym duchu. Byliśmy w ciągiem porozumie
waniu się z Austrją, Prusami i Rossją, vr przedmiocie 
spraw europejskich. Otwieraliśmy przed niemi nasze 
zdanie, mówiliśmy jaki mamy sposób widzenia. W wie
lu szczegółach zupełnie zgadzaliśmy się z sobą; w innych 
było inaczćj; ale nic nie zaszło w stosunkach naszych 
z państwami, coby miało pozór oziębłości, a tćm bardzićj 
nieprzyjaźni. Nie mogę zaniechać tego przedmiotu bez 
powiedzenia, że mam nadzieję i wiarę, iż mimo grożące 
niebezpieczeńsrwa, pokój Europy może być ocalony. 
Niech Austrja załatwi swe kłopoty w Węgrzech, niech 
inne państwa załatwiają swe własne sprawy; zawsze mam 
ufność, że żadne z grożących niebezpieczeństw nie zmusi 
wziąść się do broni; bo chociaż niektórzy są tak zuchwa
li, iż wierzą w możność wielkiej europejskićj wojny, bez 
naszego w nićj udziału, co do mnie, mam to smutne prze
konanie, że lubo wojna może się bez nas rozpocząć, że lu
bo możemy oświadczyć, iż nic nas do nićj nie zobowiązu
je, przecież w ciągu tej wojny, zdarzyć się mogą takie 
wypadki, iż niepodległość narodów, najbliżej nas obcho
dzących, będzie rzeczywiście sagrożoną, trudno więc 
wówczas byłoby uwolnić się nam z zawikłań i niebezpie
czeństw.

Z tych powodów, gorąco pragnę utrzymania pokoju i 
cokolwiek szanowny dżentelman myśli o skuteczności 
lub bezskuteczności moich usiłowań, to tylko powiem, że 
jakakolwiek jest ich wartość, poświęciłem je wszystkie 
temu celowi, podług mego sdania, *e wszystkich naj
świętszemu.

Powiem teraz kilka słów o poprawie: Co się ściąga do 
bilu reformy, według mego osobistego zdania, lepićj jest 
aby rząd odłożył na stronę to pytanie, niż aby zagaił 
przedmiot, mogący narazić jego stronników na wielki za
wód, któryby wywołał wiele szydzeń ze strony jego prze
ciwników i który, przyjęty, lub odrzucony, pochłonąłby 
wielo drogiego czasu, bez stanowczćj korzyści. Wszyst
ko więc, co powiedzieć mogę jest, że kiedy nowa popra
wa zostanie wniesioną, spodziewam się, że równie jak 
cały bil, który miałem zaszczyt przedstawić, będzie raczćj 
dodatkiem do bilu 1832, niż zamachem na obalenie zasad 
układu, potwierdzonego ludowem przyzwoleniem. Sądzę, 
że w ciągu bieżącego roku najwłaściwićj postąpimy, zaj
mując się rozmaitemi ulepszeniami, wyliczonemi 
przez n. panią; czas izby najkorzystnićj będzie użyty. Je 
żeli zaś szanowny dżentelman, po odczytaniu dokumen
tów wydziału spraw zagranicznych, zażąda, z mojćj stro
ny, obszerniejszych wyjaśnień, znajdzie mię zawsze goto
wym do ich udzielenia, bo wiem jak wielkiem jest uspo
kojeniem dla ludu tego kraju, iż rząd jest jego organem 
w polityce zagranicznćj, jak  równie wielkiem uspokoje
niem dla rządu gdy wie, iż posiada wsparcie ludu, w u- 
czuciach, które wyraża i w zasadach, których broni.

P . Bright żałuje tego co lord John Russel wyrzekł 
o bilu reformy i boli go sposób w jaki się z nim obszedł. 
Kiedy rząd dzisiejszy objął władzę i jawnie i poufnie 
czynił obietnice przeprowadzenia bilu reformy, rzecz 
nie może pozostać na obecnem stanowisku; koniecznie 
należy ją  załatwić; przekonany zaś jestem, że byleby rząd 
chciał być szczerym, bil ref irmy może być zagłosowany

twiei zenie, dla ogłoszenia go w prędkim czasie. Ma być 
wypracowane® na zasadzie prawa wvdanego w 1859 r. 
dla protestan o»  Węgierskich, które następnie cofnięto. 
Nowe praw' ma zaręczać kościołowi protestanckiemu 
zupełną autonomję w sprawach wyznania. Co do mał
żeństw mieszanych, u trzymane zostały tymczasowie ist
niejące zastrzeżenia, p. n cnvaz zupełna równość w tćj 
mierze katolików z pr t n j0 mo%e ’oy({ otrzy
maną, tylko w skutek przejrzenia konkordatu.

P r u s y .
Berlin, 7 lutego. Nowa yazeta Pruska C2yni następlll3 

uwagi nad mową królowćj Wiktorji: „Rzecz, którą otwo
rzony został parlament angielski, nie jest, właściwie mó
wiąc, mową tronową, ale niemnićj jest ciekawą, jak mo_ 
wa fruncuzka. Stary lord Firebrand nikomu nieda się 
prześcignąć w sztuce .łamania; obecność zaś w gabine
cie teraźniejszego ministra spraw zagranicznych, dajo 
najlepszy dowód rozumu i znaesem i teraźniejszego par
lamentu. Samo z siebie rozumie się, że gadano tam o po
koju i serdeczności, ze wszystkimi sąsiadami i krewnymi, 
a nadewszystko, z mrukiem (Taciturnus) parvzkim. W 
Chinach, trochę rabowano, ale niepokłóoono się o łupy. 
W Syrji, pozwolono wyrżnąć kilka tysięcy chrześcjan. 
Jest wszakże nadzieja, że handel angielski na tćm nie 
ucierpi. Odpłynienio wyprawy francuzkićj jest bardzo 
pożądane, ale Napoleon ma swoje ćwieki. Stan Indji po
lepszył się, chociaż nie bardzo jest pociesza ący; ale za 
to najgorzćj rzeczy idą wA m ery.e i we Włoszech: W . 
Ameryce, gdzie rośnie kwiat, zwany bawełną, Anglik 
jest zadraśnięty na sercu i nie bez współczucia słyszy 
o wstrząsnieniach kraju, którego pracą zasilają się jego 
rękodzielnie. Na dobitkę nie mrzonka jaka, ale najdo- 
lykalniejsza rzeczywistość burzy Amerykanów.

, We Włoszech wielkie zaszły zdarzenia nieprzewi
dziane, jak lubi wyrażać się cesarz Francuzów, ale z któ
rych najnieprzewidziańszem, zdaje się być pobyt Francisz
ka II wGaecie. Lord John Russel nie przestanie grać Toli 
prostego widza; tylko od czasu do czasu zasili Włochów 
w swych notach budująoemi kazaniami. Wszakże mowa 
ta zapowiada, iż oznajmiono w Paryżu i Turynie, że An
glja nagani wszelką napaść na Wenecję. Ludzie pamię
tają, że Anglja nie pochwalała też p rzy łą cz en ia  Sabau- 
dyi i Nizzy; ale Napoleon jest człowiekiem tak osobli
wym, a lord John Russel tak mało upartym, aby bądź 
co bądź, miał postawić na swojem.

Wielka lalka parlamentowa, bil reformy, została zno
wu złożona do swćj kołyski. Ten postępek niema innego 
znaczenia, prócz tego, że dowiodł obłudy parlamentar
nego stronnictwa. Co możnaby zrobić, niezadowoliłoby 
nikogo; a coby wszystkim dogodziło, tego właśnie zrobić 
się nie chce. Rana więc reformy utrzymuje się otwartą; 
posypują ją  od czasu do czasu pieprzem parlamentowym, 
dla odwrócenia uwagi od innych przedmiotów.

„Z resztą nie było nic do powiedzenia o wewnętrznem 
położeniu Anglji, chyba, że wielcy przemysłowcy zara
biają dużo pieniędzy, że wyrobnicy drżą od zimna i mrą 
głot em. Ale mowa tronowa niezajmuje się temi frasz
kami. “

na tegorocznym parlamencie, w obiedwóch izbach.
Przystąpiono do głosowania; poprawa upadła, 120 

głosami przeciw 46; następnie adres przyjęto.
Na posiedzeniu izby niższćj, 7 lutego, lord J. Russel, 

odpowiadając na zarzuty p. Fitzgerald, co do s raw 
włoskich, wyraził się następnie: •

Co się ty c z e  P a ń s tw a  K o śc ie ln e g o , powiem, że w e d łu g  
mego zdania, w ład za  św ie c k a  P a p ie ż a  nie c z y n i zadość 
obowiązkom należytego zarządu ludności tego kraju. W 
samym Papieżu nie mogę nie widzieć monarchy wysokich 
zdolności, ożywionego najlepszemi chęciami, człowieka 
z dobrem i gorącem sercem, z duszą prawdziwie włoską 
i, jak sądzę, spółczującą z ludem włoskim. Na niego spa
da dsiś obowiązek i więcćj jeszcze na niego, niż na cesa
rza Francuzów i króla sardyńskiego, wyświadczenia wiel
kich dobrodziejstw Włochom. Na początku swego pano
wania głośno był oświadczył pragnienie rządzić państwem 
swojem zgodnie z życzeniami, potrzebami i dobrem swych 
poddanych. Co do mnie, ufam że uczucia, które mu dora
dzały owe środki, na nowo zapanują w jego sercu. Nie 
rozpaczam jesze widzieć Papieża objawiającego spółczucie 
swoje dla Wł chów, a to przez przyjęcie jakiego układu 
z królem sardyńskim, którego jednomyślny prawie głos 
Włochów, wybrał za swą świecką głowę, nie rozpaczam 
aby nie miał zachować swojej powagi udzielnego monar
chy i odbierać, z tego miejsca, niewątpliwie należących 
mu hołdów, nawet od tych, co nie są członkami katolic
kiego kościoła, zachowując nadewszystko całą powagę du
chowną, służącą mu jako głowie religji, wyznawanćj przez 
tyie miljonów ludzi.

A u s t r j a .
Wiedeń 7 lutego. Gazeta Dunajska pisze: „Gazeta 

Augsburgska otrzymała list z Paryża, podług którego jene
rał austryjacki, hrabia Coudenhove, któremu poruczono 
odwiezienie królowi Neapolitańskiemu i jego braciom oz
doby  ̂orderu Maryi Teressy, przybył do Paryża z proś
bą, aby rząd francuzki oddał w jego rozporządsenie sta
tek wojenny, na którym mógłby dostać się do Gaety. 
Podług niezawodnych informacji, nic tu w Wiedniu nie 
wiedzą o tego rodzaju poruczeniu.

Dnia 14 lutego odbędzie się w Peszcie, pod prze
wodnictwem kanclerza Węgierskiego barona Vay, kon
ferencja, na którą zbiorą się wszyscy burmistrze miast 
królewskich.

Gazeta Austryjacka uwiadamia, że nowe prawo dla 
protestantów krajów słowiańsko-niemieckich już przeszło 
w radzie ministrów i złożone zostało na najwyższe p°'

Pogłoski 
Ks. Ca- 
odkryto

DEPESZE TELEGRAFICZNE.
PARYŻ 6 lutego. Na wczorajszem posiedzeniu cia

ła prawodawczego, pan Baroche złożył wywód stanu 
cesarstwa i najważniejsze dokumenta dyplomatyczne 
o przyłączeniu Włoch środkowych, o Sabaudji i Niz
zy, o Rzymie, o Włoszech południowych, zjeździć 
Warszawskim, o Syrji i Chinach.

TURYN, 5 lutego. Neapol, 4 lutego.
0 blizkiem poddaniu się Gaety nie ustają,
rignan bawi jeszcze w Mo l a  di  Ga c  ta
w Neapolu spisek reakcyjny; uwięzienia miały miejsce, 
lecz spokojność nie została zaburzoną.

MARSYLJA, 4 lutego. Listy z Neapolu z d. 2 lu
tego mówią, że pozostałość załogi wyszła pod Gaetę. 
Stolica zostaje pod strażą gwardji narodowej. W Nea
polu tworzą nowy korpus obcych ochotników. W Ka-
labrji zaszły liczne uwięzienia.

Donoszą z Rzymu, ie  jenerał Goyon wysłał woj
ska francuzkie na zajęcie C o r r e s e .  Zuawy pa
piescy cofaęli się do Monterondo. Papież przyzwolił 
na uwolnienie jeńców,zabranych przez pana Becdelievre, 
wyjąwszy Rzymian.

BERLIN, 5 lutego. Po sześciogodzinnych rozpra
wach, izba poselska przyjęła znaczną większością pa
ragraf adresu, ściągający się do urzędników. Poprawa 
zbyt ostra pana Behrend została cofniętą. Jenerał de 
la Marmora odjechał dziś rano przez Paryż do Turynu. 
Król ozdobił go na pożegnanie orderem orła czerwone
go pierwszej klassy z brylantami.

RZYM 4 lutego. Gaela 3 lutego, z Ogień Piemon- 
cki jest bezskuteczny. Minister Saski żądał listu o- 
chronnego dla opuszczenia Gaety. Admirał Persano od
mówił temu żądaniu.

TURYN, 6 lutego. Ostatnie wiadomości z Gaety 
zwiastują, że wzajemny ogień jest umiarkowany. Trzy 
baterje wysadziły wczoraj na powietrze dwa składy 
prochowe i zniszczyły część kurtiny, między cytadellą
1 bastjonem ś. Antoniego.

MARSYLJA 6 lutego. List z Bejrutu donosi, że 
wzburzenie wzrasta i że 1 2 0 0 0  Druzów zebranych 
w Mokhtara, zamierzają nie dopuścić wykonania kary 
śmierci, na którą potępiono ich naczelników za morder
stwo chrześcijan. Fuad-Pasza wrócił do Mokhtara.

LONDYN 7 lutego. Lord John Russel oświadczył 
w izbie niższej, że wojska francuzkie w Syrji nie będą 
za zgodą mocarstw, odwołane przed zebraniem konfe
rencji. Anglja sprzeciwiała się jej zwołaniu, jeśliby 
Turcja przedstawioną w niej być nie miała. Lecz pań
stwa na to przyzwoliły; ta trudność jest załatwiona-

RZYM 6 lutego. Gaeta 4 lutego. Piemoackie  lądo
we działobitnie nie ustają strzelać na skład}  prochów. 
Twierdza im nie przeszkadza. Eskadra  P<> moncka dała 
w nocy kilka wystrzałów, lecz kule pai a y w morze. 
Załoga jest nadzwyczaj och oczu; awi się w maskara
dę po ulicach. . , ,

TURYN 7 lutego. ^trza^  oblegających wysadziły 
w powietrze w ci ag" ostatnich 86 godżin trzy składy 
p r o c h o w e  w  Gaec/c i zniszczyły boczną kurtinę cyta- 
delli Twierdź prosiła o zawieszenie broni na dwie 
doby dla pogrzebienia umarłych; na co jenerał Cialdini 
zezwolił- Nadto posłał do Gaety rzeczy, potrzebne dla 
ra nioflyeb-

B E R L IN  7 lutego. Iz b a  pose lska  w rozpraw ach  na 
adresem, zajęła się dziś pytaniem N iem ieck iem . Pan



Stavenhagert w n iós ł  poprawę na rzecz jedności n ie m ie 
ckiej pod orędownictwem  Prus,  umieszczonych na czele  
konfederacji. Pan Sch lein itz  oświadczył: Skupienie
energiczne s i ł  narodowych n iem ieckich  przeciw n ie 
przyjaciołom zewnętrznym , tudzież rozwój ustanowień  
zw iązkow ych w ew n ątrz  kraju, są  nader pożądane, lecz  
to pod w arunkiem , że to osiągnie  się  przy śc is łe m  u 
szanowaniu praw w szystk ieh  związkowych i za ich  
wspólną zgodą, bez żadnego przymusu.

Liczne różnice is tn ieją ,  co do rozwiązania tego  za
gadnienia i ta, którą szczególuiej zalecają w  Prusiech,  
trafia w w ie lu  m iejscach na mocną oppozycję. R zeczo
na oppozyeja m usiałaby powiększyć się  przez postano
w ien ie  w  rodzaju tego, jak ie  przedstawione je s t  w p o 
p r a w i e .  Nadto, w obecnem politycznem położeniu,  
czas nie sprzyja zbyt rozciąg łym  reformom. W  pośród 
p owszechnego uczucia jednośc i,  nie należy zas iew ać  
rozdziału; w  skutek  czego rząd, lubo p o p r a w a  nie  
zdaje się  mu być niebezpieczną, poczytuje ją  jednak za 
niew czesną.

Po tych  objaśnieniach m inistra , pan Stavenhagen  
cofnął sw ą  poprawę; w znow ił  ją  pan Overbeck, lecz od
rzuconą została  2 6 1  g łosam i przeciw  4-1.

W IEDEŃ 7 lutego. Gazeta w iedeńska ogłasza w y
kaz przychodów i rozchodów cesarstw a  za rok 1 8 6 0 .  
Ogół przychodów w ynosi 3 0 2 , 8 0 0 , 0 0 0  florynów; w y 
datków 3 6  7 , 6 0 0 , 0 0 0  flor. Niedobór czyni 6 4  iniljo-  
ny 8 0 0 , 0 0 0  fiorynów, czyli 2 1 , 6 1 0 , 0 0 0  m niej, niż 
w roku uprzednim.

T U R Y N  9 lutego. G a z e t a  u r z ę d  o w a  ogłasza  
depeszę, nadesłaną z pod Gaety z d. 8 .  Twierdza pro
s i ła  jen era ła  Cialdini o przedłużenie rozejmu na 1 2  
godzin dla wydobycia żyjących i trupów przywalonych  
gruzami ścian, rozbitych przez baterje P iem onckie.

Jenerał Cialdini posłał dla chorych bieliznę i p ijaw 
ki; oświadczył,  iż gotów' j e s t  do szpitalów sw oich  przy
jąć 4 0 0  ranionych lub chorych, nie mogących pom ieścić  
s ię  w szpitalach Gaeckieh. Dwa parostatki w ysłane  
zosta ły  dla zabrania 2 0 0  tych n ieszczęś l iw ych , gdy j e 
nera ł dowiedział s ię ,  że Neapolitanie naprawiali, w yłom  
podczas rozejmu. N atychm iast  w ięc  zerw ał w sze lk ie  
stosunki z twierdzą* oświadczając, że nie uczyni naj
m niejszych nadal ustępstw  i ze nazajutrz rozpocznie o- 
gień.

M A R S Y L JA  9 lutego. P iszą z Rzymu pod d. 6 ,  że 
si lne kolumny piem onckie ciągną przez Umbrją do N e 
apolu. Część ich przybyła już  do Peruzy. K om itet  
piemoncki w  R zym ie ,  w e z w a ł  przez osobny druk ob yw a
te li  do w zięc ia  udziału w zabawach m ięsopustu, z po
wodu nadeszłych pomyślnych nowin.

L ist  pisany z Neapolu d. 6 oznajmuje, i e  zaburzenia  
wybuchnęły w N o  t a ,  A v e l m o  i A s  c o  l i .

PA RY Ż , sobota 9 lutego w ieczozem . Dzienniki 
l a  P a t r i e  i l e  P a y s  oznajmiły wczoraj, że Gari
baldi zobow iązał się  nic następować ani na W ęgry, ani 
na W enecję.  T ez  dzienniki oświadczają dziś w ieczorem ,  
iż przyjaciele Garibaldiego uwiadomili redakcje, iż  Ga
ribaldi nie uczynił żadnego zobowiązania, przynajmniej  
co do W ęgier .  Dodają, że ochotnicy G aribaldistowscy,  
znajdujący się  w Paryżu, otrzymali w ezw an ie  przybycia  
do Genui i czekania tam  na rozkazy Garibaldiego.

L O N D I N ,  niedzie la  10 lutego. W iad om ości  
z S h a u g - h a i  dochodzą do d. 23  grudnia. Lord E l
gin  tam przybył. Stan Japonji nie był zadawalający.  
P o se ł  Pruski nie m ógł doścignąć celu s w e g o  p ose ls tw a .  
Druga część wynagrodzenia nakładów wojennych w y 
płaconą została w Tien-T sin  d. 12 .  Zdrowie wojska by
ło  dobre,

LO N D Y N , n iedziela 1 0  lu tego  w ieczorem . Z a  
k ł a d  R e u t e r a  udziela następne w iad om ośe i z W a -  
szyngtonu z d. 3 0  stycznia: W  skutek pośrednictwa s t a 
nu W irginji,  prezydent Buchanan p o s ia ł  instrukcje k o 
mendantowi Brooklyn, aby nie wchodził do portu Pensa
cola  ( w e  F lorydz ie) ,  lecz  aby zachow ał s ię  obronnie, 
chybaby twierdza Piekens była napastowaną. Republi
kanie przygotowują przełożenia na p odstaw ie  zasad po
lubow nych  w  Crittenden. Deputacja kupeów i bankie
rów z N ew -y o rk u  przybyła do W aszyngtonu dla u ła 
twienia  ugody. W  k onw en cji  stanu W ir g in j i  spodzie
w ana  j e s t  w ięk szość  przec iw n a  oderwaniu się. C od o  
w iększości konwencji s tanu  T e x a s, j e s t  ona za oder
waniem się bezpośredniem.

L O N D Y N , poniedziałek  11 lutego. Ostatnie w ia 
dom ości z W aszyngtonu  są z d. 3D stycznia. Luizja-  
na w yszła  ze Stanów  zjednoczonych, zagłosowano to 
postanowienie w iększością  113  g ło só w  przeciw 13 .  
Nadto, konwencja u chw aliła ,  że żegluga po M iss iss ip i  
ma być swobodną. W ojska Luizjany, napadłszy na 
szpital w N ow ym  Orleanie, żądały, aby tenże szpital u- 
przątniono natychm iast z chorych. Zapew niają , iż  puł
kownik II a y n e nic otrzy mał jeszcze  instrukcji dla do
magania się  oddania twierdzy S u m t e r .

L O N D Y N , wtorek 12 lu tego .  Z a k ł a d  R e u t e 
r a  ogłasza następną depeszę:

R z y m, niedziela 1 0  lutego. Kardynał D e l  l a -
g e n g a  j e s t  blizki śm ierc i .  Ksiądz P o s s ą g l i a u -  
dał się do Turynu z poruczeniam i Ojca św . Karnawał 
j e s t  spokojny. Mało znajduje się  cudzoziem ców.

P oru szen ie w ybu ch łe w M a r i u o, w obwodzie 1 a- 
G o m  a r  c a ,  zostało  przytłu m ione. Zabito jednego  
żandarm a.

Ks. M e r o d C nie .ustaje w urządzaniu reakcji.
Jeden z hersztów  band w rócił do R zym u. W  Gaecie  

dokucza niedostatek d rzew a opałowego.

T U R Y N , wtorek 1 2  Julego. Zdaje się , że pan 
R a t t a z z i  ma zostać prezydentem  izby deputowa
nych.

R e  r s e v c r a u  z a  ogłasza w iadom ości L R zym u  
z d. 10 ,  podług których kardynał AntoiieJJi • ksiądz de ( 
Merode m ają uzbrajać nowe bandy burbońskie, udające 
się  do Abruzzow . W Turynie  powszechnie wierzą  
w prędkie poddanie s ię  'Gaety.

'tw ierdza  Gaeeka żądała rozejm u na 2  tygodnie  
dla rokowania o poddanie s ię ,  Jenerał Cialdini odrzucił  
to  żądanie, oświadczając wszakże gotow ość  do układów.

Od dwóch dni działobitnie nasze zrządzają wielkie  
szkody.

L O N D Y N , środa 13 lu tego . Z a k ł a d  R e u t e r a  
udziela następną depeszę:

R z y m, w  t o  r e k 1 2  lutego. Urzędnik poselstwa  
franeuzkiego w  Rzym ie żądał od j e n e r -  Cialdini po
zwolenia na odwiezien ie królowej Neapolitańskiej do 
Gaety, listu cesarzowej Eugenji.  To pozw olenie zo
sta ło  dane.

Parostatek francuski, 1 a M o u e t t e ,  m ia ł otrzymać  
rozkaz, czekania w  Gaecie na zabranie rodziny królew
skiej. Poddanie tej tw ierdzy  opóźnić się nie może.

W IE D E Ń , środa 1 3  lutego. Podpisy na pożyczkę  
3 0  m iljonów p rzew yższyły  tę summę.

PE S Z T , wtorek 1 2  lutego. Komitat pesztański na 
d zis ie jszem  ogólnem  swojem  zebraniu, zag łosow ał ad
res  w odpowiedź na m anifest cesarski z d. 16 stycznia  
W yrażono w  tej odpowiedzi, że dyplomat 2 0  paździer
nika przyjęto z ufnością ,  lecz że reskrypt d. 16  stycznia  
zniszczył w iarę ,  ponieważ m im o jednom yślne życzenie  
kraju, król odm awia wejścia  na drogę konstytucyjną.

„T y lk o  przemoc, mówi komitet Pesztański, ale n ig 
dy nasze w łasne postanowienie, nie potrafi nas zrugu- 
wać z naszego prawnego stanowiska. Pow rót  tylko  
bezwarunkowy na podstawę konstytucyjną może jeszcze  
ocalić i króla i o jczyznę.“

(L e  N ord  i J  de S . P j.

PRZEGLĄD LITERACKI.
PulsK a  w p ie ś n i .  Z k s ięg i  p i ć r w s z ć j :  W o j n a  o lb rzy m ó w ,  

W y s z y m ir ,  D w u n a s t u  W o je w o d ó w .  P r ze z  D e o ty m ę .  W a r s z a 
wa, I860; in  8, s t r .  370.

Olbrzymie przedsięwzięcie zamierzyła sobie Deotyma 
i równie olbrzymie naznaczyła mu rozmiary. Dwa słow a  
.P o lsk a  w pieśni,* to przedmiot, na który jeno się rzucić 
już jest dowodem nadzwyczajnej odwagi i  zaufania w  moc 
swego ducha, a cóż dopiero sprostać zadaniu. L lutni 
w szechśw iata, na którćj przegrywa ręka wszechmocnego 
Ojca m iłości, uchwycić dźwięk akordu brzmiącego przez 
stulecia, i pokusić’ się oddać go wiernie naśladowczym  
dźwiękiem  choćby najlepszej gęśli ziemskiego utworu, 
śmiałość zaiste niem ała. Czuła to niewąpliw ie Deo
tyma, i dla tego tak kolosalny rozmiar nakreśliła swemu  
dziełu. Jeszcześm y niew yszli z zaczarowanego koła dzie
jów  bajecznych Polski, jeszcze ledwie przebyli cztery kró
ciutkie wzmianki kronikarskie o L echu, Obrach, W y szy -  
mirze i Dwunastu W ojewodach, jeszcze się znajdujemy 
w księdze p ie rw sze j utworu, a już mamy bez mała 10 ,000  
wierszy, ściśle mówiąc sam ego prologu dziejowej .P o lsk i,“ 
która jak posąg żyw y z zaklętych w kryształ tonów, ma 
stanąć „w  pieśni."

Mimo jednak zdumienia, którem sam zamysł tak potę
żny przejmuje, mimo najszczerszej czci, każdemu w ielkie
mu przedsięwzięciu należnej, niepodobna przystępując do 
dzieła Deotymy, uwolnić się od gw ałtem  nasuw ającej się  
m yśli wątpienia: azali sprosta autorka zadaniu, na które 
nikt przed nią i niewiem  czy kto po niej tak rychło pokusić 
się odważy? Czytając przed rokiem pierwszy ustęp z .P o l
ski w' pieśni", gdzie, Deotyma upostaciowała w Lechu za
wiązanie się społeczności polskiej, już niełatw o było po
zbyć się  tego wątpienia. Dziś, mając przed sobą drugą ob
szerną książkę, w yznaję otwarcie, bo tego po mnie wyma
ga szacunek dla znakomitego a potężnego talentu autorki, 
szacunek dla czytelnika i w łasnego słow a , wreszcie  
przeważny głos opinji o tern dziele, wyznaję, że się po
wątpiewania moje nierozchwiały. Szczegótowszy pogląd na 
treść utworu wskaże czytelnikowi, na czem zasadzam to 
mniemanie.

Książka obecna rozpoczyna się opisem klęski Obrów 
zadanej im przez plemiona słow iańskie, przypuszczalnie 
w czasie między rokiem 550 a  660  naszej ery. W  czasie  
wędrówki narodów, dzikie to plemię, zwane inaczej Awara
mi, Obrzymami, Olbrzymami, zaszło w  przestrzeń zamie
szkaną przez Słowian, a pustosząc wszystko, oparło się aż
0 Karpaty i pokryło całą Chrobację swem i zwycięskiem i 
tarczami. Przerażająco w zniosły je s t  w poemacie obraz 
nieszczęść i ucisków , które spadły na biedne dziedziny 
słow iańskie.

,,I j e d e n  c h ó r  b o le śc i ,  j e d e n  o k rz y k  zg ro zy ,
U ś w i ę t a  z i e m io  idowa,  z a l e g ł  p o l a  tw oje !
K u  w iośn ie ,  k i e d y  O lb rz y m  w y c h o d z i  n a  boje ,

K r a j o w c a  p ę d z i  w obozy,
K a ż e  m u  w a lcz y ć  na  p r z e d z i e ,
P r z y jm o w a ć  p i ć r w s z e  po c isk i ,

] l u p  r o z r a n i o n e i n i  p r z y n o s i ć  r a m io n y .  '
A gdy  n a  o d p o c z y n e k  p o w r a c a  z im ow y ,
O lb rz y m  p a n  s ię  ro z s i a d a  w j e g o  c h a c i e  n izk ie j .

O w ie cz k i  j eg o ,  s r o g ie m i  p o w ro z y  
S p ę t a n e ,  p . d  n o że  w ie d z i e ,

P o ż e r a  m u  z b i e r a n e  z d łu g im  t r u d e m  p lony .
P o r y w a  c ó r k i  i z ony .
A gd y  O lb rz y m  w po le  j e d z i e ,
IMie k o n ie ,  l e c z  b ia łog łow y 
Z a p r z ę g a  w s k r z y p ią c e  wozy .

Ach! w id z ę  b ia łe  l a c k ich  k o b i ć t  szy je ,
W  j a r z m o  u j ę t e ,  p rz e c h y lo n e  w  p ę d z i e .

’ Mkną*, j a k b y  s t r z a ł ą  p r z e s z y t e  ł a b ę d z i e ,
A b icz  O lb rz y m a  n a d  n i e m i  s ię  wije!

S y n o w ie  z ie m i  o k u t ć j ,
J e s z c z e  t a k  s zc z ę ś l iw i  w c zo ra ,

P r z e c i e r a j ą  p o w iek i ,  p y t a j ą  z d u m ie n i :
Czy  t o  j a k i  s e n  z p ło m ie n i ,
Czy  to  g o rą c z k o w a  z m o r a  
T ło c z y  ich  z ł u d ą  t a k  srogą'?

M i o t a j ą  s ię . . .  c h c ą  z b u d z i ć  r o z p a c z n e m i  r z u t y . . .
Z budz ić  s ię  n i e m o g ą ! "

L ecz niesyci ty ła  krwi, łez i potu Słow iańszczyzny, 
Obrowie pod wodzą sw ego chana Bajana zamierzają zdo
bycie Byzanejum. Chan w ysyła posłów do w szystkich  
ludów podbitych, nakazując staw ienie się zbrojno na wy
prawę; —  rozkaz jego  wszędzie znajduje posłuch i goto
w ość pokorną. Jedno tylko Gniezno, dotąd niepodbite i 
używające dobrodziejstw pokoju pod łagodnemi rządami po
tomków L echa, Gniezno przyjęło wprawdzie dary od cha
na, bo

, , P o d łu g  p r a w a  t y c h  d a w n y c h  s e r d e c z n y c h  s t u l e c i  
M o ż n a  było  o d m o w ie  w s z y s tk ie g o ,  p r ó c z  d a r u , "

ale wręcz odrzuciło propozycję udziału w wojnie. W y sła 
ni z odmówną odpowiedzią trzej gęślarze, zatrzymani zo
stali przez chana rozwścieklonego oporem słabego kraiku,
1 pociągnięci z nim na wyprawę przeciw Grekom, aby byli 
świadkami mającego nastąpić pogromu państwa, ze sz ty 
w niałego w ceremonjach. Po trzech dopiero latach w ra
cają gęślarze w  pośrodek Strapionych braci. Jeden z nich, 
mąż opowiadacz, wiedzący co je s t  w  chwili obecnej, maluje 
straszny obraz pochodu dzikiej hordy, aż do chwili zbliże
nia się ku wojskom greckim  i ucieczki do nich gęślarzów  
z obozu Bajana, a potem opowiada pobyt swój pomiędzy Gre
kami i powrót do kraju, który w ita straszną wróżbą klęsk, 
na ja k ie  oczy jego patrzały, a jak ie już są zapowiedziane 
Gnieźnianom  przez chana. Płaczące tłumy pociesza mąż 
spiewca, który wiedząc co było, staw i przed oczy zasłyszany  
pogrom .chytrych" Gotów nad brzegami W isły . Gdy i to 
jeszcze nie może uspokoić ludu upadłego na duchu, trzeci 
gęślarz, młodzian w ieszcz, śpiewa niu  ̂ „złotym głosem" 
o przyszłości. W ieszczb a jego je st  może najudalniejszym  
z całego opowiadania ustępem, odznaczającym się równie 
podniosłością myśli, jak charakterem  poezji ludowej:

„ J a s n e  s łonko! c z e m u  Z c ieb ie  
J a s n o ś ć  b i je  t a k a  b la d a ?
—  J a k  m a m  św iec ić ,  gd y  po  n ieb ie

C ie ń  k r o g u lc a  p a d a ?
S k o w ro n o c z k u  d r ż ą c y  z t rw o g i ,
C z e m u  p i e r z c h a s z  z w on n y ch  błoni?
—  J a k  m a m  n ie d rż e ć ,  k i e d y  srogi

K ro g u le c  m ię  gon i?
0  s k o w r o n k u ,  r a n n y  d z w o n k u ,
N i e t r a ć  s i ły ,  p a t r z  n a  c h m u r y :
P r zy jd z ie  s o k ó ł  z ło to p ió ry ,

Zbaw i c ię ,  sk o w r o n k u !
J u ż  go widzę!  L ś n i  od  ro sy .  .
P i e r ś  k ro g u lc a  w  s z p o n y  oku ł .
Św ie c i  s ł o ń c e . . .  p o d  n ie b io s y

L e c i  w ie sz c z  i s o k ó ł ! “

Przepowiednia w ieszcza niedługo się ziściła . Będący 
w niewoli u Franków  Słowianin Samo, umknął z ich ziemi, 
zgromadził w  około siebie uciśnionych współbraci,

„ W y z w a ł  O b ró w  d o  r o z p ra w y ,
O lb r z y m a m i  z a s t a ł  po le ,
1 C h a g a n a  w z i ą ł  w n i e w o lę . . .

I z n ik n ę l i  O łb rz y m o w ie  
P o d  z a t r a t ą  t a k  w ie lk ą ,  z a ' r a t ą  t a k  t r w a łą ,

Ze  d o t ą d  ś p i e w a  p rzy s ło w ie :
W y g in ę l i  j a k  Obry 
I n a w e t  ś l a d u  po  n i c h  n i e z o s t a t o . "

Taka jest treść tego krótkiego, lecz niezaprzeczenie 
najpiękniejszego w całej książce poemaciku, który jako  
rapsod oddzielny, lubo z dziejami Polski ledw ie uboczny 
może mieć związek, bo raczej fantazyjny niż historyczny, 
je s t  jednak czystej wody brylantem w koronie, pod nazwą 
„Polsk i w  pieśni" mającej być włożoną na skronie narodu 
przez Deotymę.

Drugi daleko obszerniejszy, bo do 6 ,000  w ierszy zaw ie
rający poemat, pod nazwą „opowieści czarodziejskiej" 
w ystaw ia przewagi YVyszymira na morzu między 690 a 
698 rokiem. Autorka zam ierzyła w  nim w ystaw ić „epokę 
potęgi lackich Słowian na morzu", bo jak powiada, „naj
odleglejsza przeszłość nasza je s t  niezupełną w zarysie, pó
ki jej brakuje wojennożeglarskiego żywiołu." Nad W isłą  
około N ieszaw y m ieszkał młody rybak,

„ p i ę k n y  i hoży,
O w ą  p i ę k n o ś c i ą  n i e z m ie n n i e  r a d o s n ą ,
J a k a  s ię  ty lk o  u lu d u  s p o ty k a ;
P i ę k n o ś ć  p i e r w o tn a ,  j a k b y  r ó ż a  d z ik a ,
P r o s t a  a  s i ln a ,  j a k  p r o s t e  ż y w io ły .“

Zręczność jego w swem rzem iośle o mało u ieśeiągnęła  
nań klęski. Bogini W isły  W isaw a, pobudzona skargami 
rybek, postanowiła go zgubić, i w ezwaw szy wszystkich  
holdownych sobie bożków innych rzek i strumieni polskich, 
w całćj grozie swej potęgi idzie ku Lubaniowi, gdzie mie
szkał młody rybak. P iękny je s t  opis jej spotkania z mło
dzieńcem , tern bardziej uderzający, żeśmy w nim dojrzeli 
dotąd zamgloną w utworach Deotymy— krainę czułości.

, ,R o7 .w arła  u s t a ,  g r o ź b a  Da n ic h  z w is ła . . .
L e c z  n im  s p r ó b u j e  s ło w n eg o  o rę ż a .
C h ce  s p io r u n o w a ć  s p o j r z e n i e m  m ł o d z ia n a .
W  p ię k n y m  ry b a k u  s t r z a ł  o c z u  u tk w i ła .
C z e m u ż  s p o j r z a ł a ? . . .  J e s t  w s p o j r z e n i u  s i ła ,
Co n a w e t  bogów z g n ie w a n y c h  zwycięża !
Z W is ł a w y  w z ro k ie m  s p o t k a ł  s ię  m ło d z ie n ie c :
S p u s z c z a  p o w ie k i  bog in i  z m ie s z a n a ;
Z t r w o g ą  do  k o ła  o g l ą d a  s ię . . .  m ie n i . . .
W l ic ach  n a  m ie j s c e  i u n o w y c h  p ło m ie n i ,
N a g le  w y s t ą p i ł  d z ie w icz y  ru m i e n ie c ;
Z w ie s zo n ć j  g roźby  u l ę k ły  s ię  u s t a ,
R ó ż o w y m  p ą c z k i e m  u ś m i e c h  z  n ich  w y k w i t  ,
I w ie lk a  r a d o ś ć  w y t r y s ł a  z j ć j  oka ,
N ic  o w a  r a d o ś ć  s w a w o ln a  i p u s t a ,
Co b y ła  d o t ą d  c e c h ą  j ć j  ob l icza ,
Ale t a  r a d o ś ć  w sz e c h m o c n a ,  g łęb o k a ,
R a d o ś ć  p o w a ż n a ,  c ic h a ,  t a j e m u i c z a .
Co w rz o c iąd z  woli  z ad z iw io n ć j  ł a m ie ,
G dy  tw ie r d z a  s e r c a ,  d łu g o  n ie z d o b y ta ,
U j rz y  z w y c ięzc ę  w swój o g n is tć j  b r a m i e . . .
Z p r z e j r z y s t y c h  r a m io n  o d r z u c a  p ł a s z c z  nocy,
Z d u s z y  o d r i u c a  p ła sz c z  g ro źb y  i m ocy ,  
i t a k  o b w ia n a  ś w i a t ł e m  u p o je n ia ,
O f a lo w a n a  z w o ja m i  b łę k i tu ,
R o z k o ł y s a n a  w b e z d e n i a c h  z a c h w y tu ,
B o sk a ,  z d u m io n a ,  c u d o w n a ,  n i e ś m ia ł a ,
P r z e d  ś m ie r t e l n i k i e m  n i e ś m i e r t e l n a  d rż a ła ! . . .
N a g le  j ą  d a w n e  w s p o m n ie n i a  p o c h w y c ą  ...
P o  s w y m  o r s z a k u  p o w io d ła  ź r e n ic ą :
D w ó r  s to i  k o rn ie ,  le cz  z c i c h a  z a m ie n ia  
Dziwno u ś m ie c h y  i d z iw n e  s p o j r z e n i a . . .
B ogin i  w io s łem  p r z e c i ę t a  z w ie r c i a d ł a ,
Z a k r y ł a  lice  i w t o ń  s ię  z a p a d ł a . "

Zakochanym wzajemnie rybakowi i W isław ie trzy lata 
zbiegły jak jedna chwila w upojeniu miłości i szczęścia. 
W idują się z sobą dość często; ale wreszcie rybakowi nie- 
dosyć było na tern, chce żyć z nią ciągle, bez przerwy:

„ D o  wody! w ody! . . .  T a m  b ę d ę  tw y m  b r a t e m ,
T w y m  s łu g ą ,  j e ń c e m ,  c z ć m  c h ee s z ,  aby z tobą!
Z m d u j  s ię ,  p uść  m ię ;  to  s t r a s z u o  s t a ć  w b r a m ie  
S z c z ę ś c i a ,  w o t w a r t ć j ,  a  n ie m ó d z  p r z e j ś ć  p r o g ó w . "

A le W isław a  zam iast chwilowej męczarni śmierci, 
wskazuje mu drogę zasługi dla dostania się do niej:

„■bo t r z e b a  
J u ż  n i e ś m i e r t e l n o ś ć  w y w a lcz y ć  n a  z iem i ,
A by z a  z i e m i ą  żyć  z n i e ś m i e r t e l n e m u "

W skazuje mu więc pole zasługi i do zdobycia w ieńca  
chwały sama dopomagać obiecuje. W łaśn ie  podówczas 
król duński Syward najechał pobrzeża Słowiańszczyzny, 
szerząc mord i pożogę. Zebrani w  Gnieźnie L echici, mię
dzy którymi już są i szlachcicowie b łyszczący jak  kwiat 
maku czerwony (nb. przed historycznym jeszcze nastaniem  
Polski), niemogą się zgodzić na wybór księcia, a  o najściu  
nieprzyjaciół ani zasłyszeli. Tam rybakowi każe iść W i
sław a, każe wziąć nad ludem zwierzchniczą władzę i uwol
nić kraj od k lęsk i. Św ietna zbroja kupiona od Greków  
i dany przez W isław ę cudowny żagiel u łatw iły rybakowi 
otrzymanie berła, a dwunastu pierwszych Poski szlachci
ców (Zleehciców), potomków towarzyszów Lecha poddają 
się pod jego rozkazy. Rybak zostaje księciem, i z dwuna
stu  ukorzonymi współzawodnikami zasiadłszy w „nawie bo
haterów purpurow em i w ysłan ej zapony“ , płynie na czele  
swej floty przeciwko Sywardowi; zw ycięża go, wymusza 
daninę, zawiera z nim pokój, w y ższy  m ir  niż ów, którym  
był Lech zaw iązek Polski udarował, wymienia zakładni
ków i rozstaje się z Duńczykami na pozór w dobrej przy
jaźni. W yszym ir (w yższy  m ir) na pamiątkę zw ycięstw a  
zakłada m iasto Duńsk (Gdańsk), i po ujściu trzech lat od 
tej pory, gdy już zamierza stamtąd odpłynąć, zatrzymany 
zostaje zdradą zakładnika, syna Sywardowego Jarmeryka, 
który zyskaw szy podstępnie ufność Słowian, uciekł i po
czął zb ie ra j przeciw  nim zastępy. Oburzony tym czynem  
W yszym ir, a równie bolejąc nad dolą, jaka czeka jego za
kładnika, młodego Krakusa w Danji, zwołuje radę.

„ W s z y s c y  s i e d z i e l i  z g ro z ą  o n iem ia l i !  —
N a g le  d u c h  j e d e n  w s t ą p i ł  w c a ł ą  r a d ę :
—  P ł y ń m y  do  D an j i !  p łyńm y!  z aw o ła l i ,
O d b ić  K r a k u s a  i u k a r a ć  z d r a d ę ! "

Gdy się ani spodziewali Duńczycy, zjaw iły się  szeregi 
Lechitów  „groźne a jasne jakby z nieba spadły;" rozpoczął 
się bój na lądzie; m ęstwo osobiste księcia przeważyło zw y
cięstwo na stronę Słowian; Krakus wyzwolony, a na pa
miątkę pogromu założono gród W izmar. Upojony powo
dzeniem W yszym ir chce ca łąD an ję  zamienić w  żupaństwo; 
lecz szlachta  Ziechcice, n iechcąc podobnych zdobyczy- s|irze~ 
ciwiają się  temu zamiarowi; sądziłbyś, że jesteś  w czasach  
Batorego, kiedy szlachta odmawiała poborów n(l W0JR(b 
W yszym ir też ulegając im, p ow iada jakby Jan-Kazimierz
na sejmie abdykacyjnym:

„ S t r a s z n o  lo  p r a w o ,  k t ó r e  w a m  po*w *ia  
W ł a s n y c h  m o n a r c h ó w  o g ra n ic z a ć  wolę- 
Oby Z i e c h c i c e  go niena.iluz.yli!‘ ‘

Postanow iono więc przywrócić Danji zupełną swobodę,odda
jąc Jarm erykow i spadające nań  P °  zabitym ojcu królestwo.

Gdy się to dzieje, siostra Jarm eryka Hilda, postać niezmiernie 
wyrazista i jakby z sagi skandynawskiej w ycięta , a bardzo 
przypominająca charakterem  swoim działającą pod innem  
niebem E lsin oe,— niewiedząc o zam iarach Lechitów  w zglę
dem Danji, za pomocą czarów i fortelu gotuje zgubę W y -  
szymirowi. Oplątany m iłością ku niej, m iłością wprawdzie 
tylko taką, która oczarow ała jego „wzrok i myśli," lecz  
do serca n iesięgla,— W yszym ir lubo nigdy niezapominał o 
W isław ie, obudził jednak w niej żałość i żądzę kary za 
wykroczenie przeciwko jej najświętszym  uczuciom. Hilda 
czarując W yszym ira, sama też niemogła wytrwać w skali
stej nieruchomości:

O r l ic a  o r tu  z a s t a w i ł a  s id ł a  
1 w r ii ch  sw e  w ła s u e  u w ik ła ł a  sk rz y d ła ;

lecz idąc za uczuciem m iłości ojczyzny, chce otruć zwabio
nego na swój okręt księcia. Gdy mu podała zgubny napój, 
W yszym ir niosąc do ust czarę, odezwał się:

„ S p e t u i a m  t ę  c z a r ę  
Z a  w o lu o ś ć  D a n j i ! "

Rażona jak  gromem takiem odkryciem wzniosłego po
stanowienia, Hilda w yrw ała z rąk jego czarę i zdejmuje 
zeń guślarskie oplątanie miłości. Tymczasem wiedziona 
zem stą W isław a  przybywa w tow arzystw ie sw ego straszli
wego ojca Bałtyku, aby wymierzyć karę nad niewiernym  
kochankiem. Rzecz cała się wyjaśnia; W yszym ir na do
wód swej w ierności względem bogini skacze do morza, na
stępują zaślubiny i w ieczne w esele . Ziechcice ogłaszają  
wolność Danji.

Z tego krótkiego zarysu łatwo się przekonać, iż cały  
poemat p. t. „W yszym ir" zdaje się być utworzonym na 
przekorę historji. ‘ Już w Lechu rzucone były te nasiona  
oligarchji, które w W yszym irze na dobre się rozrosły i do
szły potwornych rozmiarów. Zajrzyjmy do Szafarzyka: 
„W szyscy  Słowianie byli w pierwotnej dobie, co do sw o
bód i praw, jed n i drugim  równi... Poddaństwo i niewola 
przyszły do zachodnich Słowian dopiero późn iej od N iem 
ców, do południowych zaś od Greków i W łochów ... Roz- 
drobienie ich na małe i niepodległe gromady i ludów ładny 
rzą d  narodowy przeszkadzały wszelkiemu odrywaniu się od 
rolnictwa... Przyrodzona łagodność ich charakteru i oby
czajów, skłonność do swobodnego żywota, mogła jedynie 
w samem powołaniu rolniczetn naleźć zaspokojenie... Rząd 
powszechny ziem ski najdował się w ręku samego narodu: 
ojcowie rodzin władali niemi nieograniczenie; wybierana  i 
ustanawiana  przez nich na zjazdach narodowych starszyzna, 
wojewodowie, księża (ludzie uczeni), póżnićj zaś rozliczne- 
mi imionami lochów, panów, władyków, żupanów, bojarów  
1 1. d. oznaczeni, sprawowali rzeczy domowe i pospolite..." 
M aciejowski, też utrzymuje, iż w pierwotnych czasach Sło
wiańszczyzny szlachectw o było nie rodowe, lecz osobiste; 
tłóm acząc to na zrozumialszy język dzisiejszy, otrzym am ), 
iż szlachectw a oligarchicznego u pierwotnych Słowian nieby
ło: było tylko w yniesienie się osobistą zasługą. Jakże się to 
da pogodzić z owymi Zlechcicami, kandydatami do tronu, 
z których potrzeba było koniecznie jednego wybrać, tak’ 
że ledwie cud  mógł wprowadzić na tron  rybaka? z ową cią
żącą na księciu  radą Zlechciców, którzy choćby chcieli, 
pewnoby niemogli napisać pactów conventów, jako nie
umiejętni pisma? z ową purpurą, owemi karmazynami, pło
mieniami i czerwonym  makiem ubiorów, od których aż 
czerwono w poemacie? z owym nakoniec tronem , który
by! w szędzie wożony za księciem, bo nawet na „kw ieci
stych polach" Danji W yszym ir siedzi „na białym tronie" 
w pośród wojska? Bo je s t  i wojsko: trudno wyobrazić pa
nów bez poddanych i księcia bez żołnierzy. Chociaż w ięc  
Szafarzyk powiada, że „różnica między Słowianami a ich 
nieprzyjaciółmi była jedynie ta, iż u nich wojna niebyła  
r z e m i o s ł e m u Deotymy jednak wojsko stanowi coś oso
bnego od narodu, ma swojego kandydata do tronu Stójgnie- 
wa, swoich wodzów „o buławach." N iezbyw a też i na 
chłopach, lubo nieszukając dalćj, dość tu na zbicie przy
toczyć przypisek Bohomolca do Żywota Jana Tarnow skie
go, objaśniający wyrażenie Orzechowskiego: „Słowo chło
p i  owego (X V I) w ieku nieznaczyło pogardy; używano go 
za łacińskie v ir i.“ Tymczasem na lat tysiąc przed wiekiem  
X V I, u Deotymy rybak w skromności swojej niemoże przy
puścić, żeby miał zostać księciem , a to dia tego, że je st  
prostym  wieśniakiem; a gdzie indziej jeszcze dobitniej tę 
m yśl wyraża:

„ L e c i  j a k  b y ć  m o ż e ,  a b y m  j a  u b o g i ,
J a  c h ł o p e k ,  rybak ,  j a  w ła śn ie ,  tć j  l a s k i
T a k  r i a d a i e j  d o z n a ł ?  B ym  j a ,  w id z ia ł  b o g i? "

Tu już posunięto się naw et po za granicę, jakiej sięga
ła  w czasie najw iększego sw ego wybujania oligarchja pol
ska: w Polsce była tylko w yłączność władzy, a tu jeszcze
i w yłączność teokratyczua, której nigdy dzieje słowiańskie  
niezaznaly! Rozszerzyłem  się nad tern, bo w łaśnie je s t  to 
punkt największej wagi. Gdyby Deotyma poemat swój 
nazw ała „Herbarzem w pieśni," ani bym na to zwrócił u- 
wagi, jak  niezwracałem  na herby Noego i Sema, któremi 
ich Paprocki obdarzył. L ecz gdy w kolebkę Polski Deo
tyma składa tę samą ideę, trudno się nad tern niezastano- 
wić i niezapytac o konsekw encje. Pośpiech, z jakim autor
ka przedsięwzięła i w ykonywa sw ą pracę (czego zaraz poni
żej złożę dowody), niedal jej zastanow ić się nad ostate
cznym straszliwym  wypływem  tej myśli, której przesłanki 
kazała wypowiedzieć „Lechowi," a jeszcze bardziej „ W y- 
szymirowi* i najsłabszemu z pomiędzy znajdujących się 
w tej książce utworów „Dwunastu W ojewodom." Gdyby 
miała czas do rozważenia tego, co mimowiednie wsiąkło  
w jej ducha z otaczającego koła, gdyby się zastanowiła nad 
póżniejszemi wypadkami i ostatecznem  słowem „Polski,"—  
samaby ze zgrozą odepchęla tę myśl ciasną, która jej dzie
łu naznacza zakres o w iele szczuplejszy, niż tytuł zapo
wiada.

Nicbędę się dłużej zastanaw iał nad szczegółam i, w cale  
nierymującemi z wyobrażeniem, jakie nam dają historycy 
o pierwotnej Słowiańszczyźnie: ani w „W yszym irze," aui 
w „Dwunastu Wojewodach" niema nic historycznego, 
prócz gołych nazwisk i św iata skandynawskiego, który tu 
wybornie przedstawiony, ale jeno ubocznie może nas ob
chodzić.— L ecz nawet w yjęty z granic oznaczonego czasu, 
„W yszym ir" podlega wielu zarzutom - Czem jest ów  
rycerz, bohater tego poematu? z samego siebie niczem. 
M niejsza o to, iż 'jest on jakim ś pomorskim księciem , ma
ło interesującym Polaków, niech tylko stanie ’przed nami 
jako mąż, na którego nagrobku możrfa będzie napisać: w r. 
Tymczasem tego w łaśnie w mm niema. Jego obiór, to n ie  
obiór Konrada, który nirD z°sta ł mistrzem,

„ S ł a w ą  n a p » tn , t  z a g ra n i c z n e  dom y ,
W b i tw am i n i  cze le ,  p ić rw s zy  był  n a  m u r a c h ,
Pierw.- '-y zaha-ezał p o h a ń có w  o k rę ty ;
N ie ty lk o  m ię d z y  k r z y i o w e m i  ro ty  
W SI, or?zem m ło d o c ia n e  la ta :
Zi o lą  go  w ie lk ie  c h r z e ś c i j a ń s k i e  c no ty ,

^  oos tw o ,  s k r o m n o ś ć  i p o g a r d a  ś w i a t a . "
W yszym ir przed wyniesieniem  niczem się nie zasłużył 

narodowi; z a le c a  się do tronu nie ubóstwem, ale kupioną 
od Greków za bursztyn W isław y zbroją; przekonywa umy- 
sfy n ie tem, że

„ p o w s z e c h n a  m i ę d y  b r a c i ą  zgoda
Nad w s z y s tk i c h  wyżćj s t a w i  W a l l e n r o d a , "

ale potęgą żaglu cudow nego; jednem  słowem wybrany zo
staje dla tego, iż je s t  kochankiem bogini. W  bitwach je 
go toż samo widzimy: zw ycięstw o nie w nim, lecz w żaglu 
cudownym spoczywa; ilekroć walczy pod ochroną tej czaro
dziejskiej z promieni utkanej tarczy, _ tyle razy je s t  zwy- 
ciężcą, lecz skoro wbrew przestrodze W isław y wysiądzie 
z łodzi, zaraz zostaje, obalony, a w końcu i ginie z tego po-
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wodu. Samo nawet udarowanie Danji wolnością nie od 
niego, lecz od Zlechcieów w yszło. Trudnoby było niew ąt
pliw ie w yrzec W yszym irowi to, co powiedział Konrad:

„ J a  to  sprarw item ! ja k e m  w ie lk i, d u m n y ! ''
Jak przewagi jego za cel główny miały nie wyzwo

lenie kraju od najazdu Sywarda, lecz pozyskanie prawa 
na w iekuiste obcowanie z W isław ą, tak i śm ierć jego  to 
nie śm ierć Alfa, który

„ J a k  Samson, j e d » ć m " s t rz ą s n ie n ie m  kolum ny 
Zburzy! gmacb cały 1 ru n ą !  p o d  g tnach«m .“

W yszym ir skacze do wody, żeby dowieść w ierności swej 
względem kochanki i z n :ą się połączyć. •

O cala potęgę ramienia i aureolę rycerskości je st  w yż
szym od W yszym ira Duńczyk Harald, „bożyszcze korsa
rzy," postać uboczna w poemacie, a jednak olbrzymio za
rysowana. Dość tu przytoczyć kilka słów jego, z któremi 
się odezwał do Lechitów , gdy ci nazad odwieźli podstępem  
schwytanego Duńczyka.

„ i  p o w s ta ł  H a ra ld ,  i  w y rz e k ł do  g o śc i:
—  R za d k o  j a  c zy n n ie  w y ch o d zę  do  b o ju ,
J u z e m  s y t  s iaw y , a  p rz y tś m  z l i to ś c i ,
B o g d z ie  u d e rz ę ,  t a m  d łu g a  ża ło b a!
L e c z  w asz  czy n , L a c h y , ta k  m i s ię  p o d o b a ,
Ż e  d la  w a s  j u t r o  z a n ie c h a m  sp o k o ju ;
T a k ic h  aż  m iio  w yzyw ać ry ce rz y !
B ac z c ie : łó d ź  p ić rw s z a , co n a  w a s  u d e rz y ,
T o  b ę d z ie  m o ja !“

Świat skandynawski, chociaż zwyciężony w polu, w ielko
ścią swoją przygnębia w  poemacie św iat słow iański, cho
dzący na pasku bóstw, w  które nikt niewierzy i może nigdy 
nie w ierzył. Fabrykanci bogów dla naszych ojców tyle  
tego narobili, iż niezapomnieli nawet o bożku opiekującym  
się miotłami; tego jednego dosyć, żeby te  bóstwa wym ieść 
na podwórz. Pośpiech niedał Deotymie zwrócić uwagi na 
tę okoliczność.

Pośpiechowi również zawdzięczany w ie le  rażących  
w calem  dziele niestosowności, które chociaż są drobne, 
lecz już dla tego samego, iż odbijają się od nadzwyczajnych  
piękności myśli i słowa, św iecących  na każdej karcie tej 
książki, tem bardziej uderzają w  oczy. Oprócz przytoczo
nych wyżej pięknych ustępów, weźmy tu  jeszcze  choć k il
ka. Oto je st  opis robienia cudownego żaglu przez W isła 
wę dla kochanka:

„ W  ja k ie jś  p o ś p ie s in ć j  p ra c y  la to p io n a ,
T a je m n e  s tó w a  r iu c a jiy c  w n a m y śle ,
W rę k u  m a  e ló tu k o  w y n ię te  l  ja s k ra w e j 
M u sz li, a  p rz e d  n ią  i  k r y s z ta łu  u la n y  
C u d n ie  rz e ź b io n y  tk a c k i w a r s t a t  s to i.
O n a  co c h w ila  d ło ń  w zn o si, i  c ie n k i 
P ro m ie ń  k s ię ż y c a  n a k s z ta ł t  ja s n e j  n ic i 
Ś c ią g a  i  s k rę c a ,  a  co  k tó ry  sch w y c i,
T o  go d o rz u c i do  tk a n in y  sw o jć j,
1 k ra ś n e  c zó łn k o  ze  s z m e re m  p rz e s u n ie .“

Oto jeszcze parę myśli, które w  przysłowie przejścby 
powinny:

„  G dy  s ię  ro z tro p n o ś ć  ze  ś m ia ło ś c ią  z b ra ta ,
M ogą b e z p iec z n ie  iś ć  p rz e z  p o ż a r  ś w ia la .
 K to  p rz e s z e d ł  w ie lk ie  k lę sk i i ro z p a c z e ,
T e n  n ie  n a d  w sz y s tk ió m  i n ie ła tw o  p ła c z e .
—  Bo w ła d co m  lu d u  n ie b o  n ie in a c z ć j 
J a k  p rz e z  g ło s  lu d u  sw ą  w o lę  t ló m a c z y ."

Obok tylu dowodów refleksji czem wytłóm aczyć, jeżeli 
nie pośpiechem, następujące usterki, na które dość było 
zwrócić uwagę, ażeby je  zgładzić.

„ J a k  s ię  r z ę s a  p i o r u n u  s k rz y  p o d  jć j  p o w ie k ą ;11

rzęsa jest na powiece.
„A. ż u j e  t a n  p o ż a r t y ; 14

można żuć przed, ale nie po pożarciu.
„ O n i d z ia tk o m  s p ł o w i a ł e  u ś c is n ę l i  g ło w y ;11

spłowiałą głow ę może mieć starzec, dziecię tylko płową.
L ec z  w sz y s tk ie  w p ro g u  z d ją ł  p o d z i w  s t r u c h l a ł y ; 1-

struchleć, to znaczy stracić czucie, zostać jakby nieżywym  
ze strachu, któż w takim stanie może się dziwić?

„ B o ż e k  n a ń  z w ró c ił  o czy , co  g o r e j ą  s m u t k i e m ; 11
w  smutku oczy tracą nawet zwyczajną żywość.

„ P a t r z y m y  z  d a la ,  a  t a m  n a  p o k ła d z ie . ..  
k r ó l . . .  p i je  z c z a ry  g r u b o  p  o z ł  a  c a  n  ć j ; 11

jak  z dala można rozróżnić, czy co je s t  złote lub pozłacane, 
i to jeszcze grubo albo cienko?

Tyle cenię niezaprzeczony, wysokiego polotu talent 
Deotymy, iż ani przypuszczam, że za to drobiazgowe cze
pianie się pojedynczych wyrażeń, zechce mię policzyc do 
sławnych onego czasu ixów  w arszaw skich. Pew ien je 
stem, iż potrafi odróżnić życzliwych jej, równie od nieprzy
jaciół, jak i od fałszywych pochlebców, którzy wmawiając 
w  nię nieomylność, prowadzą na błędne ścieżki pojęć spo
łecznych i wdrażają do lekkiego rozważania każdego ma
jącego się w yrzec słow a. W incenty Korotyński.

PRZEGLĄD PISM  CZASOWYCH.
G a ze ta  C o d zien n a  (do 33):
 Korespondent z Brzezin opisuje powstanie tam czy

telni. Publiczność czytająca, dowiadując się ciągle, że jest 
ś w ia t łą , o św ieco n ą , że jest ła s k a w ą  jeżeli czyta,—  zda
rza się niekiedy, iż w samej rzeczy wierzy tym umizgom 
i mniema, że można być św ia tły m  jak słońce bez przy
kładania materjału, ażeby w nas zawsze płomieniała wiedza, 
że bez świćcy można być o św iecon ym  dziś w wieczór dla 
tego, iż wczoraj wieczorem miało się lampkę zapaloną w ga
binecie, że wreszcie robimy komuś ła sk ę ,  jeżeli się uczy
my. Takie mniemania są dzisiaj już rzadkie.- niemniej przeto 
może być użytecznćm dla tych nielicznych wyjątków wska
zanie jak się małym kosztem nabywa środki do zdąża
nia krok w krok za rydwanem przemądrej córki Jowisza. 
Obywatele brzezińscy, czując wedle słów korespondenta, 
że nam trzech rzeczy bardzo potrzeba: rozumu, rozumu 
i rozumu, uradzili, iż zamiast przepędzać długie wieczory 
zimowe na drzemce lub preferansie i wiście, lepićj je po- 
poświęcić czytaniu dzieł p o ż y te c z n y c h s p is a n o  na prędce 
warunki mającćj się założyć czytelni, przyjęło je trzydzie
ści osób i rzecz wywinęła się jak z płatka. Droga, którą 
się doszło do czytelni była bardzo prosta i nieciężka na 
kieszeń, co u nas, którzy książki jeszcze niekiedy liczymy 
do sprzętów zbylkowych na' równi z grającemi tabakierka
mi, jest rzeczą niemałej wagi. Każdy zapisujący się w l i 
czbę członków czytelni brzezińskićj, składa na książki ku
pić się mające miesięcznie z góry złp. 4, co wy
niesie na rok ledwie 48 złp. Z .pisujący się nabywa pra
wa do czytania wszystkich książek kupionych dla czytelni, 
których naturalnie tćm więcej będzie, im większa liczba 
osób przystąpi do udziału- Dzieła sprowadzające się do 
czytelni są w połowie h>storJ?* fe ' naukowe, a w połowie 
powieściowe. Każdy z członków ma prawo trudniącemu się 
sprowadzaniem dzieł przedstawić spis, jakie książki chce 
mieć w czytelni, co na ogólućm kwar J ®  zebraniu przyj
muje się lub odrzuca; jeżeliby 23 J3‘
kićm dziełem w języku obcym, ogół nie,b̂ S ‘%®‘^ ® .c F 2?- 
ciw temu. W końcu roku wszystkie d ż'«a S1«
pomiędzy składkujących, tak, iż każdy OtrzymiJ . - ^ ^ c h
zwrót całkowitćj złożonćj przez się summy: C ) ęc
wszystkich dzieł w ciągu roku nic składkującym Oj 1 J > 
chyba weźmiemy na uwagę lichy procent jod 411 Zł- ‘ 
łe  nadszarzanie książek. Tą prostą i łatwą drogą do 
się w Brzezinach z końcem przeszłego roku, do tego, >z 
było w czytelni książek górą na 200 rubli W d. 19 sty- 
c ''-nia rozdzielono wszystkie dzieła na 30 równych co do 
?eny serij, i każdy ze składkujących za pomocą losowania 
Jedną z njch na wyłączną już własność otrzymał. Lecz gdy 
l1rzyszło do ostatecznego rozwiązania tym sposobem czy-

n> niestało s ł  do pogodzenia się z takićm morderstwem,
1 wszyscy złożyli na powrót swoje paczki z książkami je-
j , ? a , ? V ok jeden, zapisali się nadal i sąsiadów namawiać do Udziału Drzvr7aV1; r ń , •przyrzekli. Potwierdzono więc dawne warunki
i dodano uo^nich jeden nowy: utworzenie abonamentu mie- 1  nego kompozytora 
s '?czCe|  ,„A.lT. sP°s°bem, jeżeli biorący udział w czytelni

płaty w książkach tych drobnych składek, które aż nadto 
im się wynagradzają czytaniem (u nas za sam abonament 
płaci się do 60 złp. rocznie),—  można przyjść powoli do 
bardzo piękućj bibljoteczki. Korespondent słusznie uważa; 
że mały ten na pozór facik może mieć znakomite na
stępstwa. „Niech tylko w 50 miejscach myśl podobna do 
naszej powstanie, a rocznie rozejdzie się po kraju książek za 
10,000 rub., przez co o wiele zmniejszy się drogość ksią
żek, na którą wszyscy tak słusznie powstają, z jaki tysią- 
czek osób nabierze smaku do czytania, do uczenia się, do 
niemarnowania czasu na próżno, z jakie parę set osób za
chęci się do kupienia sobie na własność tego lub owego 
d z i e ł k a . . A  dalój, dosnujmy myśl korespondenta, czyż nie- 
znamy tego pewnika nauki moralnćj, że ciemnota jest ma
tką własnowolnych występków i bezwiednych win społecznych? 
czyż niewierny z elementarza ekonomji politycznej, że im 
praca jest rozumniejszą, tćm sowicićj natura swemi bo- 
gactwy ją opłaca? A nudy? Boże drogi! na samo wspomnie
nie takiej np. Lidy, o siedm mil od nićj trudno u- 
skromić poziewanie!

—  Korespondent rzymski ,,Czasu“ pisze, iż ojciec Thei- 
ner był bardzo wzruszony wiadomością o kapłanie polskim, 
który oszczędzony przez siebie grosz wspaniałomyślnie na 
zbiór „Vetera Monuments Poloniae et Lithuaniae11 prze
znaczył. Przystoi zaiste, abyśmy, ile nas stać na to, nie
śli pomoc czcigodnemu badaczowi, który przezwyciężył nie
słychane trudności i podjął trud olbrzymi, aby kraj nasz 
udarować jednym z najważniejszych dziejowych pomników, 
jakie wzniesiono w XIX stuleciu.

—  Powstał w W arszawie nader piękny zamiar ilu stro 
wanego wydania Paska. P. Pietkiewicz dostarcza na to fun
duszu; J. Bartoszewicz zajmuje się przejrzeniem tekstu, u- 
łożeniem życiorysu i dodaniem przypisków porównawczych; 
część wydawniczą i artystyczną wziął na siebie J. Kra
szewski. W części artystycznej ma być odwzorowanie au
tentycznych pamiątek w. XVII, jak Pamiętniki Paska od 
tworzyły ten wiek w żywćm słowie.

—  Na posiedzeniu oddziału archeologji i sztuki w Tow. 
naukowśm krak., między innemi, przewodniczący T. Żebrawski 
odczytał część swój rozprawy o pieczęciach krajowych.

—  Odebrana wiadomość z Żytomierza głosi o wyjściu 
następnych dzieł nakładem Hussarowskiego: Elementarz wię
kszy A. Grozy; Opowiadania Kurennego M. Grabowskiego; 
Z isady ekonomji politycznej L. Jakubowskiego; Trzy po
wieści A. Grozy; O owadach szkodliwych przez G. Belkego; 
Śmieciński, powieść poetyczna A. Grozy.

—  P. Leon Kunicki wyrysował szereg dowcipnych o- 
brazków p. t. „Wynalazki i ulepszenia w gospodarstwie rol- 
nśm, jakich się w krótce z za granicy spodziewać można, a 
między temi aparatu do spiesznego wylęgania kurcząt z sa
łatą i jajami,11 oraz „Marzenia i rzeczywistość.11

—  Nakładem A. Wiślickiego w Warszawie w yszła bro
szura p. t. „Uprawa chmielu w zastosowaniu do średnich 
i małych gospodarstw kraju.11

—  W  niemieckim „Magazynie literatury zagranicznej,11 
p. W oycke profesor kaliski, rozpoczął druk sw ojej historji 
literatury polskiej.

G a ze ta  W a rsz a w sk a  (do 33):
—  P. Falkenhagen Zaleski, któremu zawdzięczamy umieję

tne podniesienie myśli o założeniu Domow zleceń, dał do 
będących przed nami nrów G. W . ważny artykuł p. t. „W y
sokie ceny płodów ziemskich i Domy zleceń rolników.1- 
Z przedstawionego tu obrazu handlu zbożem, a szczegół, 
nićj pszenicą na rynku angielskim, wypisujemy następują
ce wnioski, które w samym artykule poprzedzone są obszer
nym wywodem: „Czy z końcem marca i początkiem kwie
tnia, gdy dowozy zboża na wielką skalę do portów an
gielskich przybywać będą, potrzebowanie konsumpcji utrzy
ma się w równowadze z ofiarowaniem, czy je nawet prze
ścignie? trudno odgadnąć. Nieśmiem w tej materji mo/ego 
objawić zdania, bo rzeczywiście nikt z zupełną pewnością 
w tym przedmiocie wyrokować niemoże. A jeśli nietwier- 
dzę, że ceny spadną, chociażby chwilowo (co prawdopo
dobniejsza), to mnićj jeszcze utrzymywać mi wolno, że ce
ny już wysokie, jeszcze wyżej w górę pójdą... Zważając 
na wszystkie okoliczności, sądzę, że słusznem jest, aby 
nasi właściciele ziemscy, posiadający znaczne partje psze
nicy do sprzedania, zastanowili się spokojnie i z rozwagą, 
czyli roztropnem jest z dzisiejszych cen (*) korzystać, albo 
czyli jest roztropniejszćm oczekiwać dalszych losów spe
kulacji? Że ceny dziś już wysokie, prędzćj spaść jak pod
nieść się mogą, zdaje się, że się na to wszyscy godzi
my. Zresztą podniesienie od punktu już w ysok iego  niemo
że być bardzo znaczne; gdy przeciwnie, upadek od tego 
wysokiego punktu może być gwałtowniejszy i cięższy. Kto 
chce spekulować na z b io ry  p r z y s z łe  (1861) swem zbo
żem, może rzadkim trafem na tej spekulacji wyjść dobrze; 
ale dziesięć przeciw jednemu stawić można, że się omyli
i że w  oczekiwaniach swoich gorzkiego dozna zawodu... 
Z uwag tych ten korzystać będzie kto zechce; a jeśli się 
zdarzy taki, który zgodzi się ze mną, że z cen wysokich 
dzisiejszych korzystać należy, że jeśli nie całą partję psze
nicy, to przynajmnićj jćj połowę lub dwie trzecie części 
dziś zrealizować trzeba, zatrzymując resztę do dalszych w y
padków,—  jeśli się taki znajdzie, to mam nadzieję, że do 
urzeczywistnienia swojego zamiaru przystąpi nieinaczćj, 
jak za pośrednictwem Domów zleceń. Nic bowiem w rze
czy samćj do obniżenia cen rychlej niedoprowadzi, nic bar- 
dzićj nieośmieli spekulantów zbożowych do korzystania z  go
towości rolników naszych do przyjęcia cen dzisiejszych, jak
współubiegania się tychże rolników jednego przed drugim 
ze sprzedażą swoich oddzielnych partij. Ażeby tego po
płochu i tego niepotrzebnego obniżenia cen uniknąć, a na
wet im zapobiedz, w szyscy rolnicy przedawać winni zbo
że swoje, koniecznie i bezwarunkowo, za pośrednictwem  
właściwych swoich Domów zleceń...11 Dwudziestoletnie do
świadczenie autora w zawodzie handlowym- nadaje wysoką 
wagę tym radom, których p. F. Zaleski ziemianom naszym  
udziela.

—  Na posiedzeniu komitetu Towarzystwa naukowego kra
kowskiego d. 28 z. m„ po oznajmieniu o urzędowćm po
twierdzeniu prof. Józ. Majera prezespm Towarzystwa, pre- 
zydujący wydziałów obrali wice-prezesem Fryd. Skobla prof, 
uniwersytetu Jagiellońskiego.

—* D. 1 i 3 b. m. dane były w Warszawie dwa kon
certy, jedne na drzewo dla biednych przez Nową Resursę, 
drugi na dochód Jasnogóskiego klasztoru pp. Marjawitek 
przez artystów opery i orkiestry. Na obu koncertach, jak 
powiada G. W. „sale były dobrze zapełnione,11 co tćm 
większą chlubę przynosi Warszawianom, że w innych razach 
nie bardzo się kwapili na zabawy w tegorocznym karnawale.

—  Zasłużony scenie warszawskićj p. Ludwik Panczy- 
kowski, po 35 latach otrzymał emeryturę. Pożegnanie je 
go z towarzyszami i publicznością w d. 4. stycznia, było 
nader rzewne i chlubne dla artysty.
r —  W  Lublame zakończył życie prof. ks. Fr. Metelko. 

estamentem zapisał 10 ,000 złr. na powiększenie docho-
u c z n i  ■ parafjalnych, 200 złr. na wsparcie biednych
rnr7 nvWi gimnazjum lublańskiego, a nadto ustanowił sześć
, , / ; ■ nagród po 50 złr. dla nauczycieli elementarnych,
b j„,I«Ti;a'L 0ti znacz,l zamiłowaniem języka słoweńskiego i hodowaniem drzew 0w0C0wych 1 s

roku bież. wychodzi w Lublanie dzien
nik niepol yu y p t. „Uczitelski Tovarz11 (Towarzyski nau-

°Zk° s ło w e ń s k i r o .  PrZez nauczy ciela s - Praprotnika w ję-
Tygodnik ilu stro w a n y  (7Q— 7^.
—  Na czele Dru„ / ,Znajdujemy portret i życiorys zna- 

nmnn7vtora K&roia K a r p iń sk j^  którego „Szkoła
• J  r t d  U l ) J t Z i C l l  D I U l q L j  UUZilCU TT W A i i i  I

pójdą za a owką ogólniejszego pożytku, i zrzeką się wy-1 (*) Około 7 rub . sr. «  korzec pszen icy  w K ró lestw ie .

na fortepjan11 rozniosła szeroko po kraju imię swojego twór
cy. Na czele zaś następującego nru 71 umieszczono wi 
zerunek i pracowicie skreśloną przez J. Bartoszewicza bjo 
grafję ks. Eustachego W ołłowicza biskupa wileńskiego, zm.‘ 
1630 r. Była to jedna z najpiękniejszych postaci w szere
gu biskupów naszćj katedry-

—  P. J. Prusinowski dał parę drobnych szczegółów  
z życia Juljusza Słowackiego w objaśnieniu do przesłanych 
przez się „pamiątek malowniczych po rodzinie Słowackich,11 
skwapliwie, jak należało, zamieszczonych w Tygodniku. Są 
tu dobrze rytowane: portret Euzebjusza Słowackiego, po- 
ronik Juljusza na cmentarzu Montmartre, kopja własnorę
cznego rysunku Juljusza przedstawiającego szkic familijne
go nagrobku dla Januszewskich, oraz szkaradnie zrobiona 
na drzeworycie kopja malowanego przez Rustema portretu Ju
ljusza Słowackiego w wieku dziecinnym.

—  Przed niedawnym czasem w szczął się był spór w pis
mach codziennych warszawskich o to „czy nos dla tabakiery, 
ozy ona dla nosa”— przepraszamy, nie o to wcale, lecz czy 
powieść polska jest lepszą od francuzkićj, czy też francuzka 
od polskićj? Z równćm powodzeniem mowiono i za i prze
ciw, bo powieść polska jest lepszą dla Polaków, a francuzka 
dla Francuzów. Z powodu tego sporu urodził się w Tyg. arty
kuł p. Raszewskiego, który przyznaje starszeństwo nad obiema 
powieści angielskićj, i radzi zapatrywać się na nię naszym pi
sarzom, nie żeby naśladować, leez żeby od nićj się uczyć.

—  W końcu bjografji Czackiego p. W . Grochowski po
daje następującą wiadomość. Dwaj wychowańcy szkoły krze- 
mienieckićj, pp. Karol Kaczkowski i Antoni Kamiński, w e
zwawszy do współpracownictwa lub pomocy wszystkich by
łych professorów i uczniów liceum krzemienieckiego, w szy
stkich, coby posiadali jakieś odpowiednie celowi pamiątki lub 
wiadomości, chcą wznieść pomnik pamięci Czackiego, w y
dając jego dzieła, listy i kreśląc obszerny żywot; następnie 
żywoty wizytatorów, dyrektorów, “prefektów, celniejszych 
professorów i uczniów: aby samo dzieło i jego owoce dały 
świadectwo o człowieku.

—  W yszła z druku broszura p. t. „Nowy sposób wyra
biania piwa z kartofli, melasu i jałowcu.* Sprzedaje się 
w k o p er ta ch  (do cudzego prosa nietkaj nosa), po p ię ć  ru b li  
sre b rem  za egzemplarz. Ciekawa rzecz, gdyby Kopernik żył 
w nasze czasy, po czemuby sprzedawał broszurki zawierające 
wiadomość o wydarcię niebiosom tajemnicy ich tanów w ie
kuistych?

—  Zamek szydłowiecki sprzedają za 2 ,000  rs. Sprzedaż 
ta ogłoszona już w grudniu r. z. spełzła na niczśm; obecnie 
drugi raz ponawiają ogłoszenie. Autor kroniki tygodniowej 
słuszną czyni uwagę, że szkodaby było, gdyby ten gmach 
dostał się w ręce jakiego spekulanta, któryby do reszty roze
brał starożytne owe mury dla nędznych zysków na mate- 
rjale.

—  Dla czego w W arszawie nieumieją przypadkować nie
których rzeczowników? Czyja powaga, od Parkosza do Morzy- 
ckiego włącznie, uświęca pisanie: „m ieszkał w B ia ły " ,  „ka. 
plica w J a u o r z n y ”? Jeżeli to są wzięte rzeczownie przymio- 
niki, jak dotąd zawsze było, to powinny się odmieniać: w  B ia 
łe j ,  J a iv o rzn e j; a jeżeli już na złość dawnym przypadkować 
wedle formy rzeczowników, to niech będzie: w B ia łe , J a w o 
rzn ie ,  jak w chwale, w wannie, i. t. p. W  języku polskim 
niema ani jednego wyrazu, prócz mających przybierającą 
niby miękką c, cz , d z ,  r z ,  s z ,  któryby się kończył w 7ym 
przyp. na y .

KRÓTKI PRAKTYCZNY W YK ŁAD ZASAD 

GOSPODARSTWA LEŚNEGO
p rz e z

T. Snarskieyo.
[D alszy ciąg Ob. N . 10.)

Poniew aż przedstaw ienie kaidćj rzeczy n ie ogólnika
mi, a le  na przykładsie najlepićj przedm iot objaśnia, przeto  
w eźm y np. przestrzeń lasu, w  którój przem agający drze
w ostan je s t  s sna i jodła, z małą przym iesską dębu, jak  
się to  najczęśeiój zdarza, oraz m iejscam i lub w pom iesza
niu napotykana brzezina. Pierwszą czynnością naszą  
przy urządzeniu takiego lasu, jest zdjęcie najszczegóło- 
w szego pomiaru, któryby nam oznaczył dokładnie n iety l-  
ko ilo ść  przestrzeni w morgach lub włokach, lecz zarazem  
gatunek w  każdćm m iejscu przem agającego drzewostanu, 
jeg o  w iek i wartość, t. j. stan jego obecny.

Przypuszczam y, że w lesie , który bierzem y za przy
kład, chcem y otrzym ywać średni budulec i drzewo op ało
w e i z tego w zględu przyjęliśm y dlań kolej 80  letn ią. 
R zecz w ięc naturalna, te  na ty le  części las nasz podzielić  
w inniśm y, czy li ty le  cięć naznaczyć.

T u  napotykamy w naznaczeniu cięć, ze w zględu na 
m iejscow e potrzeby , dwa system ata, t. j. powierzchnio
w y  i materjalny. Jeżeli potrzeby m iejscowe, np. fabryczne 
i t. p., wymagają corocznie pewnćj stałćj ilości drzewa, 
w tenczas bez w zględu na równość powierzchni cięć, na
znaczam y na roczne cięcie taką przestrzeń, któraby nam 
ilość żądaną drzewa dostarczyła ; cięcia te  będą m niejsze 
lub w iększe, stosow nie do zwarcia i wieku napotykanego  
drzewostanu, do czego doprowadzi ocenien ie na pewnćj 
przestrzeni m assy drzewnćj, o czćm  przy szacowaniu i u- 
żytkowaniu lasów obszerniej m ówić będziemy.

Jeżeli nas nio krępują wyż w skazane ok oliczności, 
to przyjmujem y system at pow ierzchniow y, który dla go
spodarstwa dogodniejszy i las duje  nam regularny z p e-
wnćm stałćm stopniowaniem.

Dajm y na to, że przyjęliśm y system  pow ierzchniow y. 
N im  przystąpiem y do naznaczenia cięć, w inniśm y się roz
patrzyć i poznajomić dokładnie i na gruncie i na planie, ze  
stanem  naszego lasu, t. j. gdzie on m łodszy, gdzie starszy, 
gd zie on rośnie dobrze, a gdzie karłowato, gdzie on zwar
ty, a gdzie, nalazny, i stosow nie ile  się  pokaże znacznych  
różnic co do w ieku, roślinności i stanu zwarcia, na ty le  
części, czyli obrębów gospodarczych las nasz podzielić^

Z tych  to  obrębów wybieram y najprzód ten, który 
najw cześniejszego wym aga odmtodnienia i od niego zaczy- 
nam y,dalszym  stosow nie do wyż w skazanych przyczyn sto
sow ne naznaczam y z kolei numera. K iedyśm y przyjęli dla 
naszego lasu  system at powierzchniowy i kolćj 80-letn ią , 
stosow nie do przestrzeni każdego obrębu naznaczam y od
powiednią dla niego liczbę cięć rocznych. Z bytecznćm  
zdaje się m ów ić,że tak pomiar lasu, jak m ianowicie nazna
czen ie  cięć na gruncie rów noległych , w skutecznia s ię  za 
pomocą busoli opatrzonćj dokładną igłą m agnesową i ką- 
tomiarem.

Przy naznaczeniu cięć rocznych w gatunkach drzew  
skłonnych do wywrotu, np. św ierk, a na piasczystym  
gruncie i sosna, zwracać n ależy uw agę, z którćj m ianowi
cie  strony przychodzą gw ałtow ne wiatry. D ośw iadczenie  
przekonało, że u nas najgw ałtow niejsze wiatry i burze 
przychodzą od strony północno-zachodniej; dla uniknie- 
nia w ięc tak w ielkich szkód, które te  w iatry w drzew o
stanach zrządzają , cięcia należy zakładać w kierunku  
prostopadłym do strony panujących wiatrów, w  porządku  
od strony północno-zachodnićj, ku stronie południow o- 
zachodniśj.  ̂ N a w ysokich zaś górach, cięcia naznaczać 
należy z gory na dół, t. j . naprzód naznaczać cięcia na 
górze i posuwać się z niem i corocznie na dół, tak, aby  
drzewa z cięć b ieżących  nie w ywozić lub nie w yciągać  
przez cięcia zeszłoroczne, na których powstała m łodzież 
byłaby niszczoną.

Podług więc tych warunków, uskuteczniliśmy nazna
czenie rocznych cięć, i czyśmy już w szystko zd z ia ła li?  
Niepozostaje nam, aby corocznie cięcia dokładnie się I 
obsiały, aby stosownie rosły, t. j . w należytóm  zwarciu. I

aby znow zbytnią gęstością  się n ie głuszyły , aby dalsze 
obręby lasu, z a nim  przyjdzie na nich kolćj odm łodnienia, 
nie m aroowsły drzew a przez psucie się jego, lecz  aby po 
gospodarsku by y ursądzone i zanim  przyjdzie na nich  
kolćj, największy prsyrost w ydały. Zostaje nam więc ca
ła uprawa i hodowanie U*u 0 CZ(ym obecn ie pomówiemy.

O bsiew  cięcia rocznego nastąpić m oże naturalny i 
sztuczny; do ostatniego tylko w ostateczności i to na n ie
w ielkich przestrzeniach lub h aliZnach m ;§dzy m łodzie
żą z naturalnego obsiewu powstałą, Ucie ]t a ( 5 8je zw vk li. 
śm y. S iew  naturalny zwykle następUj e p rzez qJ,. 
siew ne, t. j. w cięciu rocznem zostawiamy- taj£̂  l i czbę na- 
sienników , t. j . drzew dojrzałych, zdatnych do wydawania  
n asien ia , aby one całą przestrzeń cięcia obaiad m ogiy. 
L iczb ę tę ustanawiam y następnie: Każde d izew o obsiać 
m oże w  około siebie przestrzeń zakreśloną prom ieniem  
równającym się podwójnej wysokości drzewa, w takiej też  
odległości i nasienniki zostaw ione być powinny. N a  n a-  
sienniki wybierać należy drzewa zdrowe, dojrzałe, ale n ie  
stare i gładko rosnące.

Rozm aite rodzaje rębów obsiew nych, przedsiębrano 
w  celu  utrzym ania naturalnego obsiewu, i tak, zakładano 
ręby czyste , t. j . w pień wycinając drzewo i rachując na 
obsiew  w  stronie przyległej lasu  i to nazwano rębami czy- 
stem i w  porządku  ciągłym , toznów zostawiano jeden  ręb nie
tykalny a za nim  drugi wycinano i tak dalćj i to nazwano 
rębami przeskakującym i. T o znów gdzie grunt okazał 
się zbyt skłonnym do zadarnienia, otrzymywano obsiew  
rębam i następnem i t. j. ciemnym, ja sn ym  i zupełnym  
w których się drzewo zwolna przerzadza aż do zupełnego  
w ycięcia staro-drzewu a pozostaw ienia samćj tylko świeżo  
powstałćj m łodzieży; lecz w szystk ie te sposoby mają 
w ielk ie niedogodności.

I tak ręby czyste  w porządku  ciągłym  dają obsiew  bar
dzo zawodny, bo przetrzeń cięcia od strony lasu przyłfg- 
łćj nieregularnie się obsiew s, a gdy jeszcze  przyjdzie rok 
i drugi nieurodzaju na nasien ie, a tu cięcia się co rok po
suwają i przestrzeń pusta się pow iększa, to obsiew  wcale 
nie nastąpi.

Ręby przeskakujące, tworząc szczelin y  w  lesie  podle
gają w ielu  opustoszeniom  od burz i w iatrów, dają las n ie
regularny bo m ięszany, i ju ż  tamują w szelki użytek  z pa
szy leśnej.

N areszcie ręby następne, ciemny, ja sn y  i zupełny  nad
zwyczaj n iszczą powstałą m łodzież przez w ycinanie i w y
wózkę drzew starych i w jednych  tylko lasach czysto  
św ierkow ych przyjęte być powinny, których inaczej od- 
m łodnić prawie naturalnym sposobem niepodobna. {d.c.n.J

BkOH-ESPONDENTCJA
KUR JER A  W ILEŃSK IEG O .

Londyn, d. 81 styczn ia 1861 r.
Przed kilką tygodniami w ezw ałeś mnie, szanowny R e

daktorze, do przesłania ci raz na m iesiąc korespondencji 
z Londynu. W ezw anie to przyjmuję z wdzięcznością i o- 
chotą i będę się starał, o ile zdolności mojej, zadość mu 
uczynić. Ociągnąlem się jednak z odpowiedzią, to jest  
z nadesłaniem  pierwszej korrespondencji aż pod koniec mie
siąca, albowiem zdawało mi się bye najw łaściw szem  za
stosować się do powszechnie używanego kalendarzowego 
podziału czasu, i w każdej korrespondencji objąć sprawy 
i wydarzenia całego m iesiąca. Lubo korrespondencje mie
sięczne z natury określenia sw ego, zawierać winny spis fa
któw zaszłych w  ciągu m iesiąca, jednakże nie wypływa  
stąd koniecznie, aby pisane być m usiały w formie kroniki. 
Zdaje mi się, że zgoduiejsza z życzeniem  redakcji i czytelni
ków Kurjera W ileńskiego będzie forma przeglądowa, jaką5 
mym korrespondencjom nadać zamierzam. Porządek chro
nologiczny kroniki byłby zanadto oschłym; gdy tymczasem  
przegląd wypadków, ugrupowanych według względnej ich 
ważności i oświetlonych z punktu widzenia, jak ie  piszącemu  
użycza dzień daty korrespondencji, będzie miał charakter 
obrazu i nie będzie pozbawiony św ieżości, jeże li nie pod 
względem wspomnianych faktów, to pod względem ich ob
jaśnienia, wytłum aczenia, dopełnienia i ocenienia.

Lubo życie domowe i społeczne narodu angielskiego nie 
idzie za przykładem pór roku i nie objawia się co miesiąc 
w odmiennych kształtach, jednak je st  wyjątek co do mie
siąca stycznia. W  styczniu Auglja zupełnie inaczej wy
gląda, aniżeli w ciągu całego roku, można powiedzieć, ze 
przez cały rok pracuje, a w styczniu w eseli się i bawi. 
Surowość protestantyzmu i łamanie się z trudnościami sto
sunków społecznych dla utrzymania życia nie potrafiły stłu
mić w Anglikach popędu wrodzonego każdemu człowiekowi 
i narodowi do rozw eselenia się; ograniczyły i ścieśniły tyl
ko jego objaw. Zabawy, gdzieindziej rozłożone na cały rok, 
zostały zredukowane w  Anglji do jednego m iesiąca. W e
soła A nglja,jak  ją  tradycja opisuje, w eseli się dzis raz do 
roku. W  obiadach ucztach, zabawach, grach, igrzyskach, 
wzajemnych odwiedzinach, podarunkach, odbywających się 
w Anglji w m iesiącu styczniu, można znaleźć ślady prawie 
wszystkich zwyczajów św iątecznych, zachowywanych przez 
inne chrześcijańsko-europejskie narody. Jest w nich cóś 
co przypom ina i nasze gw iazdki, jasełka, karnawały i św ię
cone wielkonocne. Ciekawe są opisy różnobarwnych oby
czajów i obrzędów w  używaniu u rozmaitych narodów; lecz 
nie mniej ciekaw e byłoby udowodnienie tożsam ości i wspól
ności ich początku. Pokazałoby się z tej pracy, że w sze
lkie narody nie tylko w gruncie ale i z powierzchowności, 
są bardziej zbliżone i podobne do siebie, jak  na pierwszy 
rzut oka zdawrać się komu może.

Charakter zabaw styczniowych w Anglji je s t  familijny 
i dziecinny. Anglik nadzwyczaj przywiązany jest do lami- 
lji, i najszczęśliwszym  się czuje w  gronie rozweselonego  
kółka rodzinnego i blizkich znajomych. Ma wstręt do ba
lów publicznych i m ieszania się z osobami mu nieznajoine- 
mi. Chociaż bawńą i w eselą  się w szyscy, jednakże pomię
dzy tymi wszystkim i najlepiej bawią się dzieci, młodzież 
i lud. Uczniowie przez cały styczeń  uwolnieni są od szkói 
i wyjeżdżają do domów na wakacje. Dla zastosowania się 
do smaku młodzieńczej publiczności, dyrektorowie teatrów  
odsuwrają na bok opery, trajedje szekspirowskie i koinedje, 
a w ich m iejsce przedstawiają pantominy, osnute na po
w iastkach ludowych czarnoksięzkiej treści, z domieszaniem 
alluzji do bieżących, ludowi znanych wydarzeń, ' 0 
re przedstawiają ze śm iesznej strony. Chociaż w sztu  ̂
tych najważniejszą rolę odgrywają błazny, skocz; . • - 
cerki, jednakie w ystaw y teatralne używane p y p
nach, zadziwiają i poważniejszych widzctfnoTzc?vcić n i wet 
żenieni. Niczem  podobnem nie mogą •sl- P ' •

teaH a paryzkte. zamrożenie kanałów i sta
wów, nastręczyła ludowi angielskiemu jeszcze  możność za-

•’ • •„ i „„izm niebem. Pomimo rzadkości mro
zów' w AnMii a °w &  1 sposobności do ślizgania

Anglicy jednakże nabyli wielkiejsię
WDrawv w  t S ‘ r ^ ' w ce’ 1 oddawali się  jej' z wielkićin 
powszechnym i zamiłowaniem. Ślizgano się
w dzień, a jeszcze w ięcej w nocy. Przez parę tygo 
dni stawy w' londyńskich parkach, a mianowicie s ta w se i-  
p e n tin e , przedstawiały co w ieczór ożywione widowisko no 
CDycii uroczystości przy św iałach licznych pochodni i i ią 
głe zapalanych ogni sztucznych. Ś lizgający./ siV " ° rz;'fl, 
rozmaite grupy, a ponieważ powszechnym dzis zu> < z. j



stało się musztrować się i ćwiczyć w obrćtach wojskowych, 
formowali także kolumny i udawali bitwy, rzucając szmer- 
melami i innego rodzaju ślepemi fejerwerkami. Nie jeden 
wydarzył się wypadek niebezpieczny na tym ślizkim gruncie 
i w skutek palących żartów; ale to nie psuto zabawy tysią
com, której dopiero rozciecz koniec położyła.

Lecz świąteczny styczeń, połączony będąc tego roku 
z tęgiemi i trwałemi mrozami, nie dla wszystkich był ha- 
siem do wesołości i zabawy. Zamrażając stawy dla poda
nia zdrowym i pracującym rozrywki, zamroził zarazem 
wiele zatrudnień i rzemiosł i pozbawił kilkadziesiąt tysięcy 
ludu londyńskiego wszelkiego zarobku. Utrzymują, że 
w Londynie znajduje się 100,000 osob co niewiedzą dziś, 
czy ju tro  będą mieli co jeść i gdzie się przespać, czyli, któ- 
rycti jutrzejsze utrzymanie zależy od zarobku, jaki jutro 
na ulicy znajdą. Łatwo sobie tedy wyobrazić, jaki wpływ 
na los tych tysięcy musiał wywrzeć mroz tęższy i dłuższy 
od zwyczajnych, który właśnie zmniejszył albo całkiem 
zniweczył możność znalezienia lego przypadkowego zarob
kowania. Lud też londyński w tegorocznym styczniu wy
stawiony byl na niesłychaną i od dawna niepamiętaną nędzę. 
Zimno podniosło także śmiertelność, która w ostatnim ty
godniu doszła do 1900 śmierci i o 600 przeniosła zwykłą 
średnią tygodniową śmiertelność w tej porze roku. Zimno 
nadzwyczajne okazało się zabijającem dla podeszłych w wie
ku i cierpiących na ptucowe słabości. Cholera mato co 
więcej ofiar zabierała- Lecz pomimo nędzy, nie wiele lu
dzi umarło z głodu, dzięki poczuciu się społeczeństwa an
gielskiego do obowiązku dobroczynnności.

Anglja dla zaradzenia normalnej nędzy, wypływającej 
z jej nieszczęśliwego układu społecznego, ma rozmaite in
stytucje, dawniejszej i świeższej daty, pozakładane to przez 
państwo, to przez możnych i majętnych, to przez sam 
iud, i utrzymuje jedne za pomocą podatków, a drugie za 
pomocą stałych składek dobrowolnych. Lecz domy ubogich, 
zakłady filantropijne i ludowe stowarzyszenia wzajemnej 
pomocy nie byłyby w stanie podołać nadzwyczajnej biedzie, 
gdyby nie przyszły im w pomoc nadzwyczajne filantropijne 
wy&iienia i ofiary majętniejszych warstw społeczeństwa 
angielskiego. Jak  mróz i głód zaskoczyły lud londyński 
nagle, niespodziewanie, w massie, tak uniesienie filantro
pijne było wywołane od razu, udzieliło się z szybkością ele
ktryczną całemu narodowi i wydobyło od niego pomoc ry
ciną, wczesną i nie tylko dostateczną ale zbyteczną. Filan- 
tropja angielska zalała nędzę składkami. Nie tylko wszyscy 
biedni zostali uratowani od głodnej i mroźnej śmierci, ale 
dostało się dosyć i żebrakom z profesji, którzy mieli praw
dziwe _ żniwo. Filantropja angielska, nie mając przygoto
wanej własnej organizacji do wynalezienia prawdziwie bie
dnych, odróżuieina ich od oszustów, i do rozdzielenia swo
ich -darów, umiała instynktowym sposobem obrać najwła
ściwszą i najskuteczniejszą do tego instytucję z pośród już 
istniejących, narzucając sędziom policyjnym dodatkową 
nadzwyczajną funkcję rozdawania wsparcia, którzy też tę 
czyunośc przez 5 tygodni pełnili z gorliwością, wytrwało
ścią i zadowoleniem publiczności. O ilości udzielonego 
wsparcia czytelnicy mogą sobie utworzyć wyobrażenie, je 
żeli im powiem, że przez cały ten czas pięcio-tygodniowy, 
sądy policyjne, których jes t kilkanaście, w stolicy, co dzień 
rozdzielały po paręset funt. szt. pieniędzy i parę tysięcy 
biletów na zupy, chłeb, węgle, kołdry wełniane, odzież zi
mową i t. d. Jeden z sądów zdając sprawę z szafarstwa 
grosza dobroczynnego podczas panującej4nędzy, nadmienia 
że rozdał w ogóie it),0U0 f. szt. i około 40,000 biletów.

Anglja może byc dumną z tego swego filantropijnego 
uniesienia. Wynosi ono jej szlachetną stronę. W arto 
objaśnić jego źródło i wykazać środki jego szybkiego obu
dzenia, rozżarzenia, upowszechnienia i wyrażenia się 
uczynkiem. Niezawodnie do rozbudzenia uczuć litości i 
wpojenia cnoty dobroczynności w społeczeństwo angielskie 
przyczynia się najwięcej wychowanie chrześcijańskie. Lecz 
dla czegóż inne narody, które otrzymują także wychowa
nie chrześcijańskie, nie mogą się pocnlubić przykładem 
podobnej dobroczynności? Oto, bo u Anglików, w pomoc 
chrześcijańskiemu poczuciu przychodzi poczucie obywatel
skie. Anglik posiadając większe od innych narodów swobody, 
poczuwa się lakże do odpowiednio większych obowiązków. 
Ody by naród angielski był rządzonym przez rząd, złożyłby 
obowiązek ratowania biednych na rząd; ale że sam się rządzi, 
czuje silnie, że ten obowiązek spada na niego i że go nikt 
w nim wyręczyć nie może. W ielką mitręgą w postępie naro
dowym jes t oglądanie się, że ktoś inny, a nie sami mieszkań
cy kraju mają zająć się polepszeniem bytu, podniesieniem 
oświaty i poprawą obyczajów ludu swego. Powtóre, ma
jętniejsze klasy społeczeństwa angielskiego, w skutek wy
kształcenia politycznego, przyszły do przeświadczenia, że 
swoich majątków nie mogłyby utrzymać wobec otaczające
go i oblegającego ich ubóstwa, gdyby chciały jedynie do
gadzać swoim chuciom i zachciankom a nic z nich nie udzie
lić dla dobra biednych. W  miarę poczuwania się majętnych 
do obowiązku pomocy dla ubogich, zmniejsza się lub powię
ksza przedział i rozdrażnienie pomiędzy klassami. Arysto
k racja  angielska, więcej się ucząc i więcej zapominając 
od arystokracji innych narodów, wie bardzo dobrze, że 
łatwiej sobie ując iud wspaniałomyślny drobnemi ustę
pstwami, jak  oprzeć się jego potędze, gdy rozpacz głodu 
i nędzy rozbudzi jego namiętności. Arystokracja francuz- 
ka, nie chcąc nic dia ludu ustąpić, naderemnie szukała ra
tunku wyżej i została startą  przez lud rozgniewany i rozhu
kany. Potrzecie, dziennikarstwo angielskie, podejmuje 
i wypełnia gorliwie, sumiennie i bezstronnie, obowiązki po
średników pomiędzy majętnymi a ubogimi. Nie przestaje 
ono nigdy przedstawiać pierwszym, że są szafarzami ziem
skich darów, jakie opatrzność złożyła w większej obfitości 
w ich ręce i przypominać im ich obowiązki większe, odpo
wiednio do korzyści większych, jakich używają, a drugim, 
to jest ludowi zalecać, że ostateczne wyrwanie się jego 
z biedy zależy głównie od jego własnych usiłowań, od jego 
trzeźwości, oszczędności, pracowitości. Dziennikarstwo 
angielskie, wydobywając na jaw  nędzę stawia ją  przed ocza
mi całego narodu, i przemawia silnie do wszystkich uczuć 
litości, wstydu, honoru, godności, aby skłonie go do niesie
nia pomocy. Lecz nadaremnie byłyby przemawiania publi
cystów, zaklinania księży, kolędowania filantropów, gdy
by ci co posiadają dostojeństwa, tytuły, przywileje, dobra, 
nie mieli rzeczy wiście pieniędzy do dania; gdyby posiadający 
wyższe pozycje socjalne nie dorabiali się pracą majątku lub 
niestarali się oszczędnością i rządnością przy odziedziczo
nych majątkach utrzymać. Równocześnie z liczbą ubogich 
wzrasta liczba majętnych, w  Anglji dają bo mają, a ma
ją  bo nie próżnują i nie marnotrawią majątków; pracują 
nietylko aby mieć i u ż y w a ć ,  ale także aby iść drugim z po
mocą. Bez możności świadczenia dobrze, nikt nie spodzie
wa się i nie może w Anglji wpływu pozyskać. Dobroczyn
ność staia się zwyczajem, obowiązkiem klass majętniejszych. 
W  rozchodach iordow angielskich, ofiary dobrowolne sta
nowią główną, nieodzowną i większą od wszystkich innych 
rubrykę. Nic zatem dziwnego, że przy tak  powszechnćm 
i silnem poczuciu. się do obowiązków obywatelskich maję
tniejszych klas angielskich, społeczeństwo angielskie wol
ne jes t od gwałtownych wstrząśnień wewnętrznych i na 
zewnątrz wywiera potężny wpływ moralny. Klassy możne, 
uprzywilejowane innych krajów, które przyprowadziły kraj 
swój do upadku brakiem cnot powyższych, powinnyby z przy
kładu Anglji czerpać naukę, jak  się napowrót wznieść do 
wpływu i znaczenia obywatelskiego wobec swego ludu i

naprawić złe, które przez dawną swą niedbalość i oboję
tność dla losu jego wyrządzili.

Kiedy się zgadało o nędzy, muszę też wspomnieć o tej, 
w jaką popadło tej zimy miasto Coventry i jego okolice, 
gdzie 7000 wyrobników wstążek jedwabnych i zawisłe od 
ich zarobku 30,000 ludności pozbawione zostały wszelkiego 
sposobu utrzymania. Upadek przemysłu tkaczów wstążek 
w Coventry nastąpił w skutek trak tatu  handlowego, który 
zdjął cło z wstążek francuzkich, z któremi angielskie nie 
mogły wytrzymać współzawodnictwa, i w skutek zmiany 
mody, która się mniejszą liczbą wstążek obchodzi. Jak  
w Londynie tak i w Coventry fiłantropja angielska obo
wiązku "swojego dopełniła, składając na utrzymanie tka
czów w ostatniem mieście 80,000 f. szt czyli 480,000 r. sr. 
które przy pomocy funduszu krajowego na ubogich i stowa
rzyszeń wzajemnej pomocy wystarczą na wyżywienie ich 
przez zimę. Lecz gdy z rozcieczą bieda londyńska ustala, 
Coventry nie może się upamiętać, aż w skutek udoskona
lenia maszynerji warstatowych i powiększenia odbytu ich 
wyrobów przez zmianę mody. I  tu  przychodzi mi zapisać 
godny naśladowania przykład, jak  to dobrze mieć swoje 
własne, narodowe mody. Panie angielskie postanowiły 
zmienić modę na korzyść narodowego przemysłu i używać 
na przyszłość więcej wstążek do swoich strojów. Po wy
stawach sklepów pierwszych modniarek można zobaczyć 
pełno nowej mody strojów kobiecych, zamówionych przez 
pierwsze magnatki, do których obszycia i ozdobienia potrze
ba wielkiej ilości wstążek. Królowa angielska, jako pierw
sza pani angielska, nie zaniedbała także dać ze swej stro
ny zachęty i nie tylko zakupiła wiele wyrobów z Coventry, 
ale kazała utkać dla własnego użytku pewną ilość wstążek 
według wzoru wstążki chińskiego smaku i wyrobu, jaką 
znaleziono w pałacu cesarskim w Pekinie.

W  styczniu zwykle lud angielski mniej zajmuje się we- 
wnętrznemi sprawami politycznemi raz, że niema na to cza
su bo się bawi, a powtóre, że oczekiwania jego zwrócone 
są na blizkie otwarcie parlamentu i program ministerjalny. 
Oprócz tego w tym roku nędza dała dosyć do myślenia i 
skierowała ku sobie główną uwagę i usiłowania. W  koń
cu umysły jak  wszędzie tak i w Anglji zajęte są ciągle i 
wyłącznie sprawami zewnętrznemi. Pomimo panującego 
obecnie pokoju chwilowego w Europie i innych częściach 
świata, nikt nie wierzy w jego utrzymanie nawet przez pa
rę miesięcy. Francja uzbraja się od stóp do głowy, i, pomi
mo ponawianych zaręczeń pokojowych przez cesarza,co dzień, 
co godzina pomnaża swoje przygotowania do nadchodzącej 
wojny, to uzbrajając całą artylerją w nowe działa gwintowa
ne, to uzbrajając piechotę w rewolwery, to nadając zakładom 
pułkowym lepszą organizację dla zasilania w wyćwiczonego 
żołnierza batalionów linjowych, to nareszcie budując w dzień 
i w nocy swoje fregaty pancerne, których najdalej z koń
cem roku może wystawić 15, i mieć pierwsza eskadrę zło
żoną z najpotężniejszych okrętów. Austrja, chociaż ban- 
krucka, jednakże resztki swoich zasobów wydaje na uzbro
jenia. Garibaldi tylko zwlókł, ale nie wyrzekł się wystą
pienia i podjęcia walki na wiosnę. W ęgry przygotowane są 
na wszystkie wypadki. Cofnięcie danych im ustępstw, może 
tylko ich ducha ustalić i ściślejszą jedność pomiędzy stron
nictwami sprowadzić. Jak  tylko Garibaldi podniesie cho
rągiew do walki z Anstrją, W ęgrzy wystąpią w połączeniu 
z Włochami. Wiktor-Emmanuel nie może ustalić swego 
królestwa bez wyzwolenia Rzymu i W enecji, i tam iść bę
dzie musiał, gdzie go Garibaldi poprowadzi. Duch wolno
ści we W łoszech za nadto spotężniał, aby mógł być kontro
lowany przez Cavoura, który musi uledz dążności narodu 
włoskiego, jeżeli niechce utracić stanowiska. Teraz zwra
cając się do Prus, nowy król oświadczy! naprzód jenerałom 
a nie dawno izbom, że muszą być przygotowani na straszne 
starcia, w którch chodzić będzie o śmierć lub zwycięztwo i 
zalecił ministrowi wojny, aby żadnych starań nie szczędził 
do postawienia armji pruskiej na najwyższym stopniu do
skonałości. Danja mała, lecz czupurna, zrobiła ostateczne 
ustępstwa i postanowiła dalsze żądania, połączone ze zbroj- 
nem wkroczeniem, orężem odeprzeć. Zajęcie Syrji przez 
wojska francuzkie i wynajdywanie powodow do przedłuże
nia go, zaczyna niecierpliwić Anglją, którćj chodzi o za- 
biespieczenie swobodnej kommunikacji zlndjam i przez 
Eufrat. Równie nie podobają się jej oznaki skrytych zmów 
pomiędzy Austrją, F rancją i innemi mocarstwami względem 
Turcji,

Wśród tych okoliczności, Anglja nie może także nie 
być przygotowaną na wszelkie wypadki i nie starać się o 
podniesienie swego uzbrojenia, które jej posłuchanie i wpływ 
na zewnątrz zaręczają i dla tego buduje także na wyści
gi z F rancją fregaty pancerne, i z sześciu znajdujących się 
na warsztatach spuściła jedną (W arrior) na wodę, i wszel
kich starań dokłada, aby wstrzymać i podnieść organizacją 
wolontarjuszów, to zarządzając wcześnie z wiosną konkur- 
sa w strzelaniu do celu, to ujmując drobne i liczne ich od
działy w organizacje hrabskie (wojewódzkie), to zaopatru
jąc wszystkich zszeregowanych w broń jednostajną, rządo
wą, w którą dotąd tylko połowa była zaopatrzona.

Przy takiem nastrojeniu opinji publicznej i pojmowaniu 
przez nią potrzeb krajowych, petycja kilkudziesięciu człon
ków parlamentu, przedstawiona prywatnie ministrom dla 
skłonienia ich do zredukowania wydatków na wojsko i ma
rynarkę była powszechnie zganioną. W yszła ona od stron
nictwa pokoju, które w zeszłym roku tego samego parcia 
poufnego użyło dla skłonienia ministerstwa do zawarcia 
trak ta tu  handlowego i odpowiedniego mu ułożenia budżetu. 
Ale co innego było przełożyć ciężary podatkowe z jednych 
bark na drugie, przez co tylko pewne klassy cierpiały, a co 
innego je s t zmniejszyć wydatki na obronę kraju i przez to 
narazić cały naród na niebezpieczeństwo lub zmniejszyć je 
go wpływ zewnętrzny. Ministerjum też ze względów pa- 
tryotycznych obstając za zatrzymaniem wydatków w takim 
samym stanie w jakim były zeszłego roku, gdyż ani okoli
czności zewnętrzne ani potrzeby krajowe się nię zmieniły, 
może obejść się bez poparcia drobnej fakcji, a natomiast 
być pewuem poparcia Torysow i całej opiąji publicznej. * 

Lecz lubo Anglja chce być od stop do głów uzbrojoną, 
jednakże nie myśli mieszać się czynnie do przyszłych wo
jen  europejskich. Zasadą polityki jej zewnętrznej będzie 
nieinterwencja i popieranie dążności narodowościowych 
wpływem moralnym. Anglia sprzyja dzisiejszym ruchom dla 
tego, że nacechowane są umiarkowaniem, taktem, roztro
pnością, że podejmowane są przez wszystkie klassy, w któ
rych połączeniu je s t rękojmia powodzenia i zwycięztwa.

Do powyższego poglądu na zewnętrzne okoliczności 
z angielskiego punktu widzenia, nie włączyłem rozrywania 
się Stanów zjednoczonych, chociaż uwaga publiczna naro
du angielskiego więcej się niem zajmuje aniżeli wszelkiemi 
innemi sprawami zewnętrznemi, dla tego że wypadki ame
rykańskie zupełnie w odmienny sposób dotykają interesów 
angielskich, i że Anglja przeciw ich następstwom nie przez 
uzbrojenie się, ale przez odrębną agitację kolonizacyjną 
postanowiła oddziaływać, czego objaśnienie, aby różnych 
rzeczy ze sobą nie mieszać, wymagało osobnego ustępu.

Potrzeba naprzód powiedzieć co znaczy kwestja baweł
niana wjAnglji. Najważniejszą gałęzią przemysłu angiel
skiego jest przemysł bawełniany. Zatrudnia on 500,000 
wyrobników, żywi około 4,000,000 ludności; obraca kapita
łem 200,000,000 f. szt. i stanowi trzecią część bogactwa na
rodowego, biorąc miarę z ostatniego wykazu statystycznego 
angielskiego przemysłu i handlu, który szacując wartość wy
wozowego handlu na 130,000,000 f. szt. podaje wartość 
w y  wiezionych za granicę wyrobów bawełnianych na 48 mil-

jonów f. szt. Niechżeby połowa tego przemysłu upadła, a 
2,000,000 ludności angielskiej znalazłyby się bez sposobu 
utrzymania i bogactwo narodowe potrzebniejsze w tym razie 
do niesienia pomocy, zmniejszyłoby się o szóstą część. Otoż 
ta  katastrofa może spaść na Anglją, jeżeli w Zjednoczonych 
stanach przyjdzie—co dotąd zdaje się być bardzo prawdopo- 
dobnem,— do wojny domowej. W ojna domowa może wywo
łać bunt niewolników i zmniejszyć przy najmniej, jeżeli nie cał
kiem zniszczyć uprawę bawełny. W skutek tych zaburzeń, 
Anglja, która otrzymała dotąd z południowych stanów 77°/0 
całej swej surowej bawełny, nie dostałaby na przyszłość 
stamtąd może- ani jednego worka. Myśl ta przejęła stra
chem Anglików, i dała początek do ruchu w Anglji, który 
znów, czy przyjdzie do wojny w Ameryce czy nie, obiecu
je, jeżeli nie od razu zapobiedz niebezpieczeństwu, to po 
kiku latach zupełnie uwolnić Anglją od zawisłości dowozu 
bawełny z południowych stanów7 Ameryki a tern samem 
cios zadać niewoli murzynów, która pośrednio utrzymuje 
się głównie przez zyskowną uprawę bawełny. Przewodni
czą i główny udział biorą w tej agitacji kupcy i fabrykanci 
wyrobów bawełnianych w Manchester, którzy założyli w tym 
miesiącu spółkę z kapitałem 1,000,000 f.szt. celem wpro
wadzenia i rozszerzenia uprawy bawełny we wszystkich 
sprzyjających jej częściach świata, a mianowicie w In- 
djach Wschodnich.

Kto zna ducha przedsiębierczego manchersterskich ku
pców, ten nie będzie wątpić o urzeczywistnieniu powyższe
go zamiaru. Już dziś obudzą się w Indjach Wschodnich 
duch oporu przeciw biurokracji indyjskiej. Niechże w skut
ku zaprowadzonej tam uprawy bawełny, żywioł europej
skich osadników i przemysłowców zostanie w czwórnasób 
zwiększony, a lndje mogą doczekać się, jeszcze za naszych 
czasów, samorządów, jakie zaprowadzone są w innych ko- 
lonjach angielskich, i zakwitnąć nieznaną im dotąd pomy
ślnością. Słowem, wstrząśnięnia, których jesteśmy i bę
dziemy świadkami, obiecują wywrzeć błogi wpływ na naj
odleglejsze i najwięcej zaniedbane ludy i kraje, i przeobra
zić ich stosunki polityczne, tak aby sprzyjały rozwojowi 
ich dobrobytu i cywilizacji. M. Ż.

WIADOMOŚCI BIEŻĄCE.
—  W  przyszły czwartek na benefis zasłużonej na sce

nie polskiej artystki, p. Emilji Borawskiej (Markowskićj); 
dany będzie poraź pierwszy dramat, oryginalnie przez W a
cława Szymanowskiego wierszem napisany, p. t. Sędziwój.

Jest to bodaj najlepsza praca tego autora, myśl w nim 
wyższa, wiersz lekki, sceniczne prowadzenie utworu dosyć 
zręczne.

Dla zapełnienia widowiska benefisowego, ma być do 
tego dodany balet: Wesele w Ojcowie i po raz pierwszy 
kwartet wokalny fna glosy męzkie,j wykona i )  Serenadę 
p. Otto, Ij Mazurek p. Ciechanowskiego.

Benefis — to jedyna nagroda artysty za całoroczną, 
mozolną pracę; jest to jedyna okoliczność, w której publi
czność może okazać swe współczucie dla artysty, swe 
uznanie jego talentu.

P. Borawska, pracując od lat kilkunastu na scenie wi
leńskiej, zasłużyła na takie uznanie i dla tego jesteśmy 
pewni, że publiczność zechce się wywiązać z ciężącego na 
niej obowiązku.

—  W  przyszły piątek w sali szlacheckiego klubu, da

się słyszeć po raz pierwszy w Wilnie, .artysta skrzypa k, p 
G erard Wyganowski, ma wykonać kika utworów Beriota, 
Artot’a, Kreutzera i t. p.

— W  korrespondencji z Petersburga professora Mu- 
ohlińskiego powiedziano, że liczne zgromadzenie było na 
uroczystem pogrzebieniu zwłok ś. p. prałata Litwinowicza. 
Z tego powodu odebraliśmy list ze stolicy, odjednego z tych 
którym za życia wiele dobrodziejstw wyświadczył niebo
szczyk prałat. Wliście tym prosi nas o sprostowanie i niejako 
dopełnienie ustępu o pogrzebie ks. Litwinowicza.

„Przeczytałem w korrespondencji z Petersburga, kilka 
słów o pogrzebie ks. Litwinowicza, boleśnie mi się zrobiło 
na duszy, wspomnienie o licznem zgromadzeniu na po
grzebie było jakby wyrzutem, dla czego katolicy zamie
szkali w Petersburgu nie chcieli uczcić pamięci zmarłego, 
oddaniem mu tej ostatniej posługi. Wprawdzie może to 
poniekąd tłómaczyć. mróz trzaskący (24° R.), który mógł 
wielu przestraszyć, ale przecież arcy-pasterz i całe ducho
wieństwo, kollegjum, akademja duchowna, nie przeraziło 
się mrozu, i Jego Eminencja po odbytem nabożeństwie 
w kaplicy na nowym cmentarzu katolickim aż do mogiły 
najsolenniej przeprowadził trum nę, mogliby więc i ci co 
tyle łask i pomocy doznali za życia ś. p. prałata Litwino
wicza, pójść za szlachetnym przykładem arcy-pasterza i 
duchowieństwa—a jednak zaledwie kilka nie należących 
do kollegjum i akademji świeckich osób było na pogrzebie. 
Widocznie śmierć od wdzięczności uwalnia. Smutny to 
objaw ale prawdziwy.”

—• Na dniu 20 stycznia w Kijowie na otwarcie kon
traktowego sezonu danym był przez tutejszą młodzież ak a
demicką w sali uniwersyteckiej koncert wokalno-instru
mentalny. Program obejmował najwybitniejsze pod wzglę
dem charakteru kontrasty: tu jakby na polach Elizejskich 
podały sobie najpoufalej dłonie Norma Egmontowi, Travia- 
ta  Halce, Mozart Belliniemu, Verdi Beethowenowi. Na 
pierwszy rzut oka takie Pot-pourri zakrawało niby na ja 
kiś komizm czy szykanę muzykalną, tymczasem w samój 
egzekucji, kierowanej poczciwym duchem naszej drużyny 
wszystkie te sprzeczności najwyśmieniciej z sobą pogodzić 
się dały i publiczność licznie zebrana, najzupełniej z tego 
koncertu została zadowolona. Owocem tego zadowolenia 
było kilkaset rubli, które wpłynęły do kassy akademickiej, 
przeznaczonej na zaopatrywanie uczącej się a niedostat- 
niej młodzieży.

Oczekiwani są przez kontraktowiczów Drejszok i Apo
linary Kątski, a nim się zjawią te znakomitości, tymcza
sem Kossowski, Denis i Wilhelmina Neruda ze swoją fa- 
milją stroją już swoje instrumenta. Bóg da, że przy po
mocy wirtuozów wesołość u nas stałe obierze siedlisko.

C E N Y  T A R G O W E  W  N IE D Z IE L Ę .

Ż y t.i, b e c z k a  U  ro b . 5 0  kop . J ę c z m ie ń ,  b e cz k a  11 ru b . 5 0  k . G iy k a , 
b e c z k a  7 r .  5 0  k. G ro c h , b e c z k a  4 r. P s z e n ic a , b e c z k a  24  r a b .  M a s ła , 
p u d  8 ru b .

O F I A R Y .
N a  k o ś c io i C z ę s z to c h o w s k i: P a u l in a  C h o d a k o w s k a  ru b . s r .  3. S . K. 

ru b . s r .  2 . W in c e n ty  Iw ic k i ru b . s r .  1.

T E A T R .
W to re k  7 lu te g o : K a rp a c c y  g ó ra le  (d ra m a t) .  
C z w a rte k  9 lu te g o  : S ęd z iw ó j (d ra m a t) .

Ostatnia depesza telegraficzna.
Depesza telegraficzna z dnia 3 (15) lutego 

pesze zapowiadające bliskie zdobycie Gaety sprawdziły 
I (13) lutego. Artyllerja oblegających dokazała, czego 
wagą, było wysadzenie na powietrze prochowni, co 
cuzka l a  M o u e l t e  udała się z Neapolu do Gaety, 
go rodziny. Załoga pozostanie w wojennej niewoli aż 
vita del Tronto.

donosi co następuje: Ostatnie de-
się. Twierdza poddała się we środę 

po nićj oczekiwano. Ostatnią jój prze- 
zburzylo cały bastjon. Korwetta fran- 
dla zabrania na swój pokład króla i je- 
do poddania się twierdz; Messyny i Ci-
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llliniAiiOin. n CEPOKH,
('filflBU C H H Łie MHOIO B b  N. 2 COrO B tc T H S K a ,  H 4 TO p a * -  
fltraa TaKoBuxt óiraeTOBi rr. noHyiiaTemurb Kant bt. 
r o p o g - b ,  T a in ,  h  h a  npoB H H iuH  H a s im a e T C fl b i  M oeft 
K O B T o p t C b  c e r o f l H ł u i n a r o  ( jn a .  K o H T o p a  H a x o /u r r c n  
H a c y u p o T H B b  T e a i p a ,  B b  n o M t  u o j jb  N. '295, B x o flb  
i e p e 3b  n o p u T a .  B tiU bH o 6 . e B p a a a  1861 r .

OBEPt-KOMŁKTOPL C. B. HATAHCOHB.
J. . (90|

Mam honor uwiadomić szanowną publiczność, że 
dopióro otrzymałem od Warszawskiej Loteryjnćj 
Dyrekcji loteryjne bilety na dobra

SZYMANÓW i  SEROKI
'głoszone przeze mnie w N. 2 Kurjera i że rozdanie 
takowych biletów pp. kupującym jak tutaj w mie
ście, tak i na prowincji rozpocznie się w Kantorze 
moim od dzisiejszego dnia. Kantor znajduje się 
naprzeciw teatru w domu pod N. 295, weła d przez 
bramę. Wilno 6 lutego 1861 r.

O B ER  K O L L Ł K T O R  S. B. NATHANSON.
i. («0)
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DZIENNIK W ILEŃSKI.
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n g a ly e zy n . n a cz e l. V  o d d z . X II  o k rę g u  d ro g . k o m m u n ik . in ż . p o d n ó l t ’ 
Sakow ski, ob. A n t. K o m a r . P ^ p o t k .

W y je ch a li z W iln a . O d 2 -g o  do  6 -g o  lu te g o .

Kowieński cywilny gubernator, j enerał-rnajor Cho- 
miński.
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